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3AIIEBHEHHSA

S, Jloxau Amina OnekcaHapiBHa, poO3yMil0 1 HIATPUMYIO MONITHKY
KpuBOpi3bKOro Aep>KaBHOrO MEJAroriyHOro  YHIBEPCUTETY 3  aKaJeMIuHOi
100pOYECHOCTI. 3aneBHs0, 110 115 KBamidikaliiHa podoTa BUKOHAHA CAMOCTIMHO,
HE MICTUTh aKaJeMI4HOro Ijariary, ¢padbpukaiii, gpanscudikamii. 51 He HagaBana 1
HE OJiep)KyBaja HEJO3BOJIEHY JONOMOIY TiJ dYac MIArOTOBKH IIi€i poOOTH.
Bukopucranns i1eH, pe3ynbTariB 1 TEKCTIB HIIKUX aBTOPIB MAlOTh MOKJIMKAHHS Ha
BIJITOBIJIHE JIPKEPETIO.

I3 ynaHUM [lonokeHHAM TpO 3amoOiraHHS Ta BUSBJICHHS aKaJeMiYHOTO
iariaty B poOoTax 3a00yBauiB BHIOI OCBITU KpHBOpI3BKOrO Jep:KaBHOTO
NEeAaroriyHoro yHiBEpCUTETY O3HaiomieHa. YiTKO YCBIIOMIIIOIO, IO B pasi
BUSIBJIICHHS Yy KBadi(ikaliiHid poOOTI MOPYyIIEHHS aKaaeMiuyHOi J0OpOYECHOCTI

poboTa HE IOMYCKAETHCS J0 3aXUCTy a00 OIIHIOETHCS HE3a0BLIBHO.



3MICT

2 .72 PN 4
PO31JI 1. DEHOMEH CJIEHT'Y SK JIHI'BICTUYHOI'O SABUIIA ........ 7
1.1. Caenr stk 00’ €KT JIHTBICTUYHOTO JOCIIJIKEHHS .. eunveneeenneeannenneeannennn 7
1.2. Jl>xepena Ta IPUYMHU B)KUBAHHS CJIEHTY Y CY4acHIM aHTIiChKii MOBI..... 12
1.3. OCHOBH1 O3HAKH MOJIOJIIKHOTO CIIEHTY ...uvvnnenreennneennneeannreeeanneeannns 18
12371625 00):3:97 001 (015 07031 A1 20 K 23
PO31JI 2. JIIHTBICTUYHA XAPAKTEPUCTUKA AHI'JIOMOBHOI'O
MOJIOAIKHOTI'O CIIEHTY ... e 25
2.1. CTpyKTYpHO-CEMaHTUUYH1 OCOOJIMBOCTI MOJIOAKHUX CICHTOBUX OJUHULL 25
2.2. OyHKIIIOHAJIbHA CIPSIMOBAHICTH MOJIOJIIXKHOTO CIEHTY ..vvvenreeansnnennnn 42
2.3. IlpakTuHa peanizailis pe3yibTaTiB POOOTH Y TIKOJ «..uuuvenneeenneannennn.s o1
12371632 00):3:97 001 (015 0101 4 hs V20 56
BUCHOBK. ... e 58
CITMCOK BUKOPUCTAHOI JITEPATYPU .......cooviiiiiiiiiiiiiieeee, 61
JOIATOK A oo e 69

TIOTATOK B .o



BCTYII

JIroachKe CyCmiIbCTBO MOCTIMHO PO3BUBAETHCS, 1 MOBA, SIKOKO PO3MOBIISIOTH
HOTO TIPeICTaBHUKHW, HEBIIMHHO 3MIHIOETHCS OJHOYACHO 3 HUM. OCKUIBKH MOBa €
coriaibHuM (EHOMEHOM, CIIPSMOBAHMM Ha KOMYHIKaIlll0, BOHa € HEBIJ €MHOIO
YaCTHHOIO JIFOJICTBA.

MoBa — 1e TOHATTS HE CcTaTuyHe, a jawHamiuHe. [Iporpec, skui
Bi/I0yBa€ThCSI B TEXHII(1, TPOMHUCIOBOCTI Ta IHIIKX IAPUHAX JIFOJCHKOI JISUTBHOCTI
TaK YM 1HAKIIC BiIONBAETHCS B MOBJICHHI KOXKHOI JIFOJIMHA YepPe3 BBEJCHHSI B MOBY
HOBUX CJIIB 1 BHUpa3iB Ta BHUTICHEHHS  3acTapuiuX JIEKCHUYHUX OJUHULIb. Y
Cy4yaCHOMY CYCHUIBCTBI MOBa PO3IJIAETHCA K TOTY)KHUHM IHCTPYMEHT
peryJtoBaHHs JIFOJACHKUX BITHOCHH y PI3HUX cdepax.

Y MOBO3HaBCTBI MOBa MOJIOZAI YacTO AaCOIIFOETHCS 3 TEPMIHOM «CJICHTY.
Cnenr, Oyny4d YacTHHOIO MOBM Ta MOBJICHHS, BIATBOPIOE JIIHTBOKYJIBTYPHI
aCIEKTU CYCIUIbCTBA, SIKE HUM KOPUCTYETHCS. 3a JIOMOMOIOI0 CICHTY MU MAa€eMO
3MOT'y €KCITPECMBHO BUPA3UTH BJIACHI AYMKH, MOTJISIU, IEPEKUBAHHS Ta MMOKa3aTH
CBOIO TPUHAJICKHICTh JO TMEBHOI COIaIbHOI, BIKOBOI, mpodeciiiHoi rpynu abo
critbHOTH. CleHr — sBHUINE, IO NMpPUTaMaHHE KOXKHIM JKMBIH MOBI Ta O3HaKa
MOCTIHHOTO 1 6€3MEePEPBHOTO PO3BUTKY.

VY cydacHOMYy MOBO3HABCTBI1 ICHYIOTh PI3HI MIIXOAHU 1O ETHMOJIOTIi Ta
TIIyMa4yeHHsI TEPMiHY «CJeHT». Hemalio HayKOBIIIB MParHyTh OCSATHYTH MPUYUHU
YTBOPCHHS, BXKMBAHHS Ta BIIMUPAHHS CICHTOBUX OJUHUI. AJie BYEHI, SK
3apyOiKHI, TaK 1 BITYM3HSHI, II€ HE NIAIUIH KOHCEHCYCY Y IUX MUTaHHAX.

[IpoGnemy cieHry BUBYAIW Ta AOCTIIKYBaJIM Taki JHrBicTH 5K . MeHkeH,
E. Tlaptpimxk, P. Cmiepc, T. Topn, V. [lotatunnuk, JI. Cnasinceka, [. lyp, IL
['paGoBwuii Ta 6araTo iHIIKX.

AKTYaJIbHICTh JOCJII:KEeHHSI. Y 3B’SI3KYy 3 TOTaJbHOI J€MOKpPATH3aLIEI0
CyCHUIbCTBA, CYCHUIBHUMHU 3PYIICHHSIMHU Ta COLIAIBHO-TIOJITUYHUMU 3MIHAMH B
OCTaHHI JIECATUPIYYS MPOCTEKYETHCS MOCUICHHS POJII MAPTiHATBHUX €JIEMEHTIB Y

MOBl, IO BHUABJSIETBCS B PO3XUTYBAaHHI MOBHOi HOpPMH, MPOHUKHEHHI



HEHOPMATUBHUX OAMHHUIL B I1HII (PYHKIIOHAJIbHI CTUJl MOBH, 30KpeMa
nyOniuucTuYHui, HpopMaliiiiui, XynoxHii. ToMy ocHOBHa yBara JOCIIAHHUKIB
30CEPEKYETHCSI Ha CTHIIICTUYHO 3a0apBIEHUX, €KCIIPECUBHUX 3ac00axX, 10 AKUX
HaJICKUTh MOJIOAKHUM CJICHT .

MeTo10 10CTiTKEHHSI € BU3HAYCHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX, CIOBOTBIPHUX
1 QyHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTUK aHTJIOMOBHOTO MOJIOAKHOIO CIIEHTY.

JI71s1 JOCSITHEHHSI MOCTaBJICHOI METH OYJIM BU3HAYEH1 HACTYITHI 3aBAaHHS:

1) BCTAaHOBUTH MiAXOAHW IO BU3HAUCHHS IMOHATTS «CJCHT» Y BITYM3HSHIN Ta
3apyO1KHIM JIHTBICTHULLL;

2) pO3MIISIHYTH MICLIE MOJIOJIKHOTO CJIEHTY B JIGKCUYHIA CHCTEMI
aHTJIIHCHKOT MOBH;

3) 3’sicyBaTH OCHOBHI NMPUYMHM BXKUBAHHS CJICHTY B MOBJICHHI MOJIOJOTO
ITOKOJIIHHSL. ;

4) onMcatH pi3HOMAaHITHI TEMAaTUYHI TPYNH CJICHT13MIB;

5) AocHANTH CIOCOOU CIIOBOTBOPEHHSI CIIEHTOBUX OJAMHUIID;

6) BHU3HAYUTH (PYHKIIOHAIbHE MPU3HAYEHHS CYYaCHOTO MOJIOAIXKHOTO
CJICHTY.

O0’eKTOM IOCTITKEeHHS € aHTJIOMOBHUU MOJIOAI>KHUI CJICHT.

Ilpeamer  fmocaigKeHHsi:  JEKCHMKO-CEMAaHTHYHI,  CTPYKTYpHI  Ta
(G yHKITIOHAJIBHI 0COOJIUBOCTI AaHTJIOMOBHOT'O MOJIOAKHOTO CJICHTY.

Marepiajiom J0CHIJ:KEHHSI € CJIOBHMKM CYy4YacHOTO CJICHTY, TEKCTH
MoBJieHHs 3MI Ta Xym0KHBOT JTiTepaTypH.

MeToau JOCJiZKeHHSI: OINKMCOBUH, CTPYKTYpHOTO aHAl3y, METOJI
y3araJibHeHHS Ta CHCTEMAaTu3allii JOCTiIKYyBaHOTO Marepialy Ta OTPUMaHHUX
PE3yNbTATIB.

IIpakTuyHe 3HAYeHHS POOOTH BH3HAYAETHCS MOKIIMBICTIO TOJAJTBIIOTO
BUKOPUCTAaHHS PE3YyIbTaTiB  JOCHI[DKEHHS M 4Yac BHWBYCHHS OJUHHUIID
MOJIOAIP)KHOTO CJICHTY Ha 3aHATTAX 3 JEKCHKOJOTIi, CTHUJICTHUKH, MPAKTHIHOTO

KypCy aHTJIIMChbKOI MOBH.
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AnpoOauniss podoru. PesynpraTm KBamidikamiiiHoi poObOTH NpoOHILIH
ampoOaitito 'y BUIIsial Te3 «Jlekchko-ceMaHTU4HI OCOOJMBOCTI aHTJIIOMOBHOTO
MOJIOAIKHOTO CIIEHTY», HaJapyKoBaHUX Yy 30ipHUKY «CydacHi (GiuI10J0TiuHl 1
METOIMYHI CTY1i : mpobaemMaTuka i nepcnekruBu», 2023 pik.

CtpykTypa poOOTH CKIIaJA€ThCS 31 BCTYIy, ABOX PO3/LIiB, BUCHOBKIB 10
KOXXHOTO 3 HHX, 3arajJlbHUX BHUCHOBKIB, CIHCKY BHMKOPHUCTAHHUX JIKEpEN Ta
JOATKIB. 3arajibHUK o0cAr poOoTH ckiamae /7 CTOpiHOK, 13 HuUX 60 cTropiHOK

OCHOBHOT'O TCKCTY.



PO31JI I. ®PEHOMEH CJIEHTY AK JIIHI'BICTUYHOI'O ABUIIIA

1.1. CuaeHr 9K 00’€KT JIHIrBICTUYHOI'0 JOCTIIKEeHHA

CrneHr — oiHe 3 HAlOUTBII I[IKABUX SBUIL CYYacHOI JIIHIBICTUYHOT HAYKH, BIH
nocijlae  3HayHEe Miclle B Cy4YaCHOMY KOMYHIKaTUBHOMY TIpoOCTOpi 1
BUKOPHUCTOBYETKCS JIFOJBMH PI3HOTO BiKy Ta mpodeciii [29, c. 375].

Ha cy4yacHOMy erari po3BUTKY MOBH HEMOXKJIMBO JIOCTEMEHHO BiJCTCIKUTH
MOXOJ/KEHHSI TEPMIiHYy «cieHr». IIpoOnemaTrka CIEHry € MPeAMETOM IMOCTIHHUX
HAyYKOBUX TIOIIYKiB Ta JUCIYTiB. TIOHATTS cieHry 3100yBae Bce OLIbIINE yBaru
CydyacHUX JOCHIJHMKIB. Pi3HI acmekTu CJICHTYy BHUBYAJIUCA B Mpamsgx sK
BITYM3HAHMX, TaK 1 3apyOikHuX miHreictiB. Cepen Hux: I'. Menken, E. [lapTpimx,
P. Cmiepc, T. Topn, VY. Ilotatunnuk, JI. CnaBinceka, 1. lllyp, I1. ['paGoBuii.

A. Jlibepman, mocmiguBmu OKChHOPACHKUN CIOBHUK AaHTJIACHKOI MOBH
(aurn. Oxford English Dictionary) min penakiiero [I>x. Mioppes, 3ycTpiB HaCcTyIIHI
BU3HAYCHHS CJIOBa «CICHI» — Bi iMeHHMKa Slang, mo moxomuth 3 IliBHIUHOI
AHIITIT «BY3bKa CMyTa 3€MJIi, 110 MPOXOJUTh MDK IHIIMMHU OUTBIIMUMH JTUISTHKAMU
3eMJIi»; JI€CIOBO CKaHIMHABCHKOTO TOXO/KCHHs sSlanger, 1mo o3Hayae
«3aTpUMAaTHCs, UTH TIOBUILHO», € JYXKE CXOKUM Ha HOpBe3bke Slenge «3Bucarw,
MEPeKUIaTUCs, pPO3roWayBaTHCS, OOBTAaTHUCSA», JnaTchke Slenge  «kumarw,
TIepEeKUIATH; MaXaTH PyKaMK TOMIOY. IX CIIIIBHOIO PHCOIO € HACTYIHE 3HAYEHHS —
«BUIbHE TIEPEMIIICHHS B OYIb-IKOMY HaANpsMKY»; IOXITHI BIJ JaTChKHX Ta
HOpBe3bkUX iMeHHUKIB (Slenget, slenget) o3mauatore «banma, rpyma». OTxe,
JOCHITHAK TIOPIBHIOE JaBHLOCKaHJWHABCHKI Slangi (anrn. «trampy») Tta slangr
(aHri. «going astray», speaking of sheep).

JlocnmigHUK 3a3HAadYa€: «HEPIOKO MICIe, MPU3HAYCHE IS TEBHOI TpynH, i
THX, XTO TaM JKHBE, AaCOIIIOTh 3 MOBOI 1€l Tpymu. TOX, MOXKIHUBO
MPOCJIIIKYBATH HACTYMHY €BOJIIOLII0 I[BOIO TEPMIHY — Bl TEPUTOPIi 10 THUX, XTO

peKJiaMmye Ta MpoJia€ CBOI TOBAPU HA LM TEPUTOPIi JO COLIAIBHOTO KaproHy, 1o
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BUKOPUCTOBYETHCS B PEKJIaMi TOBApIB, 1 O BYJbrapHOi JIEKCUKHU (3roA0M 10 Oyab-
SKOT'0 He(hOpMaJIbHOTO CIIoco0y BUpaskeHHs)» [51].

Sk cepen BITUM3HSIHUX, TaK 1 cepell 3apyOLKHHX JOCHIIHHMKIB BIJICYTHE
€IMHE TPAKTyBaHHS MOHATTS «CJICHr». ABTopu cioBHUKa « The Oxford Dictionary
of Modern Slang» JIx. Eiito ta Jlxx. CiMICOH y mepeIMoBi BUAUISIOTH 3 eTamu
€BOJTIONIT CEMAHTUKH CJICHTY:

1) ocobnuBa JIEKCHKA, BXXMBaHa Oylb-AKOK TPYMNOK  O0Ci0-MapriHamiB
(cepenuna XVIII cromitts);

2) creniajibHa JIEKCHKa a00 ()pa3eosioris MEeBHOTO POJY 3aHATh 4d Hpodecil
(npyra nmonosuHa XVIII cromiTTs);

3) 3me0UTBIIOro pO3MOBHA CYOCTaHJApPTHA MOBA, SIKa CKIAJA€ThCSA 3 HOBUX Ta
BXKE BIJJOMUX CJIIB, YXHTHX B OCOOJMBOMY 3HadyeHHI (mouyaTtok XIX
cromirrs) [39, ¢. V (Intro)].

I'. MenkeH 3a3HauyuB, IO «OUIBIIICTh ICHYKOYHX JTUCKYCIM MpPO CIEHT
IIPUCBSAYCHI CIIpoOaM Horo BU3HAYCHHS, 1, 30KpeMa, HaMaraHHsAM BiJIpI3HUTH HOTO
BiJl imiomMaTHyHUX HeosoridmiB. Lli 3ycumnns Garato B 4yoMy MapHi, aJke Mexa
HAJTO HEYiTKa, 100 MaTH MOJIMBICTH JaTH OJHO3HAYHE TIyMAdeHHS I[bOMY
TEPMiHY». BiH TaK0X CTBEPIKYE, IO KCICHT — KaTEropis 3arajabHOTO IMOITHPEHHS,
mo TmepedyBae 3a MeKaMH 3araJIbHONMPUMHATUX MOBHUX HOpM». [. MeHKeH,
JOCJTIJKYIOUH €BOJTIOLIIO CIICHTY, HaMaraBcs BU3HAYUTH 3aKOHOMIPHOCTI, 3T1AHO 3
SAKUMU  «TPUBATICTh JKUTTSA» OJHUX CJICHTOBUX OJWHUIb BU3HAYAETHCS
CTOJIITTSAMH, IHIII 5K «O€3CIITHO THHYTh, JISJb 3’ IBUBIIKCH Ha CBIT» [56, ¢. 152].

O. €cnmepceH CTBEpIKYe, IO «CIeHr — 1Ii¢ (opMa MOBJICHHS, sKa
3000B’s13aHa CBOIM IMOXO/DKEHHAM Oa’KaHHSIM JIFOAWHU BIIXWISITACS BlJ 3BHYAHOIL
MOBH, HaB’f3aHOi HaM cycnuibCcTBOM. CJEHI — 1€ CBOTO pPOAY pe3yJbTar
BJIACTUBOTO JIFOJMHI 0a)XaHHS PO3BAKHUTUCS Ta MOTPEOY€E MOCTIMHOTO OHOBIICHHS
[48, c. 301].

[. Amen BuW3Hauae CIEHI HACTymHUM 4YuHOM: «CieHr — 1e
HeopMalbHUI pericTp MOBHM, SIKUH HE BIAPI3HAETHCS BiJ CTaHJAPTHOTO

BXKUBaHHA. BiH Mae cBOi HEYITKI KOPAOHM 3 IHIIMMU PIBHSMH MOBHM TaKUMHU, SIK:
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KOJIOKBIAJI3MH, TPYNOBHA apro, perioHajlbHi, KJIACOBl Ta ETHIYHI MJIaJeKTH.
3arajabHUI CIIEHT — 1I€ EPEBAXKHO CJI0Ba Ta (pasu, AKi BUNIUIN 3a KOPIOHU CBOET
CyOKyJIBTYPHOI IPYIH Ta 3HAWIILINA MICIE Y CIOBOBXKXUBAHH1 OUIBII MIUPOKOT TPYIIH
HaceneHHs. CJEHr BHHHMKAaE B MHOXHUHHUX CTPYKTypax CyCHOUIbCTBa 1 B
MOJAJIBIIOMY JI0NIOMAarae 30epertd Ta BUJO3MIHUTH COLIAJIbHY PI3HOMAHITHICTH)
[37].

Hy6enko JI. Ta Janumok . BBaxkaroTh, MO CJAEHT — MICBKHU COILIaIbHUN
JaJIeKT, SIKWA BUHUK 13 apro pIi3HUX 3aMKHEHHUX IpyI fK eMOLiiiHO 3abapBiieHa
JeKkcuka (aMUTbSIpPHOTO CTUJIIO, TMOLIMPEHA CEepel COLIAJbHUX HU3IB 1 IMEBHHUX
BIKOBUX TpyN. SIK TIOPIBHATH CJCHT 3 apro W JKaproHOM, OCTaHHIA Mae OuTbII
TIOMITHY COIIaJIbHO-TPYIIOBY CHPSMOBaHIiCTh. ApPro — yMOBHA TOBipKa IE€BHOI
COLIIATBHOI TPYNH 3 HAOOPOM CIIiB, HE3PO3YMIUTUX TSI HEBTAEMHHYCHUX y CIIPABH
miei rpynu. CreHr 3a3Hae MOCTIMHHUX 3MiH, 110 poOUTH HOro «rHydkum» [13, c.
34].

Binoma nmocnigauins ykpaincekoro cienry l. llyp y3aranbHuia norisau
JIHTBICTIB HA TIOHATTA CJEHTY HACTYIIHUM YHHOM: 1€ 1) HemdiTepaTypHa
(iHTepmiayieKTHA, HamiBIiajJeKkTHa, HedopMalbHa, cyOcTaHIapTHa, MpodeciiiHa)
JIEKCHUKa, TOOTO Ta, sIKa € 3a MEeXaMH JITepaTypHOI MOBHU; 2) SBHINE MEPEBAKHO
YCHOTO PO3MOBHOI'O MOBJICHHS; 3) 1€ (haMiIbIpHUM CTHJIL MOBHU B IEBHIN Tamy3i;
4) po3MOBHUI BapiaHT mpoQeCiiHOrO MOBICHHS, >KaproH; 5) I TpymoBa
roBipka; 6) BapiaHT JIEKCHYHHX HOpM; 7) HemiTeparypHa / cyOcraHgapTHA
eMOIIiifHO 3a0apBieHa JIEKCHKA; 8) CJICHT XapaKTePHU3YEThCS MPO30PICTIO CBOIX
MEX, 3/IaTHICTI0O MPUHAMATH 1 TPONMYCKAaTH Kpi3h ceOe BeIMYe3Hy KUIBKICTh
MOBHHMX OJMHMIIb, 30aradytouyd TUM CaMHUM CIIOBHHUKOBHUH CKJIaJ MOBH HOBHMH
eKCIIPECUBHO 3a0apBICHUMH JIEKCEMaMM, HE3BMYAHMUMH B IUJIaHI CEMaHTHKHU 1
KOMOIHATOPUKH.

Crnuparoynch Ha TOTJISAIM 1HITMX MOBO3HABIIIB Ta JOCIIIHHUKIB CIICHTI3MIiB,
HAyKOBHIIA copMyBajia Take BHU3HAUEHHS CJICHTY: II€ HEJTepaTypHa JIEKCHKa,
XapakTepHa TMEpPeBaXHO I PO3MOBHOTO MOBJICHHS NPEICTABHHUKIB MEBHOT

npodecii, ramxy3i AiSUIBHOCTI, COI[AJIbHOT TPyNHU, TEPUTOPIalibHOI 00JIACTI TOLIO,
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gKa Ma€ EMOI[lOHaJIbHE 3a0apBiICHHA 1 HAJNEXUTh 10 (PaMUIbIPHOTO CTUIIIO
[36].

Bech 00csr clieHry MOoXHa TIOIUTUTH Ha!

d) 3arajJbHUK  CJICHT — BIAHOCHO  CTIMKUHM, JOCHTh TOIIUPEHUH 1
3arajbHO3PO3YMUIMNA IIap JEKCUKU Ta (Ppa3eoiiorii B CepeloBUIL KHUBOTO
PO3MOBHOT'O MOBJICHHS,

b) cremianbuuii cneHr — npogeciiiHUil KaproH Ta MOBY NMEBHUX COLIATBHUX
npoimapkis [9, c. 38].

Takuit monin migTpuMye 1 ykpaincbka jiHreictka JI. CraBunbka. Ha gymky
JOCHIJTHUII «3arajJbHUM CJICHT — I1€ BIIHOCHO CTIWKHH ISl TIEBHOTO TMEpiofy,
MIMPOKO TMOIIMPEHUN 1 3arajdbHO3PO3YMUIMH IIap JIEKCHKU Ta (pas3eosiorii B
CEPENIOBHUIII JKMBOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS, BEJIBMH HEOTHOPITHUN 3a CBOIM
TCHCTHYHUM CKJIQJIOM 1 CTYIIEHEM HAOJIMIKEHHS JI0 JITepaTypHOI MOBH, IO Mae
SICKpaBO BUPaXCHHUI eKCIIPeCHBHO-OIHHUN XapakTep» [30, c. 43-44].

3arajgbHUll ClieHT, a00 MPOCTO CJIEHT, 3HAUIIOB IHPOKE PO3MOBCIOIKEHHS 1
CTaB 3pO3YyMUIMM JUIsl BCiX COI[laJIbHUX BEPCTB HACEJICHHS, HE BUKJIMKAIOUU TIPU
IIbOMY CKJIQJIHOCTI Yy TIyMadeHHI 1 PO3YMIHHI CEMaHTUYHOTO HAINIOBHEHHS
BIJIMOBIIHUX JIGKCHYHUX OJIMHMIb; BIH Ma€ SCKpaBO BHUPKCHUN EMOIIMHO-
OI[IHHUU XapakTep 3 JOMIHYBaHHSM €KCIpecuBHOI (PYyHKIII HaJg HOMIHATHBHOIO,
10 Ma€ Ha METI JIMIIe Ha3WBAaTH MPEJAMETH YW SBUINA, JJIA YOTO MOKIMKAaHAa came
HEWTpaJibHAa JIEKCWKA;, 3arajJbHUN CIEHT BIIHOCHO CTIMKHH [JI1 BU3HAYEHOTO
mepioAy, Xo4a CJICHT13MH 1 IEPEXOATh JISTKO B KOJIOKBiali3MH, a TAKOK 3HHKAIOTh
3 BXHUTKY; 1€l pI3HOBUJ CJCHTY € HEOAHOPIAHUM IO CBOEMY TE€HETHYHOMY
CKJIaay, OCKUIbKM #oro (OpMYIOTh pI3HOMaHITHI JKepena (KaproHW, apro,
npodecioHaai3Mi, BapBapuU3MH TOINO); BIH € HEOJHOPUIHHUM 3a CTYIICHEM
HaOMMKEeHHS 710 (aMiTbIpHO-PO3MOBHOI MOBH, X04a B I[IJIOMY BiH MPOTUCTOITH i
AK KOMIIOHEHT TMPOCTOPIYYs;, 3araJibHUM CJIeHr 1HOAI Mae (OHETHYHI,
MOp(}OJIOTIYHI Ta CHUHTAKCHYHI OCOOJMBOCTI; BIH BIAPI3HAETHCS TEHETHUYHO Ta

(GYHKIIIOHAJIBHO BiJl CIIEIIaJbHOTO CJIEHTY (apro, xaprony) [33, c. 110].
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[Ilomo crenianbHOTO CIAEHTY, IPUUHIATO TOBOPUTHU MPO TAK1 HOTO PI3HOBUIU:
rpynoBuii (abo kopmopaTuBHUI) Ta npodeciiinuil. Ilpodeciiinuii y cBor uepry
MOAUISIETBCS HA BINCHKOBUM, MEAUYHHUM, MY3UYHHH, CHOPTUBHUHN, MOPCHKUH,
KOCMIYHUH Towo. ['pynoBuii (a00 KOPHIOpPAaTUBHMIA) CIAEHT Ma€ Taki PI3HOBHUIIU SIK
YHIBEPCUTETCHKHI, IKUTBHUH, MiJUTITKOBUH, KpUMIHAILHUH Ta iHIII [2].

Bapto 3a3HaunTH, IO CIIOBO «CJICHT» HEPIAKO BUKOPUCTOBYIOTh SIK CHHOHIM
710 CJIOBA «KaproH» 4u «apro». Ha HeoOXximHOCTI audepeHianii CiIeHry, Kaproy
it apro Hamossirae JI. CtaBuIlbKa, sika CTBEP/KYE, IO «CJICHT BKJIIOYAE IO CBOTO
CKJIaJy apro, TpyMHoBi Ta iHIII COIIaJbHI )KaproHi3MHU, HEKOJAU(PIKOBaHY PO3MOBHY
MOBY, BYJbrapu3MH, HEOJOT13MHU, I1HIIOMOBHI 3allO3WYCHHS, TEPUTOPIalbHI
mianexktrsmu» [30, c. 42].

Sk crBepmxye M. Pynenko, y XX cr. BBakalocs, M0 KaproH
MOPOJIKYETHCS  COIIATBHO-TICUXOJIOTTYHOI CHUTBHICTIO HWOTO HOCIiB — 3a3BHYaid
MOJIOJIUX JIFOJICH, SIKMM MPUTaMaHHI «eMOIliifHa HaIMIPHICTY», MaKCUMaJli3M, CBOE
ySIBJIGHHSI 11[0J10 )KUTTEBUX I[IHHOCTEH, HOPMH TTOBEIIHKH, CBI OCOOJIMBUN CTHIIb 1
MaHepHu (30BHIIIHIN BUTJISA, OST, )KECTH), TOYYTTS COJIJIAPHOCTI W «TPYyHOBOTO
ayxy» [28, c. 130].

Omnak y XXI CT. kaproH MOMITHO TpaHCHOPMYEThCS, BHABISE HeaOUIKi
JUHAMIYH1 MOXJIMBOCTI, Y 3B’ 513Ky 3 YUM 32 KOPOTKHH BIITHHOK 4Yacy 3MIHHMB CBO1
OCHOBHI O3HaKW, BIAacTUBOCTI 1 (yHKIII. CHOTOTHINIHS >XKaproHOBAa CTHUXIA
BUPI3HSETHCSI HU3KOK O3HAK-XapaKTEPUCTUK: 1) >KaproH BUMIIOB 3a pPaMKHU
OKpPEMHX TPYI, PO3IMIHUPUB CBOE MOOYTYBaHHS; 2) BIMIMIIIM B MUHYNE (YHKIIIT
apro KoayBaHHs / yraeMHHuYeHHsA. HOBITHI MOBHI 3acO00M XKaproHy MepeayciMm
NMPU3HAYCHI IS  BUKOHAHHS  HOMIHATHBHO-iAeHTU(IKamiliHOT  QYHKIIIT;
3) )KaproHoBi ejeMeHTH (3aco0M) MaloTh BEJIWKY PYXJIUBICTh, BiIIKPUTICTH;
4) xaproHocdepa € IOJIrOHOM JIJIsi BUIPOOYBAaHHS HOBUX OJHMHHIIb, SKI 9acTO
MepexoAsiTh 10 JITEpaTypHOI MOBH; 5) JKaproH OXOIUTIOE BaXKJIKWBI MOBHO-
TEMAaTH4YH1 TUJIACTH, BUKOPHUCTOBYE PI3HOPIBHEBI 3aCOOM TBOPEHHS (CEMaHTHUYHI
Metamopdosu, QoHeTHuH1 Jedopmalii, CIOBOTBOpPYlI PECYpPCH, CHUHTAKCUYHI

MoxxuBocti) [31, ¢. 72].
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OpHak, BapTO 3a3HAYUTH, 10 TEPMIH «KAproH» € OUIbLI XapaKTEepPHUM IS
BITYM3HSHOI JIHIBICTUKH. OCKUIBKH LI poOOTa MPUCBSYEHA aHTIIHCHKII MOB1, HAM
CJIJT BUKOPUCTOBYBATH TEPMIH «CIIEHI», SIKM € MpUTAMaHHUM JJis 3apyOLKHOTO

MOBO3HAaBCTBa.

1.2. [Ixepesia Ta NPUYHUHU BKMBAHHSA CJIEHIY Y Cy4YacHii

AHIJIIMCBKIA MOBI

Ponb crieHTy HEYXHWIBHO 3pOCTa€, OCKIUIBKH CICHTI3MaM NpUTaMaHHUH
IHHOBAIIMHUI OTEHITiaJ, [0 MPUBEPTAE 10 cebe 0COOIMBY yBary, HaBITh SKIIO 1
JICKCUYHI OJTMHUII € eJIeMeHTaMU KOHTPKYJIbTypu. CydacHHIA aHTJIOMOBHUH CJICHT
ctaHoBuTh 10-20% cioBHUKAa cepeAHbOro aMmepukaHis. BiH xapaxtepHwuii
MoBiieHHIO Yy Benukiit bpuranii, ABctpanii, Kanaai. CiaeHr BUKOPUCTOBYIOTh HE
TUIBKM Y MOBJIEHHI MPEICTaBHUKIB PI3HOMAHITHUX BEPCTB HACEJICHHS, a U Y
XyIOXKHIA JiTepaTypi, y 3aco0ax wmacoBoi iHdopMmallii: raszerax, >XypHaiax,
TesebaveHHi, a TAKOX Ha CIIeHI, 1 HaBiTh y pekiami [10, c. 22].

He3Bakaroum Ha Te, 110 CJICHT € MOBJICHHEBUM SIBUILIEM 1 BUKOPHCTOBYETHCS
B OCHOBHOMY B PO3MOBHIH aHTJIIHCHKIA MOBI B OKpeMHX clieli(iyHUX y3ycax, BiH
3HAUIIIOB CBOE Miclle Y KIHOCTpiukKax (IEpeBaXHO B Jiajorax MEpPCOHaXIB, IO
BITHOCATHCS JI0 BIAMOBITHUX COIIaJIbHUX 1 MPOo(ECiiHNX MPOIIAPKiB CYCIIIbCTBA).
[TicHi cyyacHUX BUKOHABI[IB PI3HUX MY3UYHUX TPEH/IIB, 30KpEMa IOI, POK, pem Ta
H., M0 € (OPMOI0 BUPAKEHHS PI3SHOMAHITHUX CYOKYJIBTYp, — TaKOX, 3 OJHOTO
00Ky xopomwuii 3acid UIsi TONMMPEHHS CJICHTy, a 3 IHIIOTO OOKYy, XOpOIIUi
MaTtepiai s BuB4YeHHS cieHry [20, c. 82].

Y MixHapoaHii MapkeTHHroBil kammanii “Share a Coke” 6penx Coca-Cola
OKpPIM TMEPCOHATI30BAaHUX IUISAMIOK 13 HAWMOMMPEHIIMMH IMEHAMU JIIOJIeH Yy Tii,
YW 1HIIIA KpaiHi, BUKOPUCTAB MOMYJSPHI CJICHTOBI CJoBa i Bupasu. Hampukian:
BFF — maiikpammii npyr/moapyra; old mate — naBHiii ToBapumi; bro -

OpaT/ToBapHII/IPUATEIIb; SIS — cecTpa/moapyra; squad — npysi.
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¢

Puc. 1.1. BukopucTaHHsi cJIeHry y MApKeTHHIOBili kammaHnii “Share a
Coke” 6penay Coca-Cola
JlocUTh 4YacTo CIICHAPHUCTH, SKI MPaIloTh Haja (uibMaMu Ta cepiajlaMH,
JIO/IAI0Th Yy JiaJoTH TEPCOHAXKIB aKTyallbHI CJICHTOBI CJIOBa Ta BHpa3u, 100
3pOOUTH MOBY T'€pOiB OUIBIIT JUHAMIYHOIO 1 HAOIMKEHOIO 10 peaibHoro KUTTs. Ha
gac 3MOMOK cepialy Mepexero [HTepHeT MUPHUIOCs CICHTOBE CIIOBOCITONYYCHHSI
soy boy (xmomenp ab0 YOJOBIK, KM (PAaKTHUHO HE MAa€ KOJHUX TPATUIIIHHHX
YOJIOBIYMX SIKOCTEH), SKE€ CHEHAPUCTH BHUKOPHUCTAIM Yy OJHOMY 3 JIaJoriB

T'OJIOBHUX FepO'l'B.

succession clips and reaction videos
@successionreact

succession clip greg tells tom, shiv & roman “some guy with an undercut
just called me “soy boy””, tom tells him “don’t worry, greg. it’s a nice safe
space where you don’t have to pretend to like hamilton.” greg responds
“I like hamilton” tom comments “sure, you do. we all do.”

o14/014 ) & 7

Puc. 1.2. Bukopucranus cieHry y cepiami Succession (2018)
[{ixaBo, MO CIEHT MOXHa 3YCTPITH y JITEpPaTypHUX TBOpax. 3a3BHYaH,
aBTOPY OHAIILKUX POMAaHIB «IIPUKPAIIAIOTH» MOBY CBOIX MIEPCOHAXKIB CIICHTOBUMH
BHpazaMu, 100 MiJ 4ac 03HAHOMJIEHHS 13 TBOPOM MAKCUMAaJbHO 3aHYPUTH YUTAUiB

y MIJJIITKOBHH CBIT.
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Y 11 kmaci Ha ypokax 3apyODKHOI JIITepaTypd Y4YHI BHBYAIOTh POMaH
amepuKaHcbKoro nucbMeHHuka Jx. I'pina «IIpoBuHa 3ipok». TBip nepenoBHEHHI
CJICHI13MaMH, OCKUIbKY TOJIOBHUMU T'€POSIMU € ABOE MITITKIB!

1) “I dunno. Let’s try.” I took it off and let Jackie stick the cannula in her nose
and breathe.
2) Awesomesauce. Happy Half Birthday. Castleton at 3:32? [45].

Jlocnimpkyroun 0ocOoOMMBOCTI CIEHTY, JKepela WOro BUHUKHEHHS Ta
NPUYUHA BHKOPHUCTAHHS, MOXHA TMPOCTEKUTH, IO Yy CICHIOBI 3aKOJIOBaHi
0COOJMBOCTI HalllOHAJIBHOT ¢caMOOyTHOCTI MOBI[iB. CJI€HT — 1I€ HE JIMIIE CIOoci0
BUPaXXEHHS 1HIMBIAYaTbHOCTI KOXKHOTO MOBIIS, ajie ¥ creuudiuna peduexcisa
KyJIbTYpHUX, ICTOPUYHMX Ta COIIAJbHUX KOHTEKCTIB, $KI BIUIMBAIOTh Ha
(bopMyBaHHS MOBH.

T. Tapaunpka, aHamizyroud OpPUTAHCHKUN MICBKUN CIIEHT, PO3MIPKOBYE
IOJI0 COIMIANBHUX 1 KYJIBTYPOJIOTIYHUX AacCHEeKTIB CIIEHTI3MIB. «... PO3IJIAIa0uu
MICBKI PpI3HOBUIU CJeHTY BenukoOpuTaHii B COLIAJIBHOMY acCMeKTi, CJIiJ
3a3HaunTH, 1Mo y Jlonmoni ta EquHOyp3i cieHri3Mu 1mo30aBlieH] COIliajibHOT Ta
BiKOBO1 cTparudikaiii, Ha BiagMiHy Bin Kapmida, 1e Ha MOBHI HOBOTBOPU OUTBII
MO3UTUBHO pearye MoJjojia TeHepaiis. Y KyJIbTypOJOTiYHOMY acHleKTi MOMITHI
JesKl BIAMIHHOCTI MDK JOCHIDKYBAaHUMH MICTaMU: JIOHJOHCBKUN pPHUMOBaHUMN
CJICHT KOKHI B)KHMBA€TbCS HaBITh B EIITHUX KOJIAX CYCHIJIbCTBA, BiH IOCTIHHO
MOTIOBHIOETHCSI HOBHMU CIIOBaMU Ta (ppazamu, ocoOIMBO TMPI3BUIAMH BiIOMHUX
JOJEH, M0 CBIMYUTH TPO OOIZHAHICTh HACENCHHS Ta TMOCTIHHUNA KyIbTYpHUU
PO3BHTOK; €AWHOYP3BKHH CIIGHT € BHSIBOM IATPIOTU3MY  IIOTJIAHJIIIB,
KOHCEPBATUBHHUX TMOTJIAMIB HA JKATTA Ta TMPArHCHHSIM BIIBOIOBATH CBOIO
HaIlIOHATbHY CaMOOYTHICTBh; JKUTENl YelnbCy, 30KpeMa MOJOJe TOKOJIIHHS,
HaMaraeTbCsl KOIMIOBATH JSsAKI aHTTIHCHKI JIIaJeKTH, 110 TPU3BOIUTH J0 IMOCTIHHOT
aCUMUIAIIT BaJUTICHKOI Ta aHIUIIMChKOT MOBY [8, ¢. 251].

H. [lynexXyk NponoHye BUIAUIUTU JEKUIbKA YMHHHUKIB, SIKI 3yMOBIIOIOTH
BUHUKHEHHS Ta OYpXJIMBUW PO3BUTOK CIEHTrY: npodeciiiHa opleHTalis MOBLS;

IIparaCHHA MOJ'IOI[O'I' JIOAMHHW A0 CaMOBHM3HA4YCHHI W BU3HAUYCHHS CBOIO MiCI.[?I
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cepel HIIMX; OakaHHs, a 1HOJ1 ¥ HEOOX1IHICTh MPUXOBATU CBOI CJIOBa YM Jii BiJl
THITUX.

Ha nmymky HayKOBWII, TICHXOJIOTIYHOIO OCHOBOIO BHHUKHECHHS CIICHTY Y
MEBHUX TPpymHax HOCIiB MOBH € iX OakaHHA OyTH JTOTECIHUMH, TIPAarHEHHS BPa3HTH
CIIBPO3MOBHHUKA CBIKICTIO Ta SICKPABICTIO BUCJIOBIIIOBaHHS; BUABUTH 3HEBary ado
0ailyXICTh 10 MpeIMeTa BHUCIOBIIOBAHHS, YHUKHYTH 3BHUYHUX, 3aTEPTUX CIHIB 1
BUpa3iB. Y’)KMBAIOYM CJICHTOBY JICKCHKY, MOBEIIb HaMarae€Tbcs 3aMaHiecTyBaTH
PO3KYTICTh, CBIl BIZICTYI BiJ MOBHUX KaHOHIB [35, c. 103].

VY cBoiii kum3i «Slang: To-Day and Yesterday» (1933) E. Ilaprpimk
BUOKPEMITIOE TI’SITHAAISTh NMPUYUH BXUBAHHS CJICHTY. BuIbIIiCTE 3 HUX JIOCI
3aJIMINAEThCA aKTyalbHUMHU. 1) mepeOyBarouud y TpaiiMBOoMy HacTpol, "mis
po3Baru"; 2) K IpOsB MOYYTTS T'YMOPY, JAOTEIHOCTI; 3) 3 METOI MiJKPECIUTH
CBOIO HECXOXKICTh, OPHUTIHANBHICTD, 4) JUIS HaJaHHS MOBI OLIBINOI SCKPABOCTI Ta
o0Opa3HOCTI (SK B MO3MTHBHOMY CEHCI, TaKk 1 B HEraTUBHOMY); D) 3 MeToi0
3IMBYBaTH, NPUTOJOMIIUTH, 6) 1100 YHHKHYTH Kiiie 1 OaratociiB's, 7) s
30aradeHHss CBOTO CIIOBHMKOBOTO 3amacy; 8) i HaJaHHS KOHKPETHUKH
aOcTtpakTHUM siBuinaM; 9) s npumeniieHHs (a00 mnpuOLIbIIEHHN) eheKTy
BiAMOBH, BimxwienHs; 10) mms 3MEHIIEHHS, PO3BISHHSA HAaIMIPHOI CEPHO3HOCTI,
YPOUUCTOCTI, IMOMIIE3HOCTI PO3MOBI YW HAmMCaHOMY TekcTy;, 11) s
OM’SIKIIICHHST Tpareii, MOJErHIeHHs CHPUUHATTS HEMHUHYYOCTI CMEpTi, 1100
JOTIOMOTTH TICPEXHUTH HEMPUEMHY MOAi0; 12) mms Toro mob «cTtatd CBOiM» B
komnaHii; 13) I CcTBOpeHHs IpyXHBOI, IHTHMHOI atmochepu; 14) ms
JIEMOHCTpAIlii TPUHAIEKHOCTI O OyIb-AKO1 COIlabHOI TPyMNH, Kiacy, mpodecii,
a00 HaBIIaKH, IMOKA3aTH, [0 XTOCh «HE B TeMI/Kypci»; 15) 3 MeTOor0 nMpuxoByBaHHS
npeaMeTa KOMyHikalii Bi orouyrouux [59, c. 6].

CxiamHIiCTh BUBYEHHS CIIGHTY BiJpady CTa€ OYEBHUIHOIO, KOJIU MU
3alyMyeMOCS PO HOro mpakTuyHui (yHKIiioHan. JlrogsM dacto HEJIerko aatu
BUUEPIIHY Ta BIAMOBIAL HA MUTAHHS «HOMY B3arajiai BUKOPUCTOBYIOTh CIEHI ?», a00

«SK1 QyHKIIT MalOTh CJIEHTOB1 BUPA3U ?».
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Cepen NOCHITHUKIB HEMA€ €MHOTO NEPENiKY BCIX MOMIMBUX (DYHKIIIH
CIEHr3MIB. [3 MOrnmAny COLIOMIHTBICTHKH, MDKOCOOHMCTICHA (YHKIIS €
HAalOCHOBHIIIOW (YHKLI€I0 MOBU. TOX, BapTO 3a3HAYUTH JESAKI COLIAJIbHO
CIpsIMOBaH1 (PYHKIIT CIACHTY.

[lo mepie, e nparHeHHs A0 camoineHtudikanii. OCKUIbKY pi3HI COLiaNbHI
Ta npodeciiiHi Tpynmu MarTh BIIMIHHI CJIEHTOBI BHUPa3W, BOHU BBAXKAIOThCS
NIEBHUM CHMBOJIOM TOJUTY IIUX TPYI Y CYCHUIBCTBI. SIKIO JFOMHA BUKOPUCTOBYE
CJICHTOBI CJIOBa Ta BHMpAa3H, 3pO3yMUIIl JIMINE Yy LI coliaibHIM uu mpodeciitHii
rpymi, BoHa OyJe aBTOMaTHYHO OTOTOXKHIOBATHCS 3 1i WieHAMH, EMOHCTPYBaTH
CBOIO MPUHAJICIKHICTb.

[lo nmpyre, BXKHMBaHHS CJEHTY Yy OUIbIIIM Mipl CHPUYMHEHE E€MOTHMBHOIO
CKJIaJIOBOIO, SIKa BHUSIBJISIE CTABIICHHS MOBIIS JIO TEMH CBOTO BHCJIOBIIOBAHHS UM
cniBpo3MoBHUKAa. EmoTnBHa (yHKIS € OJHUM 13 HAWMOTYXXHINIUX CIOCOOIB
BUKOPUCTaHHS MOBH, OCKUIBKM BOHAa € HAJ3BUYAHO BaXJIMBOIO IJIsi 3MIHH
€MOIIIHHOTO CTaHy ayAuTOpii 3a a00 MPOTH KOTOCh YK Yoroch. EMoTuBHA QyHKIIIS
JoTIoMara€ HaM TMO030yTHCSi HEpBOBOi €Heprii, KOJu MH MepeOdyBaeMoO B CTaHI
CTpecy Ta OTpMMATHU MEBHY MCUXOJIOTTYHY po3psAKy. I. Anen 3a3Havae, 1o CiIeHr
— II€ «TUIl MOBH, SIKMH BUKOPHUCTOBYETHCS, JJIS COIIAJBbHUX 1 MCHXOJOTTUHHX
Mijed, Mmo0 CTBEP/KYBAaTH COIIabHY OIO3UINID 1 3amepedyBaTH BIPHICTH
0JIarOpOJIHOMY, EIITHOMY Ta HaJeKHOMY CYCHUIBCTBY 3 HOTO CTaHJIApPTHUMU
MoBHUMHE popmamu» [37, ¢. 267].

[To Tperte, crneHTroBi BuUpa3u 1 CIOBOCHOJNYYECHHS CIYTYIOTh IHCTPYMEHTOM
3a7sl JOCATHEHHS BBIWIMBOTO CHUIKyBaHHs. [lepmr HDK po3moyaTd pO3MOBY,
MOBEIlb  OIIHIOE CHUTYallildo 3a TpboMa KpuTepisMu: (HopmanbHICTE /
He(hOpPMANBHICTh CHUTYyaIlil, IHAWBIMyanbHI OCOOTWMBOCTI anpecaTy (BiK, CTaTh,
CoIliaJibHEe CTaHOBWINE, CTYMiHb OJWU3BKOCTI) Ta 3MICT po3MOBU. HeHanexHe
BXUBAaHHS CIIEHTY Yy HEBIANOBIJHUX CHUTYyallisIX MOXE JETrKO 3pyHHyBaTU
TOBApPUCHKI CTOCYHKH 3 BalllUMH CI1BPO3MOBHUKAMU.

ToMy KOpekTHE Ta CBO€YaCHE BUKOPHCTAHHS CJICHTOBHX 3BOPOTIB CIPHUSE

CTBOPEHHIO MEBHOT aTMOC(epH Ta MIATPUMII COIIaTbHUX KOHTAKTIB. CleHT 4yacTo
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BUKOPUCTOBYETHCSI B HEO(DIUIMHUX BHUMAAKaX 1 Ma€ BaXJIMWBE 3HAYEHHS IS

BUKOHAaHHS (atn4yHoi (yHKIii, a00 (¢yHKIII BCTaHOBIICHHS KOHTAKTIiB [66, c.

2212].

O. Miropsn Ta JI. bepecTiok MNpONOHYIOTh HACTYNHY KJIacH(IKaIlio

(yHKIIH CIEHrOBUX BUPA3iB:

BUPaXXEHHS HAJICKHOCTI J10 TIEBHOI cpepu AISTLHOCTI;
OPUTIHAJIbHICTB;

MO3UTUBHE Ta HETATUBHE BUAUICHHS «3 HaTOBITY»,
aJICKBaTHE CIIPUIHSATTS B KOJICKTHUBI,

MOCUJICHHS JIPY>KeNt0OHOT aTMocdepH;

JIAKOHIYHICTE,

KOHKpETH3allis,

nepeaanHs KoHQ1AeHTiHOT iHDOopMaIlii;
ypi13HOMaHITHEHHS MOBH,

eMoliiHicTh [22, ¢. 161].

CrnenroBi cimoBa Ta ¢pa3d MOXYTb BHHUKATH 3 PI3HHUX JDKEpEN] 1 9acTo

BIIOOpaXarOTh  KyJNbTYpHI, comiaambHi Ta  MoBHI  TeHpaeHmii. Cepen

HAWIIO

1)

2)

3)

IIUPEHIIINX JHKEPET HOBUX CIICHTOBHUX CJIIB MOYKHA BiJI3HAYMTH HACTYITHI:
Monooiscna xyaemypa. barato CICHrOBUX TEpPMIHIB IMOXOMATh 13
MOJIOJIDKHOT KYJBTYPH, OCKLIBKH MOJIOJb YacTO CTBOPIOE HOBI CJOBa Ta
dpas3u, 3an7s BUpaKEHHS CBOET YHIKAIbHOT IICHTUYHOCTI 1 BIIOKpEMIICHHS
BiJl CTApIITUX TTOKOJIiHb.

Ion-xynemypa. @inbMu, My3UKa, TEJIEHIOY Ta 3HAMEHUTOCTI MalOTh 3MOTY
CWIbHO BruMBaTH Ha cieHr. Kpumati ¢pasu 3 nmomymsipaux 3MI mMoxyTh
MIBUIKO CTaTH YaCTUHOIO TIOBCSIKIEHHOT MOBH.

Coyianeni media. Po3BUTOK mIaThOpM COIMIATBPHUX MEpPEX 3HAYHO
MPUCKOPUB MOIIUPEHHSI cleHTry. MeMmu, Xemreru Ta “BipycHI” TEHIEHIIT
MOXYTh CIPUATH CTBOPEHHIO Ta MOIIMPEHHIO HOBUX CIIB 1 ¢pa3, sKi

IIBUJIKO «PO3TITAIOTHCS» IHTEPHETOM.



18

4) Hosimnui mexnonoeii. TeXHOMOTIYHUH MpPOrpec MOXKE BBECTH HOBY
TEPMIHOJIOT1I0 B HAlll CIOBHUKOBMI 3anac. Hanpukmnan, Tepminu, noB’s3aHi
31 cMapThoHaMU, BIpTYaJTbHOK PEATBHICTIO, TOIIO.

5) Cybkyremypu. Pi3Hi CyOKyJIBTYpH, Taki SK CKEHTOOPIHMCTH, aHIMCIIHUKH,
roTd, MaHKH, TelMepu 4YacTo MaroTh CBIM yHiKanpHUW cueHr. Ll
CYOKyIbTypH MOXKYTh MaTH BIUIMB Ha MPEICTaBICHHS HOBUX CIIiB IIUPIIiA
ayJIUTOPIi.

6) Pecionanvui ma xynemyphi eiominnocmi. CJIGHT MOXKE CHIIbHO BIAPI3HATHCS
3aJIe)KHO BiJl PETiOHY Ta KyJNbTypu. PerioHaiabHHA CICHT 9acTO BUHHUKAE SIK
cnoci0 BIAPI3HUTU OJIHY TPYIY Bia I1HIIOI a00 AK pe3yibTaT ICTOPUYHUX 1
KyJIbTYPHUX BIUIHBIB.

7) Bynm i koumpkyremypa. CieHr wmoxe Oyt (opMor OyHTY MNpOTH
CyCNiJIbHUX HOpM abo cmocoOOM  Omopy  MEWHCTPIMHIA  MOBI.
KOHTpKYNIbTYpHI pyXH YacTO CTBOPIOIOTh BIACHUW  CIEHT, 1100
CHUMBOJII3yBaTH CBiil OITip.

8) 3anoszuuenns 3 inwux mos. Y pesyabTaTi rioOaiizaiii Ta KyJIbTypHOTO
0oOMiHYy cjl0Ba OJHIET MOBH MOXYTh OyTH 3allO3MYCHUMH HOCISIMH 1HIIIOL
MOBH.

9) Omnnauin-cninenomu. IatepHer-GopyMH, 4aTH Ta irpoBi CIUILHOTH YacTo €
YYaCHHUKIB.

10) Icmopuuni nooii. Benuki ictopudHi moiii a00 KpU3nu MOXYTh MPU3BECTH 10
CTBOPEHHSI HOBUX CICHTOBHX TepMmiHiB. Lli TepMiHnu wacto BimoOpaxkaroTh

yHIKaJabHI 00CTaBUHM Ta JTOCBIJ, TIOB’sI3aH1 3 TI€IO0 YU THIIOKO TOIEIO.

1.3. OcHOBHi 03HAKHM MOJIOAIKHOTO CJIEHTY

3 ycCiX colialibHUX TPyl MOJOAb HAaHWOLIbII CXWJIbHA 10 BUKOPHUCTAHHS Ta

Moaudikalii CJIeHry 1 HeTpaaulliiiHOi MOBH. BoHa J€MOHCTpye BEJIMKUU
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COLIIAJIBHUN AUHAMI3M Ta € COPUMHATIMBOIO O 3MIH SIK B 30BHIIIHBOMY BUTJISIL,
CTHII, BIOJOOAHHIX, TaK 1 B MOBJICHHI.

MOoOIOIDKHAM CIIEHT — I CJI0Ba 1 BUCIOBH, BIACTHUBI MOJOIUM JIFOISIM 1
YacTO HHMH BXXMBaHi, IO HE CHOPUHAMAETHCA CTAPIIMMU TOKOJIHHIMH SIK
3arajibHOBXKHMBaH1 a0o jitepaTypHi. CioBa 1 BUCJIOBU CTAalOTh CJICHTOBUMHU HE
TUIBKM 3aBASKH 1X HETPaJMILIIHOMY HAlMCaHHIO ab0 CIOBOTBOPEHHIO, 11 CIOBA
OPUBHOCITH Yy MOBY OCOOJMBUM 3MICTOBHUM BIATIHOK OayeHHS CBITY O4YKMMa
MOJIONI, BimoOpakeHHs iX cBitocnpuiHatTsas [1, c¢. 210]. Takwmii cieHr
BII3EPKAIIIOE KYJIbTYpPY, CIOCIO KUTTS, MOpajbHI Ta €TUYHI LIIHHOCTI MOJIOJIOTO
MTOKOJTIHHS.

He Tak gaBHO CieHr BBa)aBCsS O3HAKOIO MOTaHOTO BUXOBAHHS, MOTAHOIO
cMaKky ab0 MPUHAJIEKHOCTI J0 HUXKYOI COIaIBHOI TPYNH 1 PI3KO 3aCyAKyBaBCs
cycniibcTBoM. Taki HaykoBIil ik X. BentBopT Ta C. @nekcHep BBaXaroTb, IO
BUKOPUCTAHHS CJIEHTY OOMEXXY€e CIIOBHMKOBHUH 3amac JIOJMHU 1 HaBITh MOCIa0II0€e
camy CTaHJapTHY MOBY. 3Ha4Ha YaCTHHA IMOTaHOI pemnyTallii CJICHTY MOXOIUTh BiJ
KOMITaHii, IKy BiH 30epirae; Takox CJIEHT € «BYJIbIapHUM) MOHSTTSAM, OCKUIBKU BiH
JacTO BXKHMBAETHCA B HEPOPMaIbHIN PO3MOBi, CYNPOBO/IKYETHCS T'paMaTHIHUMU
HOMUJIKAMH 1 HEIIEH3YPHOI0 JieKkcuKkoro [14, c. 73].

Jlesiki 3 aHTTICHKUX Ta aMepUKaHChKUX HayKoBIiB (/. depHaHmec Ta iH.)
3aCy/KYIOTh BHKOPHUCTAHHS CJEHTY. BOHM TpOrojomyioTh, IO CIEHT — IIe
Jerpaaamis aHrIiMCchKOol MOBU. 3BHYaliHO, HE CIIIJI BXKMBATH CJEHT B ODIMiHHUX
BUIAJKAX, ajie 3a00pOHSATH MOr0 HEMOXXIWBO, SK 1 HEMOXIHUBO 3YIMUHUTH
po3BUTOK MoBH [14, ¢. 73].

binpmricTe aMepUKaHCHKUX MIMTITKIB 1 MOJIO/I BBAXKAIOTh, IO CJICHT — IIE
JIMILIE MOBA, SIKOIO BOHU KOPUCTYIOTHCS, PO3MOBIISIIOUH 3 OAHOIITKAMH.

ITim TOHATTAM «MOJOADKHUN CJCHT» 0araTo JOCTITHUKIB PO3YyMIIOTh
«0COONMMBHIM  MOBHHUH  CyOKOJ, IO  XapaKTEepPHU3ye€TbCS  BHUKOPUCTAHHSIM
HEHOPMATUBHUX, YacTO CTWJIICTUYHO 3HIKEHUX, JIEKCUKO-(PPa3eonaoriuHuX
OJIMHUIIb, SKI BUKOHYIOTh OLlIHHY, €B()EMICTUUHY Ta HOMIHATUBHY (QYHKIIIO 1

BUKOPHCTOBYIOTHCSl Y HEBUMYIIICHOMY CIIUJIKyBaHHI MoJjoao» [11], «cyKymHIiCTh
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€KCIIPECUBHUX  MOBHHUX 3aco0iB, SIKI MOCTIHHO  TpaHCHOPMYIOThCS U
BUKOPUCTOBYIOTHCS MOJIOAJIO IMIJ Yac CHUIKYBaHHS B APYXKHIX, (haMUIbIpHUX
cutyanisx» [26, c. 227].

Ha pgymky II. T'paGoBoro, «cCkjaagHO pO3MEXYBaTH MOJIOADKHUN Ta
3arajbHUAN CJICHT, apKe MOJOIDKHHHA CIEHT MOXKE MaTH O3HAKM 3arajibHOTO
(30kpeMa, MPOOJIEeMAaTHYHICTb KOHKPETHOTO BHOKPEMIJICHHS JICKCHKH, IO
BITHOCUTBCS IO CHEI[iaIbHUX CJICHTIB, Ta JIEKCHKH, IO HAJEXHTh J0 sjapa
3arajbHOTO CJIeHTYy). Tak camMo JMOCHTHh CKJIAaJHO PO3MEXKYBAaTH JIEKCHKY, IO
HAJICKUTh JO0 CHEHIaTi30BaHUX CJIEHTIB (KOMII'IOTEPHOrO CJEHTY, CIIEHTY
HapKOMaH1B, My3UKaHTIB, YiCHIB He(pOpMaIbHUX YIpylyBaHb TOIIO) 1 CIEHTI3MHU,
1110 HAJICKATh IO MOJIOJIKHOTO cieHry [11].

Cnemudika MOJOIDKHOTO CIGHTY TIOJiAraE B TOMY, IO BIH BECh Yac
TIOTIOBHIOETHCSI HOBUMH «CBIKMMU» CJIIOBAMH, IO BiIOOpaXKaroTh 3MIHH B HAIIIOMY
xkuTTl. Lle cBOepimHUiA «TTOTIroH» 1l anpoOarlii He0JIOoTri3MiB.

[lapamokc TyT y TOMy, MO SIK TUIBKH CJIOBO-CJIEHI CTAa€ 3arajbHOBIIOMUM,
MOJIOJIb He3abapoM BTpauvae J0 HBOTO 1HTEpeC 1 3aMiHioe #oro iHmuM. OTxe,
MOJIOIIKHHM CJIEHT BUKOHY€E (DYHKIIIFO CBOEPIAHOrO (iAbTpa ISl HEOJOTi3MiB [65,
c. 244].

CrnieHr, sKuii BUKOPUCTOBYETHCS MOJIOJIJIO IIiJl 4Yac CIUJIKYBaHHs, HaOyBae
NOMYJSPHOCTI 3 pi3HuX npuunH. Cepen skux: 1) mparHeHHS 1O OPHUTiHAIBLHOCTI
MOBHOTO BHUP&XEHHS, TMepenadi OCOOMCTOro CBITOMVISIAY Ta MPOSBY 1
CaMOCTBEPIKEHHS BJIACHOT OCOOMCTOCTI; 2) peakilis Ha CyCITUTbHO-BaKIUBI MOJIT;
3) mparHeHHs KOMYHIKaIllii OJWH 3 OJHUM, 3aJIUIIAI0UUCh HE3PO3YMUITHMH IS
CTOpPOHHIX; 4) 3apaau JOCATHCHHS MOBHOI BHPA3HOCTi, Ky Ba)KKO IEpelaTH,
BUKOPHCTOBYIOYH BHUKJIIOYHO JIITEPATYpPHY JIEKCHUKY; O5) MPUHAICKHICTh O
MOJIOIKHOT CYyOKYIbTYpH; 6) TEXHIYHHUH TPOTpPEC OCTAHHIX JECATUPIUb, MOSBA
MECEH/IKEpPIB fKI BHMararTh CKOpPOUYEHb, aOpeBiaiiil Ta MPOCTHX BepOaTHLHUX

KOHCTPYKHifI 3a JOIIOMOI'0I0 AKHMX MOXHA MAKCUMAJIbHO MIBHUAKO IICPCAATH BJIACHY

TYMKY.



21

3 norasay (GYHKIIOHATBHOTO HABAaHTAXXEHHS CJEHTY MOXHA BUIUIUTH
HacTynHl QyHkOii: 1) korepeHTHa QYHKOIA — (QYHKOIS BUTYKIB 1 CJIB-
3allOBHIOBAaYiB MOBIICHHEBUX TMay3, «3B’SI3yBaHHS» MOBJICHHS B €IWHE IIije; 2)
neikTnyHa (QyHKUIS — (QYHKUIS BUTYKOBUX CHUTYaTHMBHUX II03HaY€Hb TEMU
PO3MOBM UM KOMYHIKaHTa BHPAXa€Thcs B HEO(DIIHHOMY CHUIKYyBaHHI; 3)
HOMIHATHBHA (Ha3UBHA) (YHKIIS — JJIsI TIO3HAYEHHS peuei Ta SIBUIL PEabHOTO
CBITY; 4) iIHBeKTHMBHA (YHKIIA — 00pa3yiuBa; 5) MCUXOJIOT1YHA QPYHKI[IS — 3HUXKEHA
JEeKCUKa BHUCTYMAa€ fAK 3aci0 pPO3PAJIKH TCUXOJIOTTYHOI HAmpyrd 1HIAUBIIA;
6) eMoIliifHO-eKCIIpecuBHA (YHKIISE — 3HIDKEHA JICKCHKA BHCTYIMAE SIK JIOCHTh
CWIbHHMI EKCIPECUBHUM a00 CTWIICTUYHUN 3aci0 OXKUBJICHHS MOBH; /)
i1eHTHdIKaiiitHa QyHKIIS — IbOMY BUIAJIKY JIEKCUKA BIAITpae poiib mudpy, sAKuii
CUTHAJTI3y€ OTOYEHHIO, 10 MOBEIb, SKAH M[UICCIPIMOBAHO ¥  JTOPEYHO
BUKOPHCTOBYE CIIGHTOBY JIEKCHKY Ta (Ppa3eosorito, € TOBHOIPABHUM YICHOM
iXHBOT CHUTBPHOTH; 8) ecTeTHyHAa (YHKI[ISI 3HIOKEHOK JIGKCHKH 3HaXOIWTh CBOE
3aCTOCYBaHHS pajlie B JIITEPATypi, a He B YCHIN KomyHikarii [19, c. 118].

Cepenl OCHOBHUX JIKEpeN TMOMOBHEHHS CaMe€ MOJIOADKHOTO CIEHTY MOXKHA
BUJIUTUTU: [HTEpHET 1 CHIKYBaHHS B COIIAJIBHUX MEpPEeKax, KOMIT FOTEpHI Irpu Ta
CIUIBHOTH TIOB’s13aH1 3 HUMHU.

3BiJCH MOXOIATH Taki ciioBa Ta abpesiaTypH, sk DM («direct message» —
ocobucre moimomiieHns); troll (Tpoas; moanHa, sika OTPUMYE 3aJI0BOJICHHS Bif
CBapOK Ta CYyNepevoK OHJIaliH); meme (Mewm; cMmimmHa kaptuHka/Bineo); IMHO (in
my humble opinion — na moro ckpomuy aymky); LOL (laughing out loud — myxe
ryqdo cwmistucs); facepalm (mocmiBHO — «pyka-oOnm9Us»; JKeCcT, KOJIH BH
3aKpUBa€Te OOJMYYS JOJOHEI0. 3a3BHuail 1€ POOUTHCS KOJIM BU MOYYJIH IIOCH
Jy’K€ O4€BUJIHE a00 HE PO3YMHE).

31 crmeHry reWMepiB — TpaBIliB y KOMIT'IOTEpHI Irpu — TaKOX BapTo
BIJI3HAYUTH JCKIJIbKA IMPUKIIAIIB.

[Ipu cTBOpeHH1 TeMaTW4yHOI Kiacudikalli reiMepchbKOro CIEHIy MO>KHa

BUJIUIUTH HACTYIIHI KaTeropii, XapakTepHi Uil irop 0araTboX *aHpiB:
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- Ha3BW il rpaBig (Hampukian, farm (V) —BukoHyBaTH TOBTOPIOBaHI il
JUIS OTPUMAaHHS TIEBHUX IrpOBHX OJWHUIL B Haroponay; feed (V) — gacro
NOMHPATH BiJl PYK BOpOTa, THM CaMUM JO3BOJISIOYM HOMY HAKOIHWYyBaTH
IrpOB1 ONMHUII 3a BOWBCTBa; SUPPOrt (V) — momomaraTd iHIIUM TPaBLSIM
OTPUMYBATH ITPOBI OJWHUII (JIOCBiA, 30J0TO TOIIO) Ta BOMBATH BOPOTiB;
steal kill (v) — orpumaTu Haropomy 3a BOWUBCTBO, KOJHU IHIIUI TIpaBelb
JOKJIaB JI0 HHOTO OUTBIIIE 3YCHUJIb);

- XapaKTepHUCTHKHU MEPCOHAXIB Ta iXHI poyii B KOMaHl (Hampukiaa, support
(n) — wien koMaHAK ab0 MEPCOHAXK, AKUM BIAMOBIAAE 3a JOMOMOIY IHIIHM

rpaBipiM; tank (n) — mepcoHax, KW HAHOCHTH HANOLIBIIE MONIKOKCHb

Boporam; cCreep (n) — 06a30BUii TEpCOHAX y TIpi, 3 SAKHUM MOXYThb
B3aemomistu  rpasui; NPC (n) — non-player character —neirpoBuii
MEPCOHAK);

- Ha3BW TpaBIIB 3aJIeKHO BIJ IXHHOI MOBEIIHKH, CTHJIIO ab0 HABHYOK TI'pPHU
(mampukiazn, griefer (n) — rpaBenp, SIKUH IICy€ 1HIIMM MPOIIEC TPH CBOIMHU
missmu; Noob (n) — (3HEBaXJIMBO) TMOYATKIBEIlb, HEIOCBIMYCHUN TpaBellb,
SIKHI TIOMWISIETHCS B TIPOIIEC] TPH);

- ma3Bu irpoBux mnpeameTis (deagle (n) — DesertEagle —moxens micTonera B
CS:GO; AR (n) — assault rifle—aBromaTnuna BoraemansHa 30pos; tp (n) —
teleport omMH 13 IrpPOBHX MPEAMETIB, SKHH JO3BOJISIE TPABISIM MHUTTEBO
NEPEMICTUTHCS TI0 IrPOBIii KapTi);

- Ha3BU CJIEMEHTIB irpoBoro iHTepdeiicy i irpoBoi MeXaHIKU (HAMMPUKIA],
mod (n) — modification — mOMOBHEHHS A0 TpH, PO3POOJICHE TPETIMHU
ocobamm; Easter egg (n) mpuxoBaHHWI CEKPEeT Yy Cy4YaCHOMY MEIIHHOMY
ab0 TporpaMHOMY TPOAYKTi, SKHH CIYT'yYe CBOEPITHOIO BHHATOPOJIOIO IS
yBOXHUX KopucTyBauiB; lag (n, V) — 3aTpuMka B poOoTi Trpu abo iHTEpHET-
CIIOJy4YCHHSI, Yepe3 SKy BOHA HE pearye Ha Jil KOpUCTyBada BYaCHO) TOIIO
[27, c. 71].

[lonynsipHicTe  Bieoirop came ceped  MOJIOAI 3YMOBWUJIA 3B’S30K

reiMepchKoro 1 MOJOADKHOTO CJIeHry. BIUIMB UUX MIABUIIB MEPEKEBOTO
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CHUIKYBaHHS € B3a€MHHUM: T€HMEPCHKHUI CICHT 3HAXOAMMO TaKOX y COIIaIbHUX
Mepexax no3a o0roBopeHHsM irop. C. CTpoHr Ha3zMBa€ TaKWil PI3HOBHJ CICHTY
«gamer-speak» [63, c. 41], a K. Jlazop Bu3Hauae ioro sik «gamespeak» [50, c. 3].

[le 3 mosiBOIO MEPIINX MECEHKEPIB CICHTOBI CKOPOUEHHS HAOYJIH IIAJIEHO1
nonyasipHocTi. JlJi1 eKoHOMIT yacy Ta 3py4YHOCT1 y JUCTYBaHHI 1O BKUTKY MOJIOA1
BBIMIIIIM 4YMCIIeHHI HOBi aOpesiatypu: ASAP (as soon as possible; sk moxHa
mBumie); BRB (be right back; 3apa3 mosepnycs); BTW (by the way; mix iHmmm);
G2G (got to go; mouneH itn); OMG (oh my God; o I'ocioan); plz (please; 6yan-
nacka); TBH (to be honest; yecHo kaxxyun).

B ocHOBHOMY, MOJIOAb, IO BUKOPHUCTOBYE CIIEHT HE KOPUCTYETHCS HUM
MOCTIAHO, a JIMIIEe TOAl, KOJIM CIIOJIBA€EThCS HA PO3YMIHHS Ta aJICKBaTHE
CIPUAHSATTS KOJIEKTUBOM «HE 30BCIM JIITEpaTypHUX BUPA3iBy.

Bapro 3azHauuTtH, 1o oaHI W TI caMi CJIEHIOBI 3BOPOTH MOXKYTh
CIIpuiiMaTHCs TO-Pi3HOMY B PI3HUX BIKOBUX Tpymnax. KojkHe MOKOIIHHS MOJIOAI
BUKOPHUCTOBYE CBOi «KOPOHHI» CJIOBA y CHUIKYBaHHI, 1 IIe HE IUBHO, aJ)K€ KOXKHA
OJIMHULIA CIIEHTY TBbMSIHIE, CTUPAETHCS W MEPETBOPIOETHCS HA MOBHI IITAMIM Ta

3aMIHIOETHCA IHIIUMHA CJICHT13MaMU.

BucnoBku 10 po3ainy 1

Crnenr — oHe 3 HAHUOUTBII I[IKABUX SBUIIl Cy4aCHO1 JIIHTBICTUYHOT HAyKH, BiH
Mocilae  3Ha4HEe Miclle B CyYaCHOMY KOMYHIKaTUBHOMY MpPOCTOpi 1
BUKOPUCTOBYEThCS JIOJBMU pI3HOTO BIKy Ta mnpodeciid. I[Ipobnemaruka,
OCOOJIMBOCTI Ta €TUMOJIOTIS TIOHSITTS «CJCHT» € MPEIMETOM MOCTIHHUX HAYKOBUX
MOIIYKIB Ta JuchyTiB. barato JIHTBICTIB TPOMOHYIOTH CBi BapiaHT €TammiB
€BOJIIONII CEMAHTHUKHU CJICHTY, aje BCl BOHH ITOTOJDKYIOTBCS 3 JYMKOIO, IO IIe
MOHATTSI MAJIO JOCUTH JOBTHM MIJISTX CTAHOBIIEHHS Ta TpaHc(opmMarrii.

Bech miacT cieHry noauisioTh Ha 3arajibHui 1 cnemnianpHui. [1in 3aranbHIM
CJICHTOM PO3YyMIIOTh IIMPOKO MOUIMPEHUN 1 3arajJbHO3PO3YMUIMIM 1Iap JIEKCUKHU Ta

dpazeonorii, AKUA 3HAXOJATHCS 32 MEKaMH JIITEPaTypHOI MOBH Ta Mae€ SICKPaBO
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BUPAXEHUI €KCIPECUBHO-OLIHHUNA XxapakTep. Jlo crnenianbHOro CIeHry BIJHOCITh
CIIOBa 1 CIOBOCHOJIY4EHHS TOro abo 1Hmoro mnpodeciiHoro (BiMICHKOBUH,
MEIUYHUM, MY3UYHUNA, MOPCHKUH, CHOPTUBHUNA TOIIO) abo0 TIpyHoBOro
cupsiMyBaHHS (IIKUIbHUH, CTYA€HTCHKUN, KpUMIHAJIBHUN TOILO).

MoxHa BUAUIMTH JACKUIbKA YWHHUKIB, SIKI 3yMOBJIOIOTh BHHUKHEHHS Ta
OypXJMBUI PO3BUTOK CJEHTY: NPUHAJIEKHICTb MOBIS 10 IMEBHOI mpodecii yuu
Ipynu; MparHeHHs JIIOJUHU 10 CaMOBU3HAYEHHs; Oa)KaHHS MPUXOBATH CBOi CJIOBA
gy fAii BiJl IHIIUX; HaMmaraHHs OyTH JOTCMHUMHU YW JIAKOHIYHUMH; 3aJJIs
YHUKHEHHS 3BUYHHUX CJIIB 1 BUpa3iB Ta HaJaHHS MOBI OUIBIIOT ICKPABOCTI.

3 ycixX comiaJbHUX TPYI MOJIOAb € HAHOUTBII CXUJIBHOK 10 BUKOPUCTAHHS
Ta MoAu(iKalli CIEHry y SKOMY 3HaxoJsTh BiIOOpa)K€HHS KyJbTypa, CIOCIO
KUTTS, MOPAJIbHI Ta €TUYHI I[IHHOCT1 MOJIOJIOTO TTOKOJIIHHS.

[lin TOHATTAM «MOJOADKHUN CJEHT» 0araTto JOCTIIHUKIB PO3YMIIOTh
0COONMBHII ~ MOBHHUH  CyOKOJ, IO  XapaKTepHU3ye€TbCS  BUKOPHCTAHHSIM
HEHOPMATUBHHUX, YacTO CTUJICTUYHO 3HWKEHHX, JEKCHUKO-(Ppa3eosoriuHuX
OJIMHUITh, SKI BUKOHYIOTh OIlIHHY, €B(EMICTUYHY Ta HOMIHATUBHY (YHKIIIO 1
BUKOPHUCTOBYIOTHCSl Y HEBUMYIIIEHOMY CIUIKYBaHH1 MOJIO/IIO.

Crnenrosi cioBa Ta ¢pa3d MOXKYTh BUHUKATH 3 PI3HUX JpKepel (comianbHi
Melia, OHJIAMH CIUIBHOTH, CYOKYJIBTYpPH, 1ICTOPUYHO-BAXKIIUBI MMOIi TOIIO) 1 4acTO

BiIOOPaKAIOTh KYJBTYPHI, COIiaJbHI T MOBHI TCHACHIIII.
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PO311JI II. JIIHI'BICTUYHA XAPAKTEPUCTUKA
AHI'VIOMOBHOI'O MOJIOAT’KHOI'O CJIEHT'Y

2.1. CTpyKTypHO-CeMAaHTHYHi 0COOJTUBOCTi MOJIOAIKHUX CJIEHTOBHX

OAMHMUIDb

VY 3B's3Ky 3 MOTJIMOJEHHSM MMi3HABAIBHOT AISTHOCTI JIFOIMHU, HAKOTTMYCHHS
3HaHb NP0 HABKOJMILIHE CEPEOBUIIE Ta KYyJIbTYpHI 1 COLIaJbHI 3MIHH,
BiI0OyBaeTbcsi MoAu@ikailis Ta PO3BUTOK CEMaHTUYHOI CTPYKTypu cioBa. lle,
HMOBIPHO, IOB’S3aHO 3 THUM, IO TOHATTA, SKE JICKHTh B OCHOBI JICKCHYHOTO
3HAUEHHS CJIOBA, XapaKTCPU3YEThCS PO3MUTUMHU MEKaMH: BOHO Ma€ YiTKEe SpO,
mo 3a0e3nedye CTaOUIBHICTh JIGKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA Ta B3a€EMOPO3YMIHHS,
aJyie B TOM K€ 9ac Ma€ PO3MHMTI MEXKi. 3a paXyHOK TaKOTO «PO3MHBAHHS JICKCUYHE
3HAYEHHS CJIOBAa MOXE OYTH «PO3TATHYTEY, 110 TI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH CIIOBA
TSl TIO3HAYCHHS MPEMETIB, AKi HE MalOTh CIEIIaTbHOTO BU3HAUeHH: [57, ¢. 58].

[losiBa HOBMX 3HAuY€Hb B ICHYIOUHMX CJOBaxX € OJHHM 3 OCHOBHHUX JKepel
nornoBHeHHsT MoBU. CaMe TOMy 3HayHa YacTHHA OJWHUIIb MOJOJIKHOTO CIICHTY
npeAcTaBiIcHa JIGKCeMaMH, sKi € jay0jeraMu HEWTpaabHHX ab0 pPO3MOBHUX
OJIMHUITh, SKI YACTKOBO a00 TOBHICTIO 3MIHIOIOTH CBOE 3HAYCHHS, HaOyBalOuH
HOBOI KOHOTAIII.

[{ikaBOrO OCOOJIMBICTIO CIICHTOBHX OJHMHHIIB € T€, IO JCSAKI 3 HUX 30eperiu
CBO€ CIJICHTOBE 3Ha4yeHHs Oararo croiith moromy. Hampuknam: bones — dice
(rpameHi kyOmku/kocTi) (Chaucer); beat it — to run away (Briktu) (Shakespeare);
booze — liquor (ankoromeHi Hamoi) (Dekker).

Cnouparounch Ha (YHKOII CIEHry Ta MNPUYMHUA KWOr0 BXKMBAHHS, MOXHA
3pOOWTH BHUCHOBOK, IO OUIBIIICTh CIEHTI3MIB MAarOTh SICKPABO BHPAXKEHY
MO3UTHUBHY a00 HEraTWBHY OIIIHKY. AJle, BCE X TaKH, CE€pPe/ CICHTOBUX OJUHUIIH
OUTBIII PO3MOBCIO/KEHOI0 € HeratuBHa KoHoTamis. OfHIEI0 3 BIIACTHBOCTEH

CJICHTI3MIB € IXHSI Tpy0O-IIMHIYHA YU MPOCTO Ipyda €eKCIPECUBHICTh, 3HEBAXKIIMBA 1
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XKapTiBIMBa O0pa3HICTh, IpOHIUHE a00 MpEe3UpauBe 3a0apBICHHS, IO BIAPI3HIE 1X
BiJl CHHOHIMIYHUX JIITEPATYPHUX CJIIB 1 CIOBOCIIOIYYEHb.

Hocminauii O. BacunweBa 1 O. Paxmarynina 3a3HaydaroTh, 110 OIlIHKA, K
MOBHA KAaTeropis, BHUPAXKAEThCA B CEMAHTULl PI3HUX 3ac00IB — (HOHETUUHMX,
JEKCUYHUX, MOP(OJIOTTYHNX, CHHTAaKCHYHUX. KOXKHHI piBeHh MOBHO-MOBIICHHEBOT
CTPYKTYpPH 3[aT€H BHUpPaKaTU OLIHKY CBOIM crneuu@iuauMm crnocobom. IIpore
OJIHUM 13 OCHOBHHUX PiBHIB € JEKCUYHUN — CYKYIHICTb CJIIB PI3HOI YACTUHOMOBHO1
HAJIGKHOCTI, 10 HA3WBAaIOTh, BUPAXKAIOTh a00 TOBIIOMISIOTH TPO HASBHICTH
JIESKOI OIIIHKHK Ta 3 HEIO 1MOB’s13aH01 emorrii [6, c. 45].

Crnenr, sK 1 JiTeparypHa MoOBa, BigoOpa)kae cmocid KWUTTS MOBHOTO
KOJIEKTHBY. ToMy, B 3arajibHiil CleHTOBiH Jekcwuil, 3riqHo 3 M. Croysip MOXKHa
BUOKPEMUTH CJICHTI3MHU Ha MO3HAYCHHS iCTOT, MPEAMETIB, SBHIN (HA3BH JIFOAUHH,
npodeciii, MpeaMETiB, PEYOBUH, T'POIIOBUX OJUHHIIL, AJKOTOJBHHUX HAIOIB,
YaCTHH T4, MPOJAYKTIB XapuyBaHHs); Ha MO3HAYEHHS [I Ta CTaHIB (MHUCJICHHS,
MOBJICHHS, [l1i, TICHUXI4HI CTaHHM); Ha T[IO3HAYCHHS O3HAK (HEraTUBHUX 1
no3utuBHKX) [32, c. 123].

T. Mwu3un Ha Marepiajli aMEPUKAHCHKOTO MOJOJIDKHOTO  CJEHTY
BUOKPEMIJIFOE TaKl JIGKCUKO-CEMaHTHYHI TPYIHU: aJIKOTOJb, HAPKOTHKH, (QIIipT,
KOXaHHS, JIO3BLUISA; 3OBHINIHICTh, PHCH XapakTepy,; MpPEeAMETH NepuIoi
HEOOXITHOCT1;, HaBYaHHS, HAa3BM CTAB Ta HAIMOIB; aKCIOJOTIYHI XapaKTEPUCTHUKHU
[21, c. 88-89].

Banyesoro H. i Kapry3oBoro M. Oynu BHOKpEeMIJIEHI HACTYIHI TeMaTHYHI
IpyIH: 30BHINIHINA BUTIISA, pO3yMOBI 311i0HOCTI, Tpori [5, c. 28].

H. Tnymyx posmopinsie CIeHTOBI KOHCTPYKINii 3a chepaMu CHiIKyBaHHS:
COIaNbHO-TIO0YTOBa;  ciMeiHa; mpodeciiHO-TPYA0Ba; COIIATBLHO-KYJIbTYPHA;
CTYJIEHTChKA; BUJOBHIIIHO-MACOBA; BIMCHKOBA; IrPOBa; aIMiHICTPATUBHO-TIPABOBA
[10, c. 25].

VpaxoByroun pi3HI Kiacudikaiii Ta Ha OCHOBI BJACHUX JOCIIIPKECHUX

MIPUKJIAJ1B, BUOKPEMIIFOEMO HACTYMHI JIEKCUKO-CEMAaHTHUYH1 TPYIH CJIEHTY:
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JIromuaa (human): crnenrosi cuHoHiMU 10 citoBa girlfriend (aiBumna): bae;
boo; shorty; chick; GF; wifey; boyfriend (xiomens): hubby; BF; better half; friend
(mpyr/monpyra): bestie; dawg; fam; chum; homeboy/homegirl; homie; BFF; bro;
sis; pal; buddy; bud; brother from another mother; sister from another mister;
partner in crime; friends (mpy3i): crew; squad; fellas; gang; peeps; posse; parents
(6atekn): folks; old folks; elders; rents.

Yacrunu Ttina (body parts): cunonimu g0 ciosa head (rososa): dome;
noggin; brain box; block; thinker; nut; nob; mazzard; cabbage; loaf; mouth (por):
kisser; mug; piehole; trap; yap; chops; gob; laughing gear; legs (zorm): stems;
tree trunks; pins; chicken legs; stick legs; getaway sticks; facial hair
(6opona/Byca): five o’clock shadow; scruff; soul patch; goatee; flavour saver;
stash.

Intenext, pucu xapakrtepy (intellect, traits of character): intelligent
(posymuuit): brains; Einstein; whiz; boffin; brainiac; sharp; smarty; book-smart;
smart-cookie; unintelligent (meposymuuii): dumb-head; brain-dead; half-baked;
sharp as a marble; dumb as a doorknob; not the sharpest tool in the shed; not the
sharpest knife in the drawer; thick as a brick; doofus; mouth breather; bozo;
birdbrained; peabrained; lazy (minusuii): good-for-nothing; loafer; slacker; slob;
deadbeat; parasite.

IIpodecii (professions): policeman (momineiicekuii): COP; COpper; pig;
bacon; five-o; boy in blue; bull; fed; flatfoot; donut patrol; doctor (mikap): doc;
croaker; sawbones; firefighter (moxexxnuk): ladderman; smoke jumper; sailor
(mopsik): sea dog; swabby; salt; shellback; lawyer (ropuct): fixer; ambulance
chaser; mouthpiece; legal eagle; shark.

3oBHimHICTL (appearance): cieHroBi CcUHOHIMH JoO ciioBa beautiful
(rapuuit): hottie; cutie; babe; a perfect ten; looker; stunner; eye-candy; fine;
queen; stud (mume s gososikiB); hunk (nmmme mnas womogikis); dreamboat; a
head turner; smoking hot; ugly (renpuBatmusuii): face only a mother could love;

butterface; yak; goon; freak; plug-ugly; ugly as sin; ugly duckling; e zapniii
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gizuunin popmi/m’azucmuir: buff; ripped; swole; beefy; beefcake; jacked; guns
(M’sI3UCTi pyKH).

Oosz (clothes): well-dressed/stylish (rapuo Busruenwit/cTunsauit): dressed
to kill; sharp; fly; snazzy; nifty; natty; trendy; hip; drip; voguish; dolled up; fresh;
poorly-dressed/unfashionable (morano Basruenwmit/ae ctunpnmii): down at heel;
tacky; cheesy; unhip; square; shoes (B3yrts): kicks; sneakers; runners; trainers;
red bottoms (e mpo B3yrTs Openmy Christian Louboutin); beaters; biscuits;
waffle stompers (Baxkki depeBHKH 3 peOpPUCTOIO0 MiIOIIBOIO); Creps; feet whips;
flandals (from combining “flip-flops™ and “sandals™); jewelry (roBemipHi BupoOH):
bling; ice; rocks; stones; tinsel (memesa OixxyTepis).

Kurino (housing): crib; pad; my place; digs.

ABTomobiab (car): whip; ride; wheels; wagon; stretch, limo (imy3un);
lambo (mamuau mapku Lamborghini); drop top, breezer (kabpiosner).

Ho3sinas (free time): cimenrosi cuHoHIMH 10 ciioBa party (Beuipka): get
together; blowout; bash; rager; dayger (Beuipka, 10 mpOBOAMTHCS BACHB); Kick
back; food (ixa): brunch (breakfast+lunch); chow; grub; dog (hotdog); grazing;
rony (pepperoni pizza); munchies (snacks); drinks (uamoi): bevvy; sodi pop; sodi.

Ikixnuei 3Buuku (addictions): alcohol (ankoromas): hooch, juice, sauce,
lush, booze, brewski, greenie; alcoholic (mmsxka/ankoromik): drunkard, alkie,
boozehound, boozer, juicehead, juicer; drunk (m’suuii): blasted, hammered,
blitzed, fried, juiced, wasted, wiped out; sloshed; tipsy; smashed; trashed;
plastered, seeing pink elephants; drugs (mapkorukm): stuff; junk; weed, giggle
weed, laughing grass, pot, tea, aunt Mary (mapuxyana); gold dust, icing, paradise
white, snow white, white, sleigh ride, snow, stardust, nose candy, big C (kokain);
drug users (i, XTo BXHBaIOTh HApKOTUKH): junkies; stoners; dopeheads; dopers;
to be high (6yru min BrumBom Hapkotmunux pedosuH); O. D. (mepeno3yBaHHs);
cigarettes (murapkm): cancer sticks; cigs; cancerettes; coffin nails; death sticks;
smokes; squares; smoker (kyperp): chimney.

I'pomri (money): bread; bucks; cheddar; dough; bacon; stash; cabbage;

green; long green; dead presidents; gold; moolah; mula; kale; bills; scratch;
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Benjamins; buckaroos; nickel ($0.05); dime ($0.10); quarter ($0.25); ones ($1);
fiver ($5); Hamilton, sawbuck ($10); Jackson, dub, double sawbuck ($20); c-note,
Benjamin, benny ($100); grand, K ($1000); bankrupt/poor (6ankpyt/6imHuii):
broke; bust; cleaned out; strapped for cash; short of cash; dirt-poor; flat broke;
wiped out; gone bust; on the rocks; down on one’s luck, wealthy/rich (6araruii):
loaded; in the money; flush; in the bucks; well-heeled; filthy rich; rolling in it; got
money to burn; on Easy Street; stinking rich; made of money; balling.

Cnenr mus mo3HadeHHsS sakocmi/cmaenenns (quality) mo dorocek: dope
(knacuwuit); lit (Beceno/kpyTo); salty (oOparkeHwuit, mepeBa)kHO Ha IIOCh HE3HAYHE);
sick (mpuromomiauBo); snatched (moOpe Burmsmae); fire (B Tpenmi); Sus
(mimo3pinuit); extra (3anaaro); low-key (tpumatu B TaeMHHuIl/TaEMHO); on fleek/on
point (imeanbHO/Ha BHCOKOMY piBHI/MOJAHO); basiC (HynHU#l, HE OpUTIHATBHUN);
dead (myxxe Bpakenuii); Shook (mroxosanuii); jelly (3aBuano); GOAT (greatest of
all time — HalKpalIluii — 9acTo MPO CIIOPTCMEHIB).

Bax11BO0 4aCTHHOIO MOJIOAKHOIO CIICHTY TaKOK € euzyku (interjections):
for reals; IDBY (I don't believe you); oh, please; as if; yeah right — BupaxaioTts
HenoBipy mo mouyroro/zauByBanHs (disbelief, doubt); aight (alright) — Do you
want to go see a movie? Response: Aight. (Xouew nimu noousumucs @inem?
Hoobpe/Tax); all righty; hells to the yes; hell yeah; okey dokey; damn straight; /'m
down with that; word; in it; yep — Bupaxkatots 3rogy; ain’t — She ain't going to
school today. (Bona ne tioe cvocooni 6 wxony), forget it; hell no; na; nah; nope —
BUpaxawTh He3romy; |’'m out, peace out, outta here; ta-ta, toodles, toudle-o —
TOBOPATH IPH MPOIIAHHI; JEeZ; Man; 0Mg — MOXKyTh MaTH pi3HE 3HAYCHHS 3aJIC)KHO
BiJ KoHTEeKCTY; C00l; cool out; cool your jets; take a chill pill; chill; chill out —
03HAYAIOTh «3aCMOKOMCS»; YO — 3aJJ1sl IPUBEPHEHHS YBarH.

Benuke mommpeHHS KOMIT IOTE€PiB, MACOBHUN JOCTYM M0 SKUX 1 JO MEPExi
[HTepHET 3YMOBWJIM T€, IO TMOHSATTS «MOBA MPOTPAMICTIBY SAK CYKYITHOCTI
npoeciiHOro CJIEHTy CTajdo JOCHTh yMOBHHMM 1 OaratopiBHEBUM. OCKUIBKH
HaBYaHHS KOMIT IOTEPHIN rpaMoTi 000B’SI3KOBE B YCIX HABYAJIBHUX 3aKlallaX, TO

LLJIKOM 3p03yMUJIO, 110 MEePeyCiM MOJIOAb AKTUBHO CIIPUHUMAE 1[I0 TEPMIHOJIOT1IO i
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MepeTBOPIOE 11 B crieliuiuHU MOBJICHHEBUH Iap — BJIACHE KOMIT IOTEPHUM CJICHT,
0 BKJIOYAa€ B cebe, KpIM COIOJEKTY 3HABI[IB KOMII FOTEPHOI TEXHIKH, 1€ U
oOyTOB1 KOMIT IOTE€PHI CIEHI13MHU.

Hanpuknaz: pic — picture (kaptunka); proggy — program (mporpama); CONvo
— conversation (po3mosa); clickbait — Bizeo abo mocHIaHHA 3 MIKABUM YH
NPOBOKATUBHUM 3aroJIOBKOM, KU HEMa€ HIiYOTO CIIUILHOTO 3 PealbHICTIO; Crash
— HECIPABHICTh, MOJIOMKA B CUCTEM1/TIPOTPaMI.

3anns 3py4YHOCTI HANMCaHHS KOMEHTapiB Ta MOBIAOMJIEHb KOPUCTYyBadi
[aTepHeTy BuUraganu 0e3id CICHTOBHX OJIMHHIIL YTBOPEHUX 3aBIISIKA aOpeBiallii:
LOL - laughing out loud (romocuo cmisitucs); BBL — be back later (mizmimre
nosepuycs); IMHO — in my humble opinion (ua moro ckpomuy aymky); BRB — be
right back (ckopo mosepuycs); ROFL — rolling on the floor laughing (xauatucs mo
migno3i Big cmixy); TTYL — talk to you later (morosopro 3 To6oro mizHime); GG —
good game (rapua rpa); OMG — oh my God (o Boxe); BTW — by the way (m0 peui);
AFK — away from keyboard (BimiiimoB Big kimaBiatypu); THX — thanks (msxyro);
U — you (tu); NVM — never mind (ue 3Baxaii); G2G — got to go (rpeda iitn); K —
okay (mo0pe); LYL — love you lots (my:xe Te6e mob6:r0); B4 — before (panimie/mepen
tum); CTS — changing the subject (minstro Temy); CWOT — complete waste of time
(moBHa Tpata uacy); FAQ - frequently asked questions (uacto mocTaBieHi
nutanns); IRL — in real life (B peansromy xutti); VLOG — video blog (Bimeo
omor); ASAP — as soon as possible (sk moxna mBumme); DM — direct message
(ocooucte nosimomutenns); ILY — | love you (s Tebe xoxaro); GM — good morning
(mo6poro panky); GN — good night (mo6poi Houi); L8 — later (mizuime); LMK — let
me know (maii meni 3uatun); PPL — people (imroau); POTD — photo of the day (poro
nus); SOL — sooner or later (pano um mizHo); TGIF — thank God it’s Friday
(naxyBatu bory, ceoromni m’stauis); AFAIK — as far as | know (mackinmbku s
3HAK0).

3aBAsSKM BEJIMKIM MOMYJISIPHOCTI BiJIEOIrop Ta KiIOEPCHOPTY, CICHT TPaBIIB y
KOMIT'FOTEpHI IFPU CTa€ Bce OUIbII 3arajibHonomupeHuM. HaBiTh Ti nrogu, siKi HE

MalOTh >KOJHOTO BIJIHOUIEHHS 1O TeHMEpCHhKOro CBITY XOY pa3 4yJid NOAiOHI
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Bupasu: vl — level (piBens); VR — virtual reality (BipryansHa peanbHicTs); epic fail
(cumeHmit mposan); HP — health points (piBeHp 310poB’st y mepcoHaxa
KOMIT'FOTepHOT IpH); Pts — points (6anm); RPG — role-playing game (komm’roTepHa
rpa y sKiil rpaBlli KOHTPOJIOIOTH [ii MEPCOHAXIB y BHUrajaHomy cBiti); d/c —
disconnected (po3’ennanuii/BigkmodeHuit); t0 ragequit (mokuHyTH Tpy uepes
po3aparyBaHHs); easter egg (3axoBaHuii kox abo HeodikyBaHa OOHYCHa (YHKIIIS);
toxic (rpaBemp, skuii MmoBOAMTHCSA Tpy0o0); rookie, newbie (moBayok); loot
(nmpeameru, siKi rpaBelb 3100yBa€ MO XOAY TPH).

CrneHr pi3HUMH crioco0amMu BUKOPUCTOBYE ICHYIOY1 (JOpMHU Ta iXHI MOTOYHI
3HAYCHHsI, BUKOPUCTOBYIOUHM Ta YacTO 3MINIYIOYH PECYpPCH 3BYKOBOI CHCTEMH,
MPOIIECiB CIIOBOTBOPEHHSI, MAPAUTM Ta 3HaHb MOBIIIB TIPO KYJIbTYpY [43, c. 26].

Posrnsimarour 0co0IMBOCTI YTBOPEHHSI HOBUX CJICHTOBHMX CJIIB Ta BHUpPAa3iB,
MOXHA TIOMITHTH, IO 3HA4YHA KUIBKICTh CJIIB YTBOPIOETHCS 3a JIOMOMOTOIO

HpHﬁOMy CIIOBOCKJIQJIAHHS Ta OCHOBOCKJIAJaHHS. TakuM YHMHOM eKCHPGCI/IBHiCTL

TaKUX CJIB  JIOCSATA€EThCS 3@  JIONOMOTOK CEMAaHTUYHOTO  YCKIIAQTHCHHSI
MeTaQopruuHUMU ab0 METOHIMIYHMMH TIEpPeHOCaMH 3HAueHHS OCHOB, a HE 3a
paxyHOK IMOPYIICHHS CTPYKTYPHUX HOPM.

B ocHOBHOMY cJ10Ba, YTBOpPEHI TAKUM CIIOCOOOM, € IMEHHUKAMU, K1 MOXYTh
yYTBOPIOBATHCS 3a THIAMHU: IMEHHUK — IMEHHUK, TPUKMETHUK — IMEHHUK, JTIECIIOBO
— IMEHHHUK, TIPUCITIBHUK — IMCHHHK, YUCTIBHUK — IMCHHHUK.

[Tpuknagamu 10 mepmoro Tumy (IMEHHHUK — IMEHHHK) CIYTyIOTh HACTYIIHI
cnenrizmu: airhead, bonehead, bubblehead, knucklehead, meat-head, mush-head,
mutton-head — nypna monuna; acid head — mroauna, 3anexna Big JICJI; crackhead
— JII0JTMHA, sIKa BYKHBA€E Kpek (Kokain); pothead — mouHa, sika BXXKHBAa€ MapuXyaHy;
lard-ass — ToBctyn; mossback — ctapomoHa abo Bkpaii KOHCEpBAaTHBHA JIFOJIMHA;
hit-man — naiimanuii BOMBISI; house-man — kpaniit; homeboy — 3Haiiomuii 3 MicTa
yd pailoHy, ab0o 3 TOro caMoOro CoIaJbHOrO IOXO/PKeHHs; nut-house -
ncuxiarpuyHa JikapHs; dream-boat — mnpumBabGiauBa abo mnpueEMHA 0c00a;
mouthpiece — agBokaT; nutcase — 6oxkeBiIbHA a00 eKCIeHTpUYHA JroquHa; knuckle

sandwich — ymap kymakom B pot; Speakeasy — HelleraJIbHUH 3akjaja, B SKOMY
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MPOJIaBaIMCsl AJKOTOJbHI HAIMOi 3a 4aciB CyXOro 3aKOHYy, Ha3Ba 0apy B peTpo-
ctwii; ghostwriter — nronuHa, sKy HaWMaroTh JUIsl HAIMCaHHS JITEPaTypHOTO
TBOPY, aBTOPCTBO SKOTO MOTIM MPUIHCYIOTH c00i abo iHIIi# ocobi [53, ¢. 73].

JlocuTh 6araTo CJICHTOBUX CJIiB YTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOIO CKIJIaJIaHHS
NPUKMETHHKA Ta IMCHHMKA: big mouth — nyke Oanakyda 4yn XBajgbKyBaTa JIFOJIMHA;
smart mouth — 3apo3ymina nronuHa; red-neck — moauHa, sika BBaKaeThes OiHOO
Ta HEOCBIUEHOIO, 0COOJIMBO Ta, 110 »KMBE B CUIbCHKIN MicrieBocTi Ha miBaH1 CIIA,
gKa Ma€ yIepekeHi (= HecmpaBeIJuBl Ta HEOOTPYHTOBaHI) TMEpPEKOHAHHS;
roughneck — rpyba a6o sxopcroka mroauna/6anaut; yellow belly — 6osrys; cold
turkey — piske i MOBHE MPUITMHEHHS MPUHOMY HAPKOTHKIB, JIO SIKUX € 3aJICKHICTB;
happy dust — kokain; idiot box — Tenesizop; main guy — aBTOpUTETHA YK BaX<JIMBa
JIOAMHA; WISe guy — JIF0JIMHA, sIKa POOUTh CapKacTUYHI ab0 3yxXBai 3ayBa’KeHHS,
11100 MPOJAEMOHCTPYBATH CBOIO KMITJIUBICTb.

HaGaraTo MeHIIe CiaeHTi3MiB yTBOPIOIOTHCS 32 TUTIAMH JIECIOBO + IMEHHHK
(jitterbug — HepBOBa MOAMHA; SAWDONES — Xipypr), MPUCITIBHUK + iMeHHHK (Outside
man — ocoba, mpUYeTHA 10 KpaaikKu; outside job — 3mounH, BUMHEHHI 0CO00IO,
HE TOB'I3aHOI0 3 OY/IBJICIO, B SAKii BiH CTaBCs), YUCTIBHUK + iMeHHUK (four-eyes —
JIOIMHA, SIKa HOCUTH OKYJIsipu) [53, c. 80].

Cydikcamis B 21 cromirti 30epirae cBoi MO3WIli SK OAWH 3 OCHOBHHUX
MEXaHI3MIB CIIOBOTBOPEHHS, HE3MIHHO ITONOBHIOIOYM AHTJIMCBKUN cieHr [3, c.
42].

Benukuii mnmacT TOXITHUX CJIB YTBOPIOETHCS 32 PaxXyHOK CY(IKCiB
JTEpaTypHOTO CTAaHIAPTYy, MPUUYOMY TIEpPEeBaKA€ PO3PsA TMOXITHUX IMEHHHKIB,
3HAYHO MEHIIIE MPUKMETHUKIB 1 PIAKO TIpeacTaBieHi cyddiroani (ToOTO yTBOpeHi
3a JIONOMOrow cydikca) i€cioBa, OCKUIbKH JJIS HUX IMPOBIIHMM CIIOBOTBOPUYUM
MPUHOMOM € KOHBEPCIs.

Haii0imbI BUCOKOO MPOYKTHBHICTIO XapaKTepU3yrOThes cydikcu -er, -ed,
-eroo, -ie.

Jlekcukorpad E. Tlaptpimk y cioBauky «Dictionary of Slang and

Unconventional Englishy 3a3nauas, mo Okcdopachkuii cyhike «-er», abo 4acTo «-
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ers», — 1e pO3MOBHMM, a 1HOAl ¥ >KApTIBAMBHMA Cy(QIKC, MOLIMPEHUN B
OxkcdopacbkoMy yHIBepcUTETI npubau3Ho 3 1875 poky, sikuif, SIK BBaXKalOTh,
samo3nymian 31 cienry Illkomm Per6i (Rugby School). Cydikc -er wacto
BUKOPUCTOBYETHCS B CJIOBAX MOXITHUX BiJ CKIQJIHUX OCHOB.

Lifer — 3jo04nHenps 3acy/pKeHHN 10 JTOBIYHOrO yB’si3HeHHs; fiver — kymropa
HOMIHAJIOM B IT’ATh J0j1apiB; hacker — 3moMInuk KoMl 10TepHHUX mporpam; honker -
— BenuKkui Hic; snorer — wic; looker — rapna xinka; chaser — jgroauHa, siKa IIyKae
HapTHEPIB 3a NICBHOKO XapaKTEPUCTHKOIO; JUICEr — JIFO/IMHA, SKa HAAMIPHO B)KHUBAE
alKkorojb, chancer — Oe3npuHIMIHMNA a00 HedecHUH omopTyHict; chopper —
renikonTep; Shiner — xomiiika; Crammer — JrOAMHA, SIKa TOTYETHCS JIO 3aiKYy,
ICIIUTY TOIO, IIBUJIKO 3aCBOIOIOYN Oarato iHdopmaliii; COPPer — moneChKHii;
grafter — Bigmanmii mpaniBauk; hustler — oco0a, sika BUKOPUCTOBYE MIaxpaichbKi
a00 He00POCOBICHI METOIM OTPUMAHHS TpOIICH; SCammer — maxpaii; ear-basher
— JIIOJIMHA, sika 6arato rOBOpUTH a00 CKapKUThCS, NULter — 6okeBUIbHA JTFOJIMHA;
goner — MepTBa JIOJIMHA; UPPEr — HAPKOTUYHA PEUYOBHHA (CTUMYJISITOP); dOowner —
HApKOTHYHA peuoBHMHA (AempecaHT); Beemer — aBromo6ine mMapku BMW — €
IpUKIagaMi BUKOpUCTaHHS cydikcy —er [53, c. 96].

JlocuTh 6arato CIEHTOBHUX CJIIB YTBOPHJIOCS 3aBASKH JOAaBaHHIO Cy(ikcy -
ed: gutted — nyxe 3acmyuenwuii; plastered, smashed, blasted, gassed, knackered —
ISHUE, i Jiero ankoroiro; pissed — 3muid; stoned — mim mi€0 HAPKOTHYHHX
pedoBuH; Wiped — 3amopenuii; loaded — OGararmii; half-arsed — 3pobGnenuit He
NpUKIIanadu 6arato 3ycuib; poker-faced — ve mokasyroun Ha 00JIMYYi TE, 110 BH
nymaeTe abo BigayBaete [53, c. 95].

Cepen iHmmx cydikciB BapTo 3a3HauutH: -€ro0: flopperoo — mposgai,
HeBaava, buckaroo — momap; Switcheroo — HecmomiBaHa YW OMaHJIHMBa 3MiHa;
smackeroo — nouinyHok, monap; -ie: druggie, junkie — mapko3anexHuii; groupie —
JOJIMHA, AKIH MOA00a€THCS MIEBHUIN MOMYJISAPHUHN CITIBAK UM 1HINA BijoMa ocoda Ta
CTe)KUTH 33 HUMH, 00 CrpoOyBaTH 3 HUMH 3ycTpiTHcs, munchie — merka crpaBa
(3akycka), BigdyTTs Tojony; biggie — BaximBa 4yu ycmimHa ocoba; bikie —

MOTOITMKJIICT; CUtie — mwta mroauna; hottie — mpuBabvBa JironuHa; SwWiftie — ganar
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cniBauku Tetnop CidT; harrie — ¢anar cniBaka [appi Craiinza; wellie — rymoBuii
400iT (Bixm Wellington boot); falsie (s) — naknanni Bii; brekkie — cuiganok; -0: lingo
— MOBa, JKapros, MmicrieBuii mianekt; limo — mimy3un; resto — pecropan; kiddo —
authHa; rando — JroaMHA, SKy BM HE 3HA€TE, OCOOJIMBO Ta, KA BBAXKAETHCS
JUBHOIO YH Tig03piioro; Cheapo — jaemieBuii, HesKiCHUH abo ckymwit; weirdo —
nauBaK; SICKO — rmcuxiuyHo xBopa JjroauHa [53, ¢. 101-104].

V¥ 2020-2022 poxkax, 3aBISKH COI[IAJIbHUM MepekaMm OyJio MOMmyJisipu30BaHO
cy(ikc -COre, 1o y I[bOMYy BHIIQJIKy 03HAYA€ «ECTETUKA», a00 «CTUby [49].

Kopucrysaui TikTok, Tumblr, Instagram mBuako migxonuau mei TpeHs Ta
BUTaJaIM Oe37i4 HOBUX CIICHT3MIB: CoOttagecore — e ecreruka, IO igeasizye
cinmbchke xuTTs; fairycore — (entesiitHa ecTeTrka, sika 30CEpPEKCHA MEPEBAXKHO
HaBKOJIO Marii Ta eibdiiicbkkoi midosorii; barbiecore — rinepxiHOYHUN CTHIIB,
HaTXHCHHHWI JsIbKoro Barbie; normcore — crtune omary, sikuii mnepeadadae
HaBMHUCHHI BHOIp HEMPUMITHOTO ab0 HEMOIHOTO TIOBCAKICHHOTO OJIATY,
regencycore — ecreTwika, HaBisHA MPEICTAaBHUKAMHU BHIIOTO CYCIUIBLCTBA €MOXHU
PerentctBa; dreamcore — croppeaiticTHUHA €CTETHKA, sika 0a3yeThCs Ha XUMEPHHUX

oOpazax 1 00’ eKTax.

Puc. 2.1. Pedro Nekoi (The Atlantic, February 5, 2021)
Hocuth mikaBuM € BxuBaHHsA cydikciB -ification, -ify, and -ization, mo
BUKOPHUCTOBYIOThCS I KOHIENTyai3aIii peuei/ii, 1 SKuX MU e HE MAEMO
Ha3Bu: memeification — mpouec crBopeHHs iHTepHeT-MeMy [62]; yassification —

3acTocyBaHHSl (UIBTPIB 10 300pakeHHS 3a JONOMOror 3acTocyHkKy FaceApp,
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IITYYHOTO 1HTENEKTY, ab0 mporpamMu aJis penaryBaHHs ¢otorpadiii, JToKu 00’ €KT
Ha (oTO (3HAMEHHUTICTh, ICTOPUYHA IOCTaTh, BUTAJAHUN MEPCOHAX YU BUTBIP
00pa30TBOPUOro MHCTEITBA) CTaHe Maibke HeBmizHanHuM [60]; yassify —
3acTocyBaHHs GuUIbTpiB 10 (ororpadii uM Bi€O, HYACTO POOITYU 00 €EKT

HEBII3HAHHUM; Memefy — mepeTBOPUTH IIOCH Y MEM.

Puc. 2.2. “Yassified” Bepcist kapTunu «/liBunHa 3 nep;aoBoro cepe:xkkoro» (The
New York Times, November 24, 2021)

[TomtinoByBaui ¢guabMy «Matpuis» 3ragaroTe TepMiHu “‘redpilled” Ta
“bluepilled”, Bin sxoro moxoaaTh ciacHrosi ciaosa blackpilled — nepexkonanus, mo
CyCHUTBCTBO TepeOyBae B CTaHI 3aHemaay, IO TPAAUIIMHI IIIHHOCTI Ta HOPMH
pyrinyroThcs; Whitepilled — cioniBanHs Ha Kpaire MailOyTHE abo Bipa B MOXIIMBI
sminu; cryptopilled — 6e3mexHa Bipa y KpUIITOBAIIOTY, YTBOPEHI 3aBASKU CY(IKCy
-pilled.

Jlroguny, sika mepeOyBae B cTaHi OJIaKEHHOTO HEBITJIACTBA Ta I/ BIAJ0I0
UTFO31i 110710 CBIiTY, Ha3uBarOTh “bluepilled”. Jlronuny, sika MpUAHSIIA BCIO ICTUHY
PO peaNbHICTh, HA3UBAKOTH ‘“‘redpilled ’[61, c. 3].

BaxxnuBo 3a3HaunTH, MO 11i TEPMIHU YacTO TMOB’S3aHI 3 CYNEPEWIMBHUMH Ta
EKCTPEMaJIbHUMH 1/ICOJIOTIIMH (4acTO TOJTITUIHUMHU).

Cydikcn -able Ta -worthy rtakox dacTo 3ycTpidaroTbCs Ha IMPOCTOpax

Iareprery: Instagrammable — mocute mnpuBaGmuBHIA abo IikaBuid, 100 OyTH
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npuaaTHUMHU JUis potorpadyBaHHs Ta MyOsikalii B coliaiabHId Mepexi Instagram
[46]; memeable — Takuii, 0 Mae mOTeHIian OyTH TEPETBOPCHHM HA MEM;
tweetable — Takwii, Mo MAXOAUTH JUIA MyOJiKalii B comianbHiii Mepexi Twitter;
googleable — To#, Mo MOKHA 3HAWTH 3a JOITOMOIO0 MOIIYKOBOI cuctemu Google
a0o 1HII0T MoAI0HOT omyKoBoi cucteMu B IHTepHeTi; Instagram worthy — noctuth
rapHuii, o0 BUKJIACTH Yy colliaiibHy Mepexxy Instagram; cringeworthy — takwid, o
BUKIIUKAE BITIYTTS TOCTPOTO 30CHTEIKEHHS a00 HE3PYUHOCTI.

Cydike -athon no3nauvae tpuBany aito: danceathon — omarofiitna axirisi, i
Yyac sIKOi YYaCHUKM TpHUBAJIUN dYac TaHIOOThH; drinkathon — tpuBanumii ceanc
pO3MuBaHHS ajaKoroiro; subathon — Tun mpsiMOi TpaHCHSAIIT HAa CTPIMIHTOBOMY
cepsici Twitch un YouTube, me K0oKHOTO pasy, KOJU CTPUMEDP OTPUMYE ITiIMUCKY
— 110 TaliMepa JI0JA€ThCS OLIBIIE Yacy.

Cydike -splaining (sig explaining): mansplaining — TepMiH Ha MO3HAYCHHS
CEKCUCTCHKOT MaHEPH YOJIOBIKIB PO3MOBIISTH 3 KIHKAMH, TOSCHIOIOYH iM pedi y
no0TaKIIMBIH, caMOBIICBHEHIH abo crporienii ¢popmi [41, ¢. 112]; whitesplaining
— KOJIM  «OUT» JIIOAM  TOSICHIOIOTH  TE€BHI  TeMH  adpoaMepHKaHIIIM,
JATHHOAMEPHUKAHIIAM, a3iaTaM, 4YacTO B HEYCBIOMJICHO IOOJaKIMUBIA MaHepi,
0COOJIMBO 010 MMUTaHb, IIOB’I3aHMX 3 PACOI0 UM PACOBOIO HECIIPaBEAIUBICTIO [41,
c. 143]; richsplaining — xonu 3amokHa 4 ()iHAHCOBO MPHUBIICHOBAaHA JIIOIMHA
MOSICHIOE €KOHOMIYH1 YW (pIHAHCOBI NMHUTAHHS JIOAWHI, SKa MOXe OyTH MEHII
3aMOKHOIO a00 3a3Hae (IHAHCOBUX TPYAHONIIB, 1€ TEepMiH  YacTo
BUKOPUCTOBYIOTh, IO0 MIJKPECIUTH BIJACYTHICTh CHIBYYTTS a00 PO3YMIHHS
mpo0seM, 3 SKUMHU CTUKAIOTHCS JIIOJU 3 MEHIIUMH (hiHAHCOBUMHU MOKIIMBOCTSAMH, 1
MOX€ BHTJISIIATH JOCUTH 3HEBAXKINBO. «Richsplaining» 4acTo BUKOPHCTOBYETHCS B
JUCKYCISIX TIPO E€KOHOMIYHY HEpIBHICTh 1 KiacoBi BiaminuocTi [41, c¢. 170];
thinsplaining — Tepmin, sikuii CTOCY€EThCS il JTFOAMHM, SIKa caMa He Ma€ HaIMIPHOT
Baru, i HaJae HEMpOXaHi MOpaau, KOMEHTapl 4M AYMKH oco0aMm i3 HaAMIPHOIO
Baror Moo ixX Tijia, XapuoBUX 3BHYOK ab0 mpobiieM, OB’ s13aHuX 13 Barowo [41, c.

191].
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B3stuit 31 cioBa “‘universe”, cydikc -VErse IO€IHYEThCSA 3 IHIITUMHU
TEpMIHAMHM K Ha3Ba NeBHOI cepu uu cepepopuiia: Potterverse — surajganuii cBit
ictopiii po I'appi [loTTepa; metaverse — cnuibHa, pealicTUYHA Ta 3aXOILTIOI0Ya
KOMIT IOT€pHA CHUMYJISIIISl peajbHOr0 CBITY YW IHIIMX MOKJIMBUX CBITIB, y SIKIH
aroau OepyTh ydacTh K HU(pOBI aBaTtapu; Twitterverse — KoJeKTHBHA Ha3Ba
KOPHUCTYBauiB COLIaJIbHOTO Meia-3acTOCyHKy Twitter.

JlonaBanHs cydikcy -gate 4yacTo BUKOPHCTOBYETHCS Ui TMO3HAYCHHS
ckanganiB [38]: Watergate (ckanpman, mig dac skoro Oyio morpaboBaHo odic
HamionanbHoro xomitrery JleMokpaTH4HOI MapTii, a Mi3HIIIE PO3CIIAYyBaHHS
MOKa3aJio, 10 KPaJDKKy MPUXOBAJIA BUCOKOIIOCTABIICH] TTOCAAO0BIIl B aJMIHICTpaIlil
npesugenta CIIIA Piuapma M. Hikcona); Towelgate (ckanmai, 110 movaBcsi micist
nyOikaiii 3BITY BUTPAT MEKCHMKAHCHKOTO YpSAy, Yy SKOMY 3a3Havanacs KyIliBIIs
PYUIHUKIB BapTiCTIO 443 nonapu 3a MTYKY JUIS IPE3UACHTCHKOTO MAETKY ).

Jly’)xe TpOJyKTMBHHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS CJIIB B aAHIIIHCHKIA MOBI €
KOHBEPCisi — THUIl CIIOBOTBOPEHHS, MPU SKOMY HOBI CJIOBa BHHUKAIOTH 0€3 3MiH
OCHOBHO1 (h)OpMHU TTOYATKOBOTO CJIOBA, ajie B IHIIINA YacTHUHI MOBH, 1, BIIIOBIHO IIi
CJIOBa OTPUMYIOTh HOBI CHHTaKCHM4YHI (YyHKIII Ta HOBE JIEKCHKO-IpaMaTH4YHE
sHaueHHs. Haite y TBopax B. Illekcmipa MokHa 3HaAWTH O€3Jiu TPHUKIAIIB
KoHBepcii: «...as well might poison poison» (Cymbeline) — N — V; «Did pocket
up my letters» (Antony and Cleopatra) — N — V; «l scent the morning air»
(Hamlet) - N — A.

3i CICHIOBHMX OJHMHMIIL MOXKHA HaBecTH Taki mpukiagu: N — V to fiddle —
Bix fiddle (ckpumnka) — ob6myproBatu, hanbcudikyBatu (okymeHTH, nadi); N — V
to buddy — Bin buddy (6au3bkmii apyr) — noapyxutucs; to monkey — Big monkey
(MaBma) — moBoAMTHCS Oe3riTy310 un rpaiimBo; V — N skips — B3yTTs mis rpu B
ternic; N — A cuckoo — 6oxesinsunii; A — Adv dead — moBHICTIO, a0OCOIIOTHO
(I’m dead serious).

JlocuTh pIOKICHI MOJeNll KOHBepCii, fKI TparigiOThCAd NpPU YTBOPEHHI
cienry: numeral — N forty — kpaniii; prefix — N ex konumHii/komumHs [44, c.
19].
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braengunr (Bix amria. to blend — to mix or combine together) — takox €
CJIOBOTBIPHUM MPUHOMOM, SIKHUH YAaCTO BUKOPUCTOBYETHCS MpU (POpMyBaHHI HOBUX
CJIICHTOBUX OJUHUIIb.

brnenaun — me cioBa, OTpUMaHi MIJISAXOM 3JTUTTS YaCTUH MPUHAKWMHI JBOX
BUXIJHUX CIIIB, NMPUHAHMHI OJHE 3 SKUX CKOPOYEHO Ta/ab0 MIX HHMH ICHYE
rpadpemue/honematnuae HakiananHa. OTKe, BOHU JIEMOHCTPYIOTh II€BHE
CTPYKTYPHE 3JIMTTA, 10 BiIOOpaXka€ThCs Ha ixHiM ceMaHTuIl [54].

brnenaunr nepenbavyae TBOPSHHS HOBOTO CJIOBA IIJISXOM IOETHAHHS JBOX
IHIITHUX CITIB.

YTBOpeHHSI OJICHIB MOKE YTBOPIOBATHCS 3a PI3HUMU THUIIAMU:

1) mepia yacTUHA TEPIIOTo CJIOBa + apyra yactuHa apyroro ciosa (brunch
= breakfast + lunch; darty = daytime + party; dopalicious = dope + delicious; neek
= nerd + geek; smog = smoke + fog);

2) Bce mepiie ciaoBo + kinenb apyroro ciosa (chillax = chill + relax;
slimnastics = slim + gymnastics; budiquette = bud + etiquette; jerkitude = jerk
+ attitude; friendscape = friend + landscape);

3) moyaTok abo0 KiHElb APYIrOro CjIOBa 3JIMBAETHCS 3 YaCTHHOKO MEPIIOro 3
MOKJIHMBICTIO (hoHeMaTnuyHO-Tpademuoro Hakmagauus (hangry = hungry + angry)
[64, c. 7];

4) xonyJSITUBHI OJICHIH, 110 30epiratoTh (PaKTUYHO PIBHOCHIIbBHE 3HAYCHHS
000X KOMITOHEHTIB 1 BOJIOAIIOTH SKOCTAMH 000X BuximHux jekcem (frenemy =
friend + enemy; broom = bride + groom);

5) excreHcHBHI OJIEHH, 1€ 3HAUCHHSI OJTHIET 3 BUXITHUX JIEKCEM MOTJIHOIIOE

iHpopMmarito mpo inmy (Mexicoma = Mexico + coma — “a state of
depression while on a failed honeymoon in Mexico”; Gymboree = gym + jamboree
— “a gathering of gym-addicts™);

6) KoHOTaTHBHI OJICHH, ¢ OJHA 3 BUXIIHUX JICKCEM, 3a3BHYail iHIIliaJIbHA,
HaJlae ekcrpecuBHOI ominky iHmmii (manfriend = man + boyfriend) [7].

3HauHa 4YacTKa CJIEHTOBMX OJIMHUIIL I[pUIajiae Ha alpesiaiio abdo

CKOpOUYEHHsI. [CHYIOTh HACTYIIHI BUJU CKOPOYEHB:
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- adepesuc abo adepesa (apheresis) [47, c¢. 18] — ymylieHHs, CKOPOUECHHS
nmoyaTky cioBa: round — around, ‘cause — because; ‘bout — about; history —
story; telephone — phone; specially — especially; esquire — squire; example —
sample; helicopter — copter; possum — opossum; perfume — fume; alligator
— gator; telegram — gram; blackjack — jack; moonshine — shine; Martini-
cocktail — tini. Inoxi, Mu MoxkeMoO cniocTepiratu B adepesax rpadivHi 3MiHu:
recruit — croot; whiskey — skee; moustache — stache, ta ayxke pigko
crioctepirarothes horernuni 3minu: umbrella — brolly.

- cunkoma (syncope) [15, c. 453] — BumamiHHsA cepeaMHu cjiaoBa: madam —
ma'am; market — mart; bacteriology — bacty; multiplex — mux; telegraphist —
telist; o’er — over.

- amnokorma (apocope) [12, ¢. 17] — ckopodeHHs KiHIsI cioBa: cinematography
— cinema; photography — photo; editor — ed; advertisement — ad; veteran —
vet; vampire — vamp; prefabricated — prefab; permanent — perm;
microphone — mic; champion — champ; cigarette — cig; certificate — cert;
crocodile — croc; chocolate — choc; convict — con; ex-convict — ex-con;
corporal — corp; schizophreniac — schizo; kleptomaniac — Klepto;
cosmopolitan — cosmo; locomotive — loco; terrific — terrif; referee — ref;
spectacles — specs; Barbara — Barb; Benjamin — Ben; Vincent — Vince;
Stephen — Steph.

[Ipu cxopodeHHi KiHISI clioBa aOpeBiaTypa MOKe 3MiHIOBaTHCS TpadidHo:
ambition — ambish; business — biz, abo mo3nawarucs cydikcom: vegetables —
veggies; ammunition — ammo. TakoX € MOXJIMBUM BapiaHT, KOJH BiOyBaeThCs
MO€THaHHA IBOX THIiB. Hampukman, adepesnca Ta CHHKONH, CHHKOITA Ta allOKOTIH.

3aBnsku a0peBiamii Oynu yTBopeHi HactymHi cioBa: THX — thanks; BC —
because; BTW — by the way; SMH — shaking my head; CYA — see ya; CYT — see
you tomorrow; TBH — to be honest; DM — direct message; TMI — too much
information; FTW — for the win; TTYL — talk to you later; IDK — I don’t know, ILY
— | love you; CWOF — complete waste of time; IMO — in my opinion; IMHO — in
my humble opinion; IRL — in real life; GMTA — great minds think alike; JK — just
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kidding; LMK — let me know; LOL — laughing out loud; ROFL — rolling on the
floor laughing; IDC — I don’t care; NBD — no big deal; YNK — you never know;
YOLO — you only live once; NP — no problem; NGL — not gonna lie; NSFW — not
safe for work; IMU — | miss you; NVM — never mind; OMG — oh my God; WYWH
— wish you were here; OMW — on my way; BRB — be right back.

MertadopuyuHe TEPEOCMUCICHHS TaKOX TOCIa€ BaXKIUBE Micle Y

CIIEHroBoMY clioBoTBOp1. [IpoBinHy ponb Metadopu y popmyBaHHI CEMaHTUUHUX
CJICHTI3MIB MOSCHIOIOTH THM, IO 32 ii JOMOMOTOI peani3yloThcad crenugiyHi
HOMIHATHUBHI BJIACTUBOCTI MOBHU: MPEIUKAIll OJHOMY MPEAMETY O3HAK I1HIIOTrO
3iCTAaBJACHHIAM IMX TMpeaMeTiB abo ixHix o3Hak. Hampukman: birdcage -
CTYJACHTCHKHI TYypTOXKHTOK; ambulance-chaser — ropuct, sikuii crieriaaizy€eTscs Ha
HEIIaCHUX BUMAAKaxX. Y wMeradopuill dYacTto JOPEYHHUM € TyMOPHUCTHYHE
TpaKTyBaHHs O3HAauyBaHOTO cjoBa: four-eyes — mropuMHa sika HOCHTH OKYJISIPH;
melonhead — nypens [10, c. 29].

[TpocTexKyeThCs TAaKOXK METOHIMIYHMEA CIOBOTBIp: SUit (vest) — Gi3Hecmen;

berries — Buno; play — gisnbHiCTB, rat — HerigHuk, crykad: squirrel —
ooxeButbHMI; Chick — Mosoma kiHka. MeETOHIMIS SK MeXaHi3M yTBOPCHHS
CEMaHTHYHHUX CJICHTI3MIB € MEHII IOIIMPEHOI IOPIBHAHO 3 MeTadoporo.
MeToHIMIUHI MOAEI YITKO CHIBBIIHOCATHCS 3 IEBHUMH acomiamigmu [10, c. 29].
XapaKkTepHOIO ISl CICHTY MOJCIUTIO CIOBOTBOPEHHS, sIKA HE TPAIUIIETHCS B

IHITUX Iapax JEKCHKH, € HaBMHCHE KagaMOypHe QOHETHYHE NMEPeKPYUYCHHS, IO

3MIiHIO€ BHYTpimHIO popmy cioBa: gust (= guest); picture-askew (= picturesque);
drinketite i bitetite (= appetite) [10, c. 30].
OcTaHHIM YacoM OJHHMM 13 XapaKTepHUX 3ac00iB CIOBOTBOPY, MEperycCimM
JUISL  CJICHTY, € KajmamMOypHa IIiJICTAHOBKA, sika OyIyeThCs Ha BUKOPHUCTAHHI
OMOHIMii a00 mapoHimii: braniac — Han3Bu4aliHO po3yMHa JIFOIMHA, IHTCIIEKTYAJL.
Jlyist mporiecy yTBOPEHHS CIICHTOBUX CIIIB XapaKTepHE MOPIBHSHO IHPOKE

BUKOpHcTaHHs penymikaiii (reduplication), ske Hepiako TOEAHYIOTH i3

3BYKOHACIAyBaHHSIM. Pefyruikailis sk MOBHE SIBULIE € TOBTOPOM PI3HUX MOBHHX

piBHIB depe3 MoBHE abo0 (YacTille) YacTKOBE MOBTOPEHHS KOPEHs, OCHOBU a0bo
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BChOT'O CJIOBa, 1HOA1 adikca (adikcanbHa peaymuiikaiiss) 0e3 3MIHH YU 3 JESIKOIO
3MIHOIO 1X 3BYKYy Ta Cckiaanqy. Haluacrtimie 3a JOMNOMOToI0 pemyruiikarii
BHUPAXXA€ThCSI IHTEHCUBHICTH i a00 SKOCTI, ApiOHICTh, 3MEHILEHICTh TOIIO [5, c.
21].

I'. Mapuang BUOKpEeMITIOE JIBI OCHOBHI IPyMNU PEAyILUIIKATUBIB: 3 a0iayToM
(ablaut combinations) Ta pumosani (rime combinations) [52]. Ilepma rpyma
YTBOPIOETHCSI uepe3 uepryBaHHs kKopeHeBux rosiocHux: fiddle-faddle (n. trivial
matters; nonsense; v. mess around / im. npiOHMII; HICEHITHHUI; 1. TYPKYBaTH);
chit- chat (v. talk about trivial matters / rosoputu npo api6uwuiii); wibble-wobble;
tip-top (adj. of the very best class or quality; excellent / maiikpamoro kaacy uu
SKOCTi), Jpyra rpyma — Ha 0a3i pumyBanns: hibbie-jeebies (a feeling of
nervousness or fear / BiguyTTs HepBO3HOCTI a00 CTPaxYy).

B anrmificekiii MOBI 3yCTpIYa€eThCS TaKi TUNU peAYIUTIKAIil: MOBHA Ta
yacTtkoBa penayiutikamis. [loBua pemymikaris (full reduplication): aye aye (yes-
yes / tak-tak); bonbon (candy/uykepka); gee-gee (a horse / xonuk); hush-hush
(highly secret or confidential / myxe cekperHo abo koHbiaeHIiiHO); ta-ta
(goodbye / mo moGauenns); yum-yum (delicious / cmauno); choo-choo (a train /
notsr); chop-chop (hurry up / mocmimmu); buddy-buddy (very friendly / npysxmiit).

Yacrtkosa peaymiikans (partial reduplication): hanky-panky (unacceptable or
dishonest behavior/ nenpuiinstaa ado HeuecHa mosezinka); walkie-talkie (a small
radio held in the hand, used for both sending and receiving messages/pariis); teeny-
weeny (very small/ayxe manmii); willy-nilly (whether one likes it or not/Bosero-
Hesoiero); snail mail (the ordinary postal system as opposed to email/Tpanumiiina
TOIIITa, HA BIIMIHY BiJl €JICKTPOHHO).

[IpoananizyBaBIIy CIICHTOBI CJIOBa Ta BUPa3W, MOKHA JINTH BHUCHOBKY, IIIO
CJIEHT IIOITOBHIOETHCS 3aBIAKA MOP(OJIOTTYHOMY (cII0BOCKIIaIaHHS,
OCHOBOCKJIaJaHHsA, cydikcaris, OJESHIWHT, CKOpOYCHHs, abOpeBiallisi, MOBHA 1
YacTKOBa peayIuiikaiis) Ta HeMopdosoriyHoMy (KOHBepCisi, MeTadopuyHe

MEPEOCMUCIICHHS, ~ METOHIMIYHUM  CJIIOBOTBIp,  KajmamOypHe  (hOHETHUHE
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MEPEKPYUYEHHs) CrIOcO0aM CIOBOTBOPY.

2.2. DyHKUiOHAJBHA CIPSIMOBAHICTH MOJIOAIZKHOTO CJIEHT'Y

BianoBigHo 10 1ijei Ta 3aBAaHb, SIKi BUKOHYE CIICHT, MOKHA BUJIUIUTH TaKl
Horo (¢yHKIIi: OLIHHA, €MOLINHO-EKCIIPECMBHA, HOMIHATHUBHA, €KOHOMIi 4acy,
TBOpua (QYyHKIIA, 1AeHTH]IKaIliiHa, KOHcHipaTuBHa, eBdemicTuyHa. OliHHA
(I)YHKI_IIH MNPOABIIACTECA Y TOMY, IO CJICHI' MOXKC BHPAXATH CTABJICHHA MOBLS OO0
HILIOT JTIOJJUHU, IPEIMETY UM MEeBHOI MOJII:

1)  npuBabnuBwmii: hottie (Meangirls, 2004); cutie (Better Call Saul,
SO5EQ7); cutie-pie (Doctor Who, S07EQ2); cutie-patootie (Ted Lasso,
S01E03); honey bunny (Paper Towns, 2015), looker (How | Met Your
Mother, S02E03); stunner (Good Will Hunting, 1997); babe (10 Things I
Hate About You, 1999); stud (Batman Returns, 1992);

2)  cnoprusnuii: buff (Buffy the Vampire Slayer, SO1E04); ripped
(Shameless, SO7EQ04); swole (Brooklyn Nine-Nine, SO5E06); beefcake (Puss
in Boots, 2011);

3)  posymuuii: brainiac (Clueless, 1995); smarty pants (The Big
Bang Theory, SO5E06);

4)  crapuii. old geezer (Succession, SO1E01); old fart (The Office,
S04E02); old hag (Brave, 2012);

5)  xmacuwuii: dope (The Bear, SEOL1EO08); lit (Pretty Little Liars:
Original Sin, SO1E03); sick (The Bling Ring, 2013); badass (Jurassic World,
2015);

6)  mimo3pimmii: sus (Below Deck Mediterranean, SO7EQ3); dodgy
(Succession, S02EQ9); shady (Nope, 2022); sketchy (It's Always Sunny in
Philadelphia, S1I0EQ5); fishy (Lucifer, SO5E13);

7)  weopurinaneHuii: basic (The Real Housewives of Atlanta,
S14E02); corny (The Boys, SO3E03); lame (The Last of Us, SO1EQ01).
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" HEY, HAPPY BIRTHDAY, YOU"
> OLD GEEZER.

Puc. 2.3. Succession, 2018 (S01E01)

3aBAsSKM  €MOIIMHO-EKCIIPECUBHIN (QYHKIIT MOXHA BHCIOBUTH CWIbHI
NOYYTTSI Ta €MOIlii, SIKl CIIKep BiA4yBae B MOMEHT MoBiieHHs. Haitwacrime s
nepenayi emollii BukopuctoBytoThess Buryku: for reals (Brooklyn Nine-Nine,
SO3EQ1); yeah, right (Grey's Anatomy, SO4E08); hell, yeah (Glass Onion: A
Knives Out Mystery, 2022); hell nah (The Boys, S01EO03); hella (Parks and
Recreation, SO7EQ5); damn straight (How | Met Your Mother, SO5E08); nah
(Euphoria, S02E01); nope (Shutter Island, 2010); whoa (Encanto, 2021); jeez (The
Sopranos, SO5EQ02); oh, man (The Office, SO9E20); chill (Euphoria, SO2E01); chill
out (Ozark, SO1E03); holy crap (Wednesday, SO1EQ01); holy cow (Ralph Breaks
the Internet, 2018); you're nuts (The Lost World: Jurassic Park, 1997); you 're
bonkers (Alice Through the Looking Glass, 2016); screw that (Stranger Things,
S01EQ5); that sucks (The Walking Dead, SO7EQ1); crap (How | Met Your Mother,
SO05E07); yikes (Home Alone 2: Lost in New York, 1992); yo (Succession,
SO01E06).

Puc. 2.4. Glass Onion: A Knives Out Mystery, 2022
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HominaTtuBHa (yHKIII BUKOPUCTOBYETHCS AJIA MO3HAYEHHS PI3HOMAHITHUX
SIBUNI 1 MOHATH: Qig (OAMHUYHMUI BUCTYN MY3WMKAaHTAa YU TPYIH, a00 KOMEHIMHOTO
akTopa); Sesh (mepioj dacy, BHWTpaueHHH Ha IIOCh IPUEMHE, HAMPHUKIAI,
MPOBEJCHHS Yacy 3 JIPY3sIMH, MEperysi TeneBizopa); vacay (Bimmyctka);, Megxit
(TepMiH Ui TIO3HAYEHHS pIlIEHHS NoApyxoka Meran Mapkn 1 npunHina ['appi
BIJIMOBUTHCS BiJI CBOIX MPOBITHUX pOJieH y OpUTAHCHKi KOPOJIIBCHKIM POJIMHI);
Karen (mpuHU3MMBHIA TEepMiH, BUKOPUCTOBYETHCA /I TO3HAYEHHS SKIHKU
CepeHBOTO KJlacy, sika Bejae cede, HIOM Mae OUTbIe MpaB, HDK 1HIIN, a00 CTaBUTH
HaJIMIpHI BUMOTH); Situationship (e poMaHTHYHI CTOCYHKH, SIKMM Opakye 4iTKUX
BU3HAYCHb 4K 3000B’s13aHb); Y2K (BuUKOpHCcTOBYeThCsA isi ommcy ctuiao 2000
pOKY); rizz (xapusma); tea (maitkm); the ick (mouyTTs oruau abo Bifpasu A0 4OTOChH
a00 koroce); Mid (BUKOPHCTOBYETBHCS ISl OMKCY 4YOroch mocepennnoro); drip
(BUKOPUCTOBYETBCS JIJISI OMKHCY YHUHOrOCh CTHIIFO SIK KPYTOTO Ta MOJHOTO);
athleisure (ctuip onAry, SKMN 3pY4YHHH 1 MIXOAUTH IS 3aHITH CIIOPTOM, alie
TaKO’)X MOJHHMHA 1 TOCUTH NMPUBAOJIMBHIA, MO0 HOCHTH HOTO y IOBCSAKICHHOMY
xurTi); t0 hate-watch (quBuTHCsS TenmeBiziliny mporpamy, (GibM TOIIO, SIKAH BaM
HE T0J00a€ThCsl 3apaju  3aJ0BOJICHHS, SKE MOJXKHAa OTpHMAaTH BiJ HOTo
BUCMIOBaHHs a00 kputuku); doomscrolling (mocTiitHa nepeBipka TPUBOXHHUX 200
HEMIPUEMHUX HOBHHHHMX CTaTe abo Bifeo B IHTepHETi, YacTo 4Yepe3 collanbHi
Mepeki); to touch grass (BigHOBHTH 3B’ SI30K 13 peabHUM CBiTOM); Nepo baby (mitu
3HAMEHHUTOCTEH, SKi JOCITIU YCIiXy B Kap'epi, MOMIOHIA 10 Kap'epu IXHIX
OatpkiB); to ghost somebody (mepecratm BimmoBimaTH Ha 4YHIiCh TEKCTOBI
MOBIIOMJICHHST 200 JI3BIHKH, YacTo 0e3 mosicHeHHs nmpuanan); to act like the main
character (moBommtucs eroictmuyHO Ta  eromeHTpudHOo); to  spill  tea
(posromomryBatu tutitku); to sleep on something (irHopyBaT a0 HETOOIIHIOBATH
mock); living rent free in someone’s head (BUKOpHUCTOBY€ETHCS JUISI OITUCY CUTYAITI,
KOJIM XTOCH/IIOCH 3aliMa€ 3HAYHUW MPOCTIP y CBIIOMOCTI YW AYMKax IHIIOI

moauaHK); the receipts (mokasm); N0 cap (roBOpUTH TPaBIY).
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L=V NEW, YORK pasr

| CO0L HEADS PREVAIL IN IRAN FACEQFF "5

Puc. 2.5. New York Post (January 9, 2020)

OyHKI[IST eKOHOMIi Yacy Jomomarae MOBLIO CTHUCIO Ta KOPOTKO MepenaTh
nyMKy. Ha#Oinpll MOBHO peami3yeTbCs y PI3HOMAHITHHUX CKOPOYECHHSIX Ta
aOpesialisx (3a3BUYaii BUKOPHUCTOBYIOTHCS P HAIKMCAaHHI TOBIIOMIICHB), TAKHX
sk collab (collaboration), dorm (dormitory), uni (university), sis (sister), bro
(brother), fam (family), hon (honey); sus (suspicious), congrats (congratulations),
lil (little), pic (picture), web (the World Wide Web), rep (representative), lib
(liberal), ambo (ambulance); gonna (going to), gotta (got to), dunno (don’t know),
wanna (want to), lemme (let me), gimme (give me), outta (out of), kinda (kind of),
I'mma (I'm going to); lykyk (if you know you know); OMG (oh my God), DM
(direct message), TBH (to be honest), OMW (on my way), BRB (be right back),
LMK (let me know), GN (good night), GM (good morning), ASAP (as soon as
possible), BTW (by the way).
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w 5

J

"5
KINDRICRAZY.

Puc. 2.6. Wednesday, 2022 (S01E02)

TBopua ¢yHKIlS TOTIOMara€ CJIOBECHO BUPA3UTH TMOHSATTSA, JUISI SIKAX I
HeMmae ICHyrouux BignoBimuukiB. Ilim dvac BcecBiTHbOi manzemii Covid-19 vy
MOBJICHHI 3’SIBUJIOCS ©6arato CJICHIOBUX OJWHHMIIb, OB’ I3aHUX 13 I[I€F0 XBOPOOOIO:
covidiot (Toi#, XTO IrHOpye 3aCTEpEXCHHS IMOAO 3I0pOB’s 4u Oe3meku); anti-
masker (mromuHa, sKa BIAMOBISETHCS OASTaTH 3aXMCHY Macky); maskne
(BucurianHs abo po3apaTyBaHHS Ha IIKIpi, SKI BUHUKAIOTh B PE3yJbTaTi HOCIHHS
Macku); rona (CKopodeHHs BiA coronavirus); Zoom-bombing (komu croponHi
0CcOo0M MOPYIIYIOTH BIpTyalibHY 3ycTpiu); boomer remover (inmra nassa Covid-19,
KoM Oyrna mommpeHa AyMKa, MO0 XBopoOa HeOe3newyHa JuIne Ui JIFoACH
CTapIIOro MOKOJIIHHS); coronacation (tpuBanuii mepion mepedyBaHHS BIOMa I103a
3BUYAHUM MicIieM poOOTH, HAaBYaHHS ).

InenTudikariitaa GyHKIlIS TOJSITAE B TOMY, IO JIFOAH, KI BUKOPHCTOBYIOTh
Ti YW 1HIII CJICHTOBI BHpa3H, BIIHOCATH ceOC JO IMEBHOI TPymud YH CHIILHOTH
(comianpHO1, mpodeciiinoi, BIKOBOI):

1) cnenr xypHaJicTiB: SCOOP (exckiro3uBHa HOoBUHA); Off the record (3asma,
He TpU3Ha4YeHa Juisl myoJtikaiii); op ed (Hapuc B Ta3eTi 9u KypHaTi, 0 BUPaXKae
AYMKY aBTOpa 4YHM Oprasisaiii, He TOB’S3aHOi 3 peJaKili€lo BUIAaHHA); beat
(koHKpeTHa cepa UM Tema, SKY JKYPHAJICT PEryJIIpHO BHCBITIIOE); Stringer
(He3ame)kHUM — KypHamicT abo  CHiBaBTOp, SKUH  HAjga€ HOBUHU  JUIA
Mejiaopraizaiiii); presser (mpec-koH(pepeHIlis, Ha sgKii iHGOpMaIlis MOJAETHCT
3MI); follow-up (icropis, sika Hagae DOJATKOBI BIIOMOCTI IPO MOI0, MPO SKY

panime moBigomisuiocs); Kicker (psimox raszetHoro MmpUQTy, PO3MINICHHNA Hal
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3aroJIOBKOM, $IK TMpPaBUJIO, IHIIUM IIPU(PTOM 1 NPU3HAYEHUHA TSI BUKIUKY
iHTepecy); slug (kopoTka Ha3Ba CTaTTIi, IKa 3HAXOJUTHCS Ha €TaIll BUPOOHUIITBA);

2) cienr momitukiB: blue state (mrrar, ge JOaU CXWIIBHI TOJIOCYBAaTH 3a
Jlemokpatuuny maptiro); red state (mrar, ae JIOAM CXWIBHI TOJOCYBAaTH 3a
PecniyOikanceky mapTiro); swing state, battleground state, toss-up state, purple
state (wrat, e MOJMITUYHI BIOJOOAHHS BUOOPIIB CHJIBHO PO3JUIEHI, 110 POOUTH
HeBM3HAUCHUM pe3yibrar BHOOpiB); bellwether state (wrar, skuii 3a3Bu4Yaii
rojoCcye 3a KaHaujaaTta, sKui jgigupye); mudslinging (3BuHyBaueHHs Ta 0COOMCTI
Hamajad Ha TMOJIITHYHMX OIOHEHTIB Mij 4ac Kammawii); pork barrel (mpoextu
JICp’)KaBHUX BUTPAT, SIKI MPUHOCATH KOPUCTh BUOOPIIM KOHKPETHOTO TOJIITHKA,
4acTO BUKOPUCTOBYETHCS JUIsS ONUCY MapHOTpPATCTBAa); going negative (ctpareris
NOJIITUYHOI KammaHli, KoM KaHaujaaT abo mapTisi 30CepeKYEThCS HAa KPUTHIII
OMOHEHTIB, a HE Ha MPOCYBaHHI BJIACHOI KaMIaHii); war chest (3amac komiTiB
KaHMIaTa 9¥ IapTii JUIst BATPAT Ha KaMmiaHiio); photo-op (iHciieHoBaHa MO0 YU
MoMmeHT, skuii 3MI MawTh 3adikcyBaTHd Ta ONPWIIOAHUTH); Qrassroots
(momiTuuHMK pyx abo KamImaHisg, SKa TOYHMHAEThCS Ha MICIIEBOMY pIiBHI 31
3BHUYAHUX TpomajsH); horse race (BHCBITIIEHHS BHOOpPIB y 3aco0ax MacoBOi
iHbOopMaIrii, IKe 30Cepe/KYEThCS Ha pe3yJibTaTaX ONMUTYBaHb, CTpATErii KammaHii
Ta KOHKYPEHIIIl MiXK KaHIuaaTaMu, a He Ha nutanusax noaituku); flip-flop, u-turn,
backflip (panToBa 3MiHa MO3MINT YM AYMKH JCP)KABHHUM CIy»KOOBIIEM, YacTO IIij
qac CIpoOM CTBEPXKYBATH, IO IIi JBI TO3UIIIT Y3TO/KYIOTRCS O{HA 3 0/1HO¥0); dark
money (IpuxoBaHi MOJITHYHI BHECKH a00 BHTpATH CTOPOHHIX rpym); astroturfing
(cTBOpeHHsT XHOHOTO BpPaKEHHS MPO OPraHIYHy MIATPUMKY ab0 OIMO3HIII0 [0
oprasizariii, moJIiTHKH, ocoou uu mporpamu); balancing the ticket (konm xangumar
y TpEe3uJeHTH OoOupae HamapHWKa, YWi SKOCTI MPUBEPHYTH yBary OUIBIIOT
KUTbKOCTI BHOOPIIiB); malarkey (aiceniTHUI);

3) cileHT TOJINEHChKUX: Perp (mimo3proBaHmi, 37ounHeInn); to collar
(apemrryBatr); Miranda rights (mpaBa, siki C1ij1 3a4MTaTH MiJO3PIOBAHOMY ITiJ] Yac
apeliTy, Hampukiaj MpaBo 30epiraTh MOBYaHHA Ta MpaBO Ha ajBokara); 1o

mirandize (3auuTyBaTH TpaBa mimo3proBaHomy); B&E — breaking and entering



48

(kpagixkka 31 3;momom); CUff ‘em (omsramHs HapyunukiB), fugitive (ocoba B
po3myky); got the eye (y momi 30py), jumper (JroauHa, sKa HaMara€Tbes
MOKIHYMTH JKUTTSI CAaMOT'yOCTBOM CTPUOHYBIIIM 3 BUCOTH);

4) cnenr ikapiB: horrendoma (Haa3BuyaiiHO TOraHe abo CKIIAIHE
3axBoproBaHHs); circling the drain (TepMmiH, SKHMii BUKOPUCTOBYETHLCS JUIS OIMUCY
naIieHTa, KUl 3HaxXOauThCcs Ha Mexi cMepti); frequent flyer (toit, xTo BinBimye
JIKapHIO 3HOBY 1 3HOBY); hanging the crepe (crijikyBaHHS JTiKapiB 3 MaIliEHTaAMU Ta
iXHIMH CIM'SIMH B CHUTYallisIX, KOJHM HACIIJKH 3aXBOPIOBAHHSI BBAXKAIOTHCS JyXKe
cepriosnumu); status dramaticus (mamieHT, SKAH ~ MOBOJUTBHCS — 3aHAITO
JApaMaTHYHO, 00 OTPUMATH yBary MEAMYHOTO MEPCOHATY a00 IMOCKAPKUTHUCS Ha
cBoi cumrnromu); ward X (mopr); selfie (ocoba, 3 mopaHeHHsAM 4 XBOPOOOIO, IO
Oynu crpuuuHeHl Hero camoro); code blue (excrpena curyarris, KOJM MaIi€HT
notpeOye HeraiHO1 peaHiMallii, 4acTo uepe3 3ymuHKY cepis); baby catcher
(akymiep); post op (micnsonepamniiinuii ctaH mamienTa); blue pipe (Bewna); red pipe
(aptepis); chem (ximiunmit anamiz); vitals (mynabc, THCK Ta iHIII JKUTTEBO BaXKJIMBI
NOKa3HUKH); BP (KpoB’siHUI THUCK);

5) cienr reiimepiB: §g — good game (BBIWIMBHI CIIOCIO 3aBEPINHUTH IPY,
HE3aJI)KHO BIJ TOTrO, YU TpaBellb OTPUMAB IEPEMOry, YW TOpas3Ky); Noob
(BUKOPHCTOBYETHCS JIJII ONMKCY HEIOCBIMYEHUX a00 HEKBaTi(IKOBAHUX TPABIIIB);
LFG — looking for group (BUKOpHCTOBYETHCS TpaBIEM IJIs IOIIYKY HAIlapHHUKIB,
00 MpUETHATUCS IO WOTO KOMaHmu uis rpu); to nerf (komw po3poOHHK Trpu
3MEHIIIYE TOTYXXHICTh a00 €(EeKTUBHICTh MEpPCOHaXka, 30poi YW mpeameTra y
BIIMIOBIb HAa CKAaprd TpaBI[iB IIOJ0 1X HaAMIpHOI MOTYy>XHOCTI); t0 buff
(TOKpanmTH epcoHaxa, 30poro uu mpeaMeT y Tpi); 10 respawn (moBepHYTHCS «I10
KHUTTS» B TPl MICIS MMOpa3Ku); Camper (rpaBelb, SKAW 3aJWIIAETHCS HA OHOMY
MICIli B Tpi Ta 4Yekae, oKW Jno0 Hboro mpuitmyTh inmi); DLC — downloadable
content (1omaTKOBUM KOHTEHT, YacTO IUIATHUM, SIKMH MOXHA 3aBaHTAXUTH, 11100
posmmputu rpy); FPS — first-person shooter (xanp Bineoirop, y sKuX TrpaBellb
po3rJsaae irpoBU CBIT 3 TOYKH 30py MEpPCOHaXa, kUM BiH kepye); RPG —role-

playing game (>kaHp Bizeoirop, y sSIkOMy rpaBIli BAKOHYIOTh POJIi IIEPCOHAXKIB Ta
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OepyTh y4acTh y KBecTax i nmpurojax); loot (mpeametr a0o HAropoju, siKi rpaBellb
30upae mig gac rpu); Nuke (morykHa 30post a00 3AaTHICTH, 110 3/1aTHI PaJUKAIbHO
3MIHUTH Xix rpu); t0 gank (koau nBa abo Ounblie TpaBIiB HaMararoThCcs BOWUTH
OJTHOTO CYINEpHHMKa y Bifeorpi); drops (30pos, OpoHI YW iHIII MPEAMETH, SKi
3aJIMINAIOTHCS B MepeMOoKeHUX cynepHuKiB); dialogue tree (BapianTu po3MOBH,
sKi rpaBellb Mae 3 HeirpoBuMm mnepconaxem); friendly fire (o3nayae Oynb-siKy
CUTYyaIlil0, B SIKId TpaBIll BPa3JIMBI JO aTak CBOIX COIO3HUKIB, a00 JJIS OMHUCY aKTy
Hamaxy 3 OOKy coro3nuka); fast travel (murreBe mepemilieHHS MK JBOMa
(1KCOBaHMMH TOYKAMHU B IrPOBOMY CBITI);

6) cnenr danatiB anime: otaku (TepmiH Ui 3aB3ATHX [IAHYBAJIBHUKIB aHIME
Ta MaHTH, SKUH YacTO BUKOPUCTOBYETHCS JUIS OIKCY JIFOJMHH, SKa IOJHOOIISIE
SMOHCHKY TMOM-KYJIbTYpy); Kawaii (SmoHChKe CJ0BO, IO O3HAYAE «MUJIHI»);
manga (SmoHCBhKI KOMIKCHM a0o rpadidyHi poMaHHU, SKI YacTO € BHUXIJTHUM
MaTepiajioM I aHiMe-cepiaiiB); cosplay (mepeoasraHHs B IEPCOHAXIB aHIME,
MaHrH, Bigeoirop); dubbed/dub (anime 3 ambTepHATHBHOIO 3BYKOBOIO JOPIKKOIO
MOBOIO, BIIMIHHOIO BiJl OPHUTIHAILHOT SIMOHCHKOI, YaCcTO aHIIiichK010); Subbed/sub
(aHiMe 3 CcyOTHTpaMHd MOBOIO, BIIIMIHHOIO BiJl OpPHUTIHAIBHOI SIMOHCHKOI, IO
J03BOJISIE TsiauaM JUBUTHCS MOBOIO opuriHaiy); filler (emisonu B anime, siki He €
YaCTHUHOIO OPHUTIHAJIBLHOI CHOXKETHOT JIIHIT Ta 9acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS, 00 J1aTH
MaH3i Jac i nporpecy); fandub (ctBopeni ¢panaramu ay01p0BaHi Bepcii aHiMe);

7) cmenr  |T-cremiamictiB: geek speak (TepmiH, 1O CTOCYETHCS
BHCOKOTEXHIYHOI Ta 4acTto He3po3yminoi moBu IT.); bug (momumika abo HeoOMiK y
MPOrPaMHOMY UM amapaTHOMY 3a0e3MeUYeHHI, 10 CIPUYHHSIE HOr0 HEeCIPaBHICTB);
glitch (tumyacoBa mommika B cucTeMi ab0 MPUCTPOI, IO YaCTO MPU3BOIUTH 0
HEe3HAa4YHOi HecmpaBHOCTI); pebkac (abpesiatypa Bim «Problem Exists Between
Keyboard and Chair», sika o3Hauae, 1mo mpobiemMa € MOMUWIKOI KOPUCTyBay4a, a He
TeXHIYHOIO  mpoOsiemoro);  bleeding edge technology  (tepmin,  sikwmii
BUKOPHUCTOBYETHCS I ONTUCY TEXHOJIOTII, sIKa € MEepPe/IOBOI0 B IHHOBALIISIX 1 11I€ HE
oTpHMaJia IIMPOKOro TOIIMpeHHs); beta testing (eram po3poOKK HPOrpaMHOTO

3a0e3MeUYeHHsI, KOJIM MPOAYKT TECTYETHCS OOpPaHOIO IPyMHoi0 KOPHUCTYBAdiB MEpe
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odimiiiauM BumyckoMm); spaghetti code (morano cTpykTypoBaHuii abo0 HAATO
CKJIQJJHUM KOJ, SIKMA Ba)XKO 3pO3yMITH Ta oOCIyroByBaTH); Open source
(mporpamHue 3a0€3MEUeHHs], SIKE BUITYCKAETHCA 3 JIIEH31EI0, 10 T03BOJIsAE Oyab-
KOMY TMeperyisijaT, 3MIHIOBaTH Ta TMOIIMPIOBATH WOTO BUXITHUE Konm); code
monkey (koMI’FOTepHUN TPOTPAMICT, 31aTHHI BUKOHYBATH JIMIIE MPOCTI PYyTUHHI
3apnanus); early adopter (moguHa, sika TpuUiiMae HOBI TEXHOJIOTIT YW IHHOBAILIii
paHiiie OUTbIIOCT] HACEIEHHS);

8) cienr ctynentiB: Sleeper, snoozer, bird course, cakewalk (merkwuii
Kypc/mpeamer); underwater basket weaving (MapHHMI  YHIBEPCHUTCTCHKHIA
kypc/npeamer); to pull an all-nighter, marathoning, vamping, zombie hours
(HaBUaHHS/MIATOTOBKA 10 ek3ameHiB mi3Ho BHoui); GPA Kkiller, bloodbath,
deathtrap, bomb (ckmamuuii tect); to play hooky, to skive off, wagging, to skip
class, to cut class, to ditch, to bunk off (mpomyckatu 3amstrs); to cram, to hit the
books (BuBuaTk 6arato 3a KOPOTKHI IMPOMIKOK 4acy); Senioritis (koiu cTyaeHTH,
Kl HABYAIOTbCS Ha OCTAaHHBOMY KypCl KOJEIKY, JIHYIOTbCS 1 TEpPecTaroTh
HAroJerMBO TpaifoBat); t0 ace a test (orpumartu rapuy ominky); to flunk
(mpoBanutu ex3amen); to slack off (poOuTu mOCh 3 MEHIIUMH 3yCHUIIMH YH
eHeprietro, HiX panimre); frat (cormianpHa oprasizaiis CTyICHTIB Y0JIO0BIYOi CTaTi).

KoncnipatuBHa QyHKIIIS CAyrye 321 TPUXOBYBAaHHS 3aIyMiB, HaMipiB, Jii
9y TIpeaMeTy po3MoBH. Llg dyHKIiS 9acTo cTae y Haroai mjiiTkaMm, abo ocodawm,
AKl TOPYIIYIOTh 3aKOH (HANPUKIAN, TOPTOBISIM HAPKOTUYHUMHU PEUYOBHHAMH):
code 9 (6arpku mopy4); AITR — adult in the room (mopocnuii y ximuati); PAW —
parents are watching (6aTeku cmoctepiratotb); rents (6arekm); cooker, dummy
man, mad hatter, middleman, mailman, medicineman, pill lady, pusher, source —
HApKOIWIIED;

EBdemicTuana (QyHKIisI CIyrye Juisi 3aMiHM HeleH3ypHOi jekcuku: f-ing,

effing, frickin’, friggin, flippin’, the F-word, the B-word, bs, darn, heck.
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Puc. 2.7. Poltergeist, 2015

datuyHa QyHKIIIS cIpsSMOBaHA Ha OpraHi3aililo KOMYyHIKAIlli Ta Ma€ Ha MET1
BCTAHOBJICHHS AOOPO3UWINBOI aTMOC(epH mepea modaTtkoM po3moBH. [pukiagom
CIIYTYIOTh 3alUTaHHs Ta BIAMOBII, 110 HE HECYTh KOHKPETHOTO 3MicTy: HOW'S it
going? How ya doin'? Wassup? What’s up? What's the deal? Catch you later!

Otrxe, cieHr € OaratroyHKI[IOHATLHUM (EHOMEHOM, IO CIYrye s
MO3HAYECHHS] PI3HOMAHITHUX HOBMX SIBUII 1 MOHATh, CTHCIOI Nepefadl AYMKH,
BUPa)XXECHHSI CTaBJICHHS MOBIS 10 1HIIOI JIFOJWHHU, MPEAMETY YU TEBHOI MO.ii,
inenTu@ikaiii 3 MEeBHOI TPYIOI, BUCIOBJICHHS CHJIBHMX IMOYYTTIB Ta E€MOIIIH,
PUXOBYBAHHS 33JIyMiB, HaMIpiB, I YU MpPeAMETY PO3MOBH, 3aMIHU HEIEH3YPHOI

JIEKCUKH Ta BCTAHOBJICHHS JTOOPO3UWIMBOI aTMOC(hEpH.

2.3. IlpakTU4Ha peasizaiisi pe3yJbTaTiB PO0OTH Yy IIKOJIi

AHTIIACHKUN CIIGHT — IHTErpailiiiHa CKJagoBa, HEBil’€MHUNA KOMIIOHEHT
aQHTIMCHKOI MOBHM, IO € OE3YMOBHOIO 1 HEBII'€MHOI YAaCTHHOIO KYJIBTYpPH
aHTJIHACHKOT JIIHTBOKYJIBTYPHOT CIIiIbHOTH [34, . 667].

Ha ypokax aHrmiiicbkoi MOBH, MOYMHAIOYM 3 5-T0 Kjacy, y4Hi BHBYAIOThH
JEKCUKY PI3HOMAHITHOI TEMAaTWKH, M0 y MaWOyTHHOMY JIONIOMOKE JIETKO
IHTETpyBaTUCS 1O IHIIOMOBHOTO cepenoBuiia. [Ipw BUBYEHHI TaKMX TeM, SIK
«3acobu MacoBoi iH(popMalii», «Jo3Buuis» Ta «MoJoaKHA KYJIbTypa» JOPEUHO

Imo4aTnu BHBYCHHSA ACAKHX CJICHI'OBHX CJ'IiB, OJHAaK IPYHTOBHE O3HAMOMJICHHSA 13



52

JEKCUKOI0 OOMEKEHOI0 CHUIKYBaHHS, 30KpEMa CIIEHIOM, Y4YHI OTPUMYIOTh Y
ctaprrii mkoui (10-11 kmacax).

BuyuyBani TeMu Ta iX JEKCHUYHUW [iala3oH CHOPUAIOTH BBEJCHHIO
CJIICHTOBHUX CJIIB Ta BUPAa3iB Y BXKUTOK 3100yBadiB OCcBITH. OCOOIMBO AOPEUHHUM €
BUBYEHHS CIIEHTY y CTapIIiii IIKOJI MiJ 4ac O3HAMOMJIEHHS 13 TeMaMmu «SI, Mos
ponuHa, Moi apy3i», «Jlo3Bums», «Hayka 1 TexHIYHUN Tporpec», Npu BUBUYEHHI
AKX y4YHI pO3MOBIAAIOTH MPO CTOCYHKH 3 TOBapHIAMHU, HOPMH IMOBEHIHKH Ta
CIIUIKYBaHHS, €MOIlii, K1yOu 3a iHTepecamu, KiHO, TeaTp, TeledaueHHs, [HTepHer,
CyyacH1 3aco0u KOMYHIKaIii Ta iHpopMallii, BIJIUB HAYKOBO-TEXHIYHOT'O MPOrpecy
Ha JKUTTSA JIOAWMHU 1 JOBKULIS, PO3BUTOK HAyKM 1 TEXHIKM B YKpaiHi Ta 3a
KOPJIOHOM, TEXHOJIOTi.

Hocnigusim niapyunuku aig 10 ta 11 knacy npoduibHOro piBHS Ta piBHS
CTaHJAPTy, OYyJI0 BUSBJICHO CICHTOBI CIIOBA Ta BUPA3W Y HACTYIMHUX MiIPYIHHKAX :
O. Kapmok. — 10 xiac (to hang out; to crank something up; armchair sportsman;
mate; a load of rubbish; poor devil; how’s it going); O. Kapmiok. — 11 xmac (to
storm out; telly; folks; veggie; to get dumped); JI. Mopceka. — 10 kimac (to hang
out; to goof around; to dumb something down; to cram; to drop out); JI. Mopchka.
— 11 kmac (to hang around; pal; buddy; to chill out; to cram; eager beaver; to
flunk out; to paint the town red; drama queen) [16; 17; 23; 24].

Cepen odiKyBaHUX pe3yJbTAaTiB HaBUAJbHO-TI3HABAJIBHOI JISIILHOCTI YUYHIB
Ha KiHenp 11-ro kmacy (y cremniani3oBaHHX IIKOJaX 13 MOTIMOJICHUM BUBYCHHSIM
1HO3€MHHUX MOB) 3a3HAYEHO: PO3YMIHHS OUIBIIOCTI TEJICHOBHH 1 CYCHUIBHO-
MOJIITUYHUX TIPOTrpaM; PO3YMIHHA 3MICTy OUIBIIOCTI (IIBMIB PI3HOTO THILY,
IHTEpB’10 HA)XMBO, TOKIIOY, BUCTaB; PO3YMIHHS 3MICTY OCOOMCTHX €JIEKTPOHHUX
JUCTIB 1 JIOMUCIB y COIIMEpEeX,axX, HaBITh SIKIIO BXKHUTO CJIOBA, SKI HAJeXaTh IO
HECTAaHJAPTHOTO CTWJIIO; YWTaHHS JUJIs 3aJ0BOJIEHHS 31 3HAYHOI MIpOIO
HE3aJIe)KHOCTI, MPUCTOCOBYIOYM CTHJIb 1 TEMI YHTAaHHA JO pPI3HUX TEKCTIB
(HanmpuKJaa, *KypHajiB, MPOCTUX POMaHIB, ICTOPUYHUX KHUT, Oiorpadiif, KHUT 3
OMUCOM  TOJOPOXEW, NYTIBHUKIB, TEKCTIB IICEHb, IMO0€31i), BHUOIPKOBO

BUKOPHUCTOBYIOUYM JIOBIIKOBI JI’KE€pena; CHIJIKYBAHHS JHOCUTh BUIBHO 1 CIIOHTAHHO,
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[0 YMOKJIUBJIIOE 0€3MpOOJEMHY PEryJisipHY B3a€MOJIII0 1 TpUBaJl BITHOCHHU 3
JAOCBITYEHHMMH KOPHCTYBadyaMH BHYYyBaHOI MOBH; MpUHMaHHS aKTUBHOI y4acTi y
HeopMalbHIi pO3MOBI Ha 3HAOMI TEMHM; 3AIMCHEHHS OOMIHY I1H(POpPMAIIEIO
OHJIaliH 3 KUIbKOMAa y4YaCHMKaMH, €(pEKTUBHO IMOB’S3YyIOUU BJIACHI IONMUCHU 3 THUMH,
110 nepeayBanu im [25].

VYcix BUIlle mepepaxoBaHUX pe3yJIbTaTiB MaiKe HEMOXKIHUBO JOCATTH 0e3
0a30BOr0 3HAHHA HAWMOMYJSPHIMIMX CJICHTOBUX CJiB, apkKe CICHTI3MH
3yCTpIUalOThCs AK y QUIbMaX, TOKILIOY, IHTEPB 10, MICHIX, TOMKCaX y couMepexax,
TaK 1y XyJ0XKHIN JiTepaTypi, )KypHajax, ra3eTHUX CTaTTsX.

3Baxkaroud Ha Te, IO ChOTOJHI Oarato yKpaiHCHKUX JITeH BHINKIKAIOTh
KUTH Ta HABYATUCS 32 KOPJOH, & OJHIEI0 3 OCHOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, SKOFO
NOBUHHI BOJOJITA Cy4YacHl Y4YHI, € MDKKYJIbTYpHAa KOMIIETCHTHICTh, IyXKe
BAXJIMBO, 00 YYHI PO3YMUIM JIEKCUKY OOMEXKEHO BXHUTKY 3aJUIsl YCYHEHHS
MOBHHUX 0ap'epiB, OCKUIBKU MOCTYTOBYBAaHHS CJIEHTOM € OJIHIE€I0 3 OCHOBHUX O3HAK
MOBJICHHS MOJIO/I1 HE 3aJIeKHO BiJl TOTO, y SIKii KpaiHi BOHA IIPOKHUBAE.

MiKKYyTbTYpHY KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTh MOXKHA BUTIYMAUUTU SK
0araToacrneKkTHE YTBOPEHHS, IO CKJIQJAaeThbcss 3  YMiHb (1HPOPMOBAHICTB,
CTaBJICHHS, HAaBWYKH{, 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH), SIKi JalOTh 3MOI'y BHOHpaTH
HEOOXiJTHI MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3acO0M BIAMOBIIHO JO COIIOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTy, BHOMpATH CTpaTerii Ta TaKTHMKWA CIUIKYBAaHHA WPUHHATHI IS
JOCATHEHHs] BU3HAUEHUX 3aBJaHb, B3a€MOPO3YMIHHS 3 MPEACTaBHUKAMM 1HIIMX
KyJbTYyp y MPoIeci MDKKYIbTYpHOTO criikyBaHHs [18, c. 140].

Crenr yacto Bi1oOpaxkae KyJbTypHI HIOAHCH Ta MOX€E HaJaTH YSABICHHS PO
MiclieBUH crmoci® >KUTTS. Po3yMiroun CIEHTOBI BUpa3HW, MOJIOA1 JIOIA MOXYTh
rIMOIIe OIIHUTH HOBY KYJIBTYpPY, ii 0COOTMBOCTI Ta mMiHHOCTI. BapTo 3a3HauunTw,
IO HEMpaBWJIbHE BHUKOPUCTAHHS CIIEHTY MOXE TMPHU3BECTH [0 OE3TaKTHUX
HEMOPO3YMiHb Ta HEHaBMHUCHHUX 00pa3. YacTo Ti, XTO BUBYAIOThH aHTJIIICHKY MOBY,
CTHKAIOThCSl 13 HEMPHUEMHUM (DaKTOM, IO MOBa, SIKy BOHH BHUBYWIH Y
3arajibHOOCBITHIM IIKOJI, BIAPI3HSETHCS BiJ TOrO, IO BOHU YYyIOTh a0o

BUKOPHUCTOBYIOTH I/l YaC CIUIKYBaHHS 3 HOCISIMU MOBH.
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BianoBigHo, 11  y4HI BYarthCcs «MOAU(DIKYBAaTH CBOE MOBJICHHS,
COUpPAIOYHCh Ha JOCBII CHUIKYBAaHHS 3 HOCISIMH aHIIIMCbKOI MOBH, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTH ciieHT [58].

He3Bakatoum Ha CyMHIBM LI0JI0 JOPEYHOCTI BUBYEHHS CJIEHTOBHUX CHIB 1
BHpa3iB Ha ypOKaxX aHTJIMCHKOT MOBM y IIKOJaX, caM (akT ICHYBaHHS LbOTO
MOBHOTO (D€HOMEHY Ta HOro JAMHAMIYHE MOUIMPEHHSI Y Cy4aCHOMY MOBJIEHHI HE
MOJKHa 3amnepeuyBatu. O3HAHOMIICHHS YUHIB i3 CIICHTOBHMH OJMHUIIIMHU TOTYE iX
710 pEaNbHOTO CHUIKYBAaHHS 3 JIOJbMH Y HEHOPMAaTUBHOMY JTUCKypci. BomominHs
CJIGHTOM JO03BOJISIE YKPATHISIM BIEBHEHIIIE MPUIMATH y4acTh Y HEBUMYIICHHX
Jianorax, po3yMiTH PO3MOBHI BUpa3d Ta OyIyBaTH MIIHI CTOCYHKH 3 HOCISIMU
aHTJICHKOT MOBHU B PI3HUX COIIAJIbHUX CEPEIOBHUIIAX.

M. bepHAT. BBaXka€, MIO Y4YHSM, SIKIi BHBYAIOTh AQHTJIHCHKY MOBY SIK
1HO3eMHY, 3aMajo JUIIe O3HAHOMHTHCS 31 CJIICHIOBOKO JIeKCHKOK0. He MeHI
BAXJIMBUM € TIOSICHEHHS CHUTYyalllil y SKUX JOPEYHO KOPUCTYBATHUCS CIIEHTOM.
3HaHHS, KOJM 1 JIe BUKOPUCTOBYBATU TEBHI CIIEHTOBI CJIOBa, TaKOX JOMOMArae
BiuyBaTH ce0Oe «sIK BIOMa» y HOBIH kpaini [40, c. 18].

Jlns y4dHIB cepeaHboi abo cTapiioi JIAaHKW BOJIOAIHHA HehOpMaIbHUM
CJIOBHUKOBHM 3aI1acoOM JIONIOMO>KE 3POOUTH IOITYK HOBUX JIPY3iB 1 CITUIKYBaHHS 3
HUMHU MEHII HampyXeHUMH. Takok 11e MOXe MOJETTIUTH B3aEMOIII0 3 HOCISIMU
MOBH y IPOJAYKTOBOMY MarasuHi 4d rpoMaicbkomMy Tpancmoprti [40, c. 19].

[cHye mymKka, 1m0 3HaHHS CIEHTY Ta 11i10M € (QyHIaMEHTaJIbHUM s
po3yMiHHS Oyab-skoi MOBH. BOJIOAIHHS CIIGHTOM TaKOX € BaKJIUBUM IS
iHTeTpaIlii B 1HITY KyJIbTypy; 0€3 BUIBHOTO PO3YMiHHS HECTaHAAPTHOI JEKCUKH
VUHI 3aBXIU OyayTh MOYyBaTHCS ayTcaiinepamu. HectanmapTHa aHTTiichKa MOXKe
OyTH HaBITh BOKJIMBINIOIO /I OE3MEKH Ta OJaromoiydds Imij 4ac nmepeOyBaHHS B
iHmii kpaini [42]. JlocmimkeHHs MOKa3ayivd, M0 BUKOPUCTAHHS CJICHTY I dYac
YPOKIB aHTJIHACHKOT MOBH (SIK 1HO3€MHO1) MOKE€ MAaTH MO3UTUBHUI BIUTMB Ha THX,
XTO BUBYa€ MOBY. lle MoOke MOTHMBYBaTH y4YHIB 10 BUBYCHHS MOBH, OCKUIBKH

BKJIIOYEHHS CJICHTY 3ajyda€ 3700yBadiB OCBITH JO BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX
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JDKEpe, MO0 Ja€ MOMKJIMBICTh MOKPAIIUTA HAaBUYKU HEPOPMAJIbHOIO CHUIKYBaHHS
[55].

[Tpy HaBUaHHI CJICHTY MOXYTh BUHUKHYTH TPYAHOIII 3 THUM, IO CJICHTOBA
JIeKCUKa YacTO BaKKa /I TepeKIady yKpaiHCHKOI MOBOIO, TOMY YYHUTENEBi
HEOOX1AHO MminiOpaTH BIANOBIAHMI KOMIUIEKC BIpaB 1 3aBAaHb SIKI IOMOMOXYTb
YUYHSM 3aCBOITH HOB1 He()OpMaJIbHI CIIOBa Ta BUPA3H.

VY 3a3Hauenux panime niapyyHukax astopiB O. Kapmiok 1 JI. Mopcbekoi
HEMa€ OKPEMHUX YPOKiB, IPUCBIUYCHUX BHBUYCHHIO CJICHI'OBUX OJMHMII, X0Ud CaM
CJICHT € B TiipyyHUKax. Takox Hille HEe 3a3HAYAETHCSA, 110 CaMe IIi CJIOBA 1 BUPa3H
BITHOCATBCS 70 He(OpPMaIbHOI MOBHU 1 TOBHHHI B)XMBATHUCS JIMIIE Yy TEBHHX
CUTYyaITISX.

VY 3B’43Ky 3 BIJICYTHICTIO JJOCTaTHbOI YBaru CJICHTI3MaMm y MIAPYYHUKAX 3
aHTIIINCHKOT MOBHM, BBa)Xa€EMO [OPEYHHM 3alpOTOHYBaTH KillbKa 3aBJaHb, SKi
MO>KJIUBO BUKOPHUCTOBYBATH Y HABYAJILHOMY 3aKiaji, aJKe BIPAaBH 1 3aBJIaHHSA SIKi
BUKOPUCTOBYIOTH IiJ] Yac BBEJIEHHS HOBOI'O BOKAOYJSIPY MOXKHA BUKOPUCTATH 1
JUISl YPOKIB, TPUCBSIYCHUX BUBYEHHIO CJIICHT13MIB.

[IpomoHyeMO HACTYITHI 3aBJaHHs: 3HAXOKEHHS BimmoBimHuKiB (Mmatching);
CKJIaJaHHS JI1aJioTy 3 BHUKOPUCTAHHSAM CIIEHTOBUX CJIB; HAIMCAaHHA CMC
MOBITOMJICHHS / IOMUCY y COIIaIbHUX MEpEeKax; 3aMiHa BXKE BIJIOMOI CTaHIAPTHOT
JIEKCUKU CIICHTOBUMH BIAMOBITHUKAMU; BEJACHHS OJIOTY / IIOJAEHHUKY; CTBOPECHHS
BJIACHUX CIIOBHUKIB CIICHTOBUX CIIiB, iX 3Ha4€Hb Ta KOHTEKCTY BUKOPHUCTAHHS.
Taxox 1MogaeMo KOMIUIEKCHY pO3pOOKY BJIACHOTO YpPOKY JJIsi BUBUEHHS CIIEHIOBO1
JIEKCUKH Ha 3aHATTI 3 aHTIiChKO1 MoBH Ju1s yuHiB 11 kmacy (lomgaTok A).

binpmiicte mrofei, sKi BUBYAIOTH 1HO3EMHY MOBY JHMBIATHCS (UIbMU Ta
cepiajii TI€0 MOBOIO, SIKY BOHU XOYYTh OIMAHYBaTH. YYHTEINI aHTJIMCHKOI MOBHU
MOXYTh CKOPHUCTATHUCS IIMM, BHUKOPHCTOBYIOUM YPUBKH CIICHAPIiB BIAOMHX
bUTBMIB, TENEBI3IMHUX MIOY Ta CepialliB, a TaKOXK TEKCTH MICEHb, TAKUM YHHOM
3HAHOMJISIYM Y4YHIB 3 BUKOPUCTAHHSAM HEPOpPMaIbHOI MOBU 13 MOAAIBIINM
OOrOBOPEHHSIM Ta BUBYEHHSIM CJEHTY. BapTo mouMHaTH 13 KOPOTKHX CETMEHTIB,

SKI MICTATh KUIbKa CJIB, a TOTIM TMEPeXOAuTH 10 Oulbil ckiagHux. I[lpwu
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MIPOBEJICHHI T03aKJIACHUX 3aXO[1B, a00 KpPEaTMBHUX YPOKIB aHIIIMCHKOI MOBH,
MoxkHa cTBopuTH WOrksheet 3a croxxerom (inbmy y skoMy OyAyTh 3aBIaHHS Ha
PO3YMIHHS CJIEHI'13MIB, IO 3yCTPIYAIOThCA B KIHOCTPIYLIL.

VYpaxoByloun nmnepeBaru 3HaHHS HEPOPMAIbHOI JIEKCHKH, BBaXKa€EMO
JOIUIBbHUM O3HAMOMIIIOBaTH 3700yBaudiB OCBITU 31 CJICHTOBOIO JIEKCUKOIO Ta
IMIUIEMEHTYBaTH KpEaTWBHI 3aBJaHHS /I BHUBUYEHHS CIEHTY Ha YypOKax

AHTIMCHKOT MOBH Ta 1J] YaC CaMOCTIHHOT pOOOTH.

BucnoBku 10 po3aiiy 2

Crnenr, sK 1 JiTeparypHa MoOBa, BigoOpa)kae cHoci® KWUTTS MOBHOTO
KOJICKTUBY. TOMYy, B 3arajibHii CJICHTOBIM JICKCHUIlI MOKHA BUOKPEMUTH CIICHTI3MHU
Ha MTO3HAYCHHS ICTOT, MPEIMETIB, SBUII, Jiii, CTAaHIB Ta O3HAK.

VY 3aranpHii CIEHTOBIN JEKCHII BUAUISIOTH JIGKCUKO-CEMAaHTHUYHI TPYIU SK1
€ HaWOUIBII pEeJICBAHTHUMU JJIs CIUIKYBAaHHS: JIIOJMHA; 30BHINIHICTH; Mpodecii;
JO3BULIIS; MIKIAJIABI 3BUYKH; TPOIIII.

Posrnsimaroun 0co0IMBOCTI YTBOPEHHS HOBHX CIICHTOBHUX CJIiB Ta BUPA3iB,
MOXHA TIOMITHTH, IO 3HA4YHA KUIBKICTh CJIIB YTBOPIOETHCSA 3a JIONIOMOTOIO
CIIOBOCKJIQJIaHHS, OCHOBOCKJAJaHHsA, cydikcalii, KoOHBepcii, OJICHIUHTY,
CKOpOUYCHb, alpesiarii, MeTaGOPUIHOTO TIEPECOCMHUCIICHHS, METOHIMIYHOTO
CJIOBOTBODPY, KanaMOypHOTO ()OHETHYHOTO MEPEKPYUCHHS Ta PeAYIUTIKAIIil.

BiamoBigHo 10 1€l Ta 3aBAaHb, SIKi BUKOHYE CIICHT, MOYKHA BHJIUIUTH TaKi
Horo ¢yHKINII: OIliHHA, EMOI[IfHO-EKCIPEeCUBHA, HOMIHATHBHA, EKOHOMIi dacy,
TBOpUa (QyHKIIIs, ieHTu(iKaiifHa, KOHCIpaTUBHA, eBPEeMICTUYHA, (paTHIHA.

AHTIIACHKUANA CIIGHT — IHTETpalliiiHa CKJIaJ0Ba, HEBI €MHUUA KOMIIOHCHT
aHTIINACHKOT MOBH, MO € OE3yMOBHOIO 1 HEBII' €MHOIO YAaCTHHOK KYJIbTYpH
AHTIIHACHKOT JTIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUIBHOTH. 3Ba)Kal04d Ha T€, 10 ChOTOJHI O6arato
YKPAiHCBKUX [ITeH BHUIKIKAIOTh XUTH Ta HABUATHUCSA 32 KOPAOH, a OJHIEIO 3
OCHOBHMX KOMIIETCHTHOCTEH, SKOIO TIOBHHHI BOJOMITA CydYacHI y4HI, €

MDKKYJIBTYpHAa KOMIIETEHTHICTh, YK€ BaXKJIMBO, 100 Y4YHI PO3YMUIM JIEKCHKY
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O0OMEKEHO BXKHUTKY 33JUIsl YCYHEHHS MOBHUX Oap’€piB, OCKUIBKU MOCIYTOBYBAHHS
CJIICHT'OM € OJIHIEI0 3 OCHOBHHMX O3HAaK MOBJIEHHS MOJIOJ1 HE3aJIEKHO Bl TOTrO, Y
AKIM KpaiHi BOHA MTPOKUBAE.

[pyHTOBHE 03HAHOMJIEHHS 13 JIEKCHKOK 0OMEKEHOr0 CIUIKYBaHHs, 30KpeMa
CJICHTOM, Y4H1 OTpUMYIOTh y cTapmiiii mxkom (10-11 kimacax) mig yac BHBUEHHS
TeM «S1, Most poarHa, MOi Apy31», «/J03Buns», «Hayka 1 TexHIYHUI nporpecy.

1106 edeKkTUBHO 3aCBOITH CIEHTOBI CJIOBAa MPOMOHYEMO HACTYITHI 3aBAaHHS:
3HAXOJP)KEHHS BIIMOBIAHUKIB (matching); ckimagaHHs Aiajgory 3 BUKOPHUCTAHHSIM
CJICHT'OBHUX CJIiB; HAIIMCaHHS CMC MOBIJOMIICHHS / JOIMHUCY Y COLIaJIbHUX MepexKax;
3aMiHa B’K€ BIIOMOi CTaHJAPTHOI JIGKCUKU CIICHTOBUMU B1INOBIIHUKAMU; BEICHHS
6Jiory / 1I0OJICHHUKY; CTBOPEHHS BJIACHUX CJIOBHHUKIB CIEHTOBHX CIiB, X 3Ha4Y€Hb

Ta KOHTCKCTY BUKOPHUCTAHHA.
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BUCHOBKH

[IpoBeneHe MOCTIKEHHS JTO3BOJISIE CTBEPDKYBATH, IO CJICHT € OAHHUM i3
HaMIIKaBIIMX SBUIL CY4aCHOI JIHIBICTUYHOI Hayku. BiH mocinae 3HayHe Micue B
Cy4yaCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IpPOCTOPl 1 BUKOPUCTOBYETHCS JIOABMHU PIZHOIO
BiKy Ta mnpodeciii. ¥ cydyacHOMYy MOBO3HABCTBI ICHYIOTh pPi3HI HIAXOAH [0
E€TUMOJIOTiI Ta TJIyMaudeHHsS IbOro TepMiHy. Hemano HayKoBIiB MparHyTh
OCSITHYTH TIPUYWHU YTBOPEHHS, BXXUBAHHS Ta BI/IMUPAHHS CJICHTOBHX OJMHMIIb.

Y MOBO3HaBUIM JITEpaTypl CIEHr NPUUHATO MOAUIATH Ha 3arajbHUN 1
cnemianbHui. Ili 3aragbHUM CIEHTOM PO3YMIIOTh IIMPOKO MOIIUPEHUN 1
3arajbHO3PO3YMIUINHN IIap JIEKCHKHU Ta (pa3eosiorii, SKUi 3HaAXOIAThCS 32 MEXKaMHu
JITEpaTypHOI MOBH Ta Ma€ SICKpPaBO BHPAXECHUH CKCIIPECUBHO-OI[IHHUN XapaKTep.
Jlo cremiaJibHOTO CJICHTY BIIHOCSTH CJIOBA 1 CJIOBOCIIOIYYEHHS TOro abo I1HIIIOTO
npodeciiHoro (BINCHKOBUM, MEIUYHUN, MY3UYHUH, MOPCHKHM, CIIOPTUBHHMA
TOIIO) 200 TPYMOBOTO CHPSIMyBaHHS (IIKUIBHHUM, CTYyIEHTCHKUH, KpUMIHAJIBHUM
TOIIO).

Po3pi3HSIIOTh HACTYNHI UYWHHUKH, 10 3yMOBIIOIOTh BHHHUKHEHHS Ta
OypXJIMBUI PO3BUTOK CJICHTY: NMPUHAJICKHICTH MOBIIS J0 MEBHOI mpodecii, rpymnu
9y CyOKYJIbTYPH; NIParHeHHs JIIOJIMHUA IO CAMOBH3HAYCHHS; OakKaHHS MPUXOBATH
CBOI cJTOBa 4M Jii Bijl IHITKX; HaMaraHHs OyTH JOTCTHUMU YU JIAKOHIYHUMU; 3317151
VHUKHEHHS 3BUYHMX CJiB 1 BHUpa3iB Ta HaJaHHS MOB1 OUIBIIOI SICKPaBOCTI;
TEXHOJIOTIYHUN MPOrpec OCTAHHIX JECATHUPIY Ta BUHUKHEHHS HOBUX TEPMIHIB,
OB’ I3aHUX 13 HAM.

3 yciX comiabHUX TPYIT MOJIOAb € HAHOUTBIN CXMIIBHOIO JI0 BUKOPUCTAHHS
Ta Momau@ikallii CIEHTy y SKOMY 3HaxoHsTh BiIOOpa)K€HHS KyJIbTypa, CIOCIO
KUTTS, MOPaJIbHI Ta CTUYHI IIHHOCTI MOJIOJOTO TOKOMiHHA. [lim mOHATTIM
«MOJIOJIKHUN CIIGHr» 0arato JIOCTITHHKIB PO3YMIIOTh OCOOJIMBHMA MOBHHM
CyOKOZ, TIO XapakTEepPU3YEThCS BHUKOPUCTAHHSAM HEHOPMATHBHHX, YacTO

CTUJIICTUYHO 3HWKEHHUX, JIEKCUKO-()Pa3eooTiYHUX OJWHUIlb, SKI BHKOHYIOTh
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OLIIHHY, €B(QEMICTUYHY Ta HOMIHATUBHY (YHKIIIO 1 BUKOPUCTOBYIOTHCSH Y
HEBUMYIIICHOMY CITIJIKYBaHHI MOJIOJITIO.

CrneHroBi oAMHMII BiIOOPaXKalOTh CIOCIO JKUTTS MOBHOTO KOJIEKTHBY, OTXKE
70 OCHOBHUX JICKCMKO-CEMaHTHYHHMX T'PYI CJICHTY MOXKHA BIIHECTH OJWHUIII Ha
no3HaueHns: moauau (bestie; BFF); 3oBnimHocTi (cutie); mpodeciii (boys in blue;
doc); mossimis (get together; rager); mkimmmeux 3Buuok (booze; hammered);
rporeii (dough; broke).

Cepen OCHOBHUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPCHHSI CIICHTOBHUX OJWHHUIIL MOJKHA
BUOKpeMuTH cioBockiananns (homeboy; red-neck), ocnoBockmamanus (frenemy),
cydikcarito (gutted; fiver), xousepcito (N — V to buddy), 6nengunr (brunch;
hangry), aopesianito (LMK; TTYL), ckopouenns (‘cause; cig), MeradopudHe
nepeocmucieHds  (ambulance-chaser), wmeronimiunmii  cioBoTBip (Suit; rat),
kajgamOypHe ¢onernune nepekpyuents (braniac), peaymrikariro (hibbie-jeebies;
chit- chat).

BianoBigHo 10 1ie# Ta 3aBAaHb, SIKi BUKOHYE CIICHT, MOYKHA BUJIUIUTH TaKi
roro (QyHKIIi: oOIiHHA, €MOIIMHO-eKCIIPECHBHA, HOMIHATHBHA, €KOHOMIi dYacy,
TBOpYa GyHKIIIs, ineHTHDIKaIIiTHA, KOHCITIpaTHBHA, eBpeMiCTUYHA, (paTHIHA.

AHTTIACBKUN CIIGHT — € HEeBiJI’€MHOI0 YacCTHHOK KYJIBTYPH AaHTJIIHCHKO1
JIHTBOKYJIbTYPHOI CIIUIBHOTH. 3Ba)Kal0uu Ha Te, IO ChOT'OJIHI 0araTo yKpaiHChKHX
TITe BUDKIDKAIOTh KUTH Ta HABYATHCS 3a KOPJAOH, a OJHIEI0 3 OCHOBHUX
KOMIIETEHTHOCTEH, SIKOI0 TOBHMHHI BOJIOJMITH CYyYacHI Y4HI, € MDKKYJIbTypHa
KOMITETEHTHICTh, TyK€ BaXKJIMBO, 00 YYHI PO3YMUIH JIEKCUKY OOMEKEHO BKHUTKY
337151 yCYHEHHsI MOBHUX 0ap’epiB.

[pyHTOBHE O3HAHOMIICHHS i3 JIEKCUKOK OOMEKEHOI0 CIIUIKYBaHHs, 30KpeMa
CJICHTOM, Y4H1 OTpUMYIOTh y crapmrii mkoii (10-11 kmacax) mig 4ac BUBYCHHS
TeM «S1, Most poarHa, MOi Apy31», «J{0o3Binms», «Hayka i TexHI9HHI mporpecy.

{06 edekTHBHO 3aCBOITH CIEHTOBI CJIOBA TIPOMOHYEMO HACTYITHI 3aBJAHHS:
3HaXOJKEHHS BIAMOBIAHUKIB (matching); ckiamaHHs Alaiory 3 BUKOPUCTAaHHSM
CJICHTOBHX CJI1B; HAIIMCAHHSI CMC MOBIOMJIEHHS / JIOMKCY Y COIIaJIbHUX MEpexkax;

3aMiHa B)K€ B1JOMOi CTaHAAPTHOI JIEKCUKH CIICHTOBUMHU BiJIMOBITHUKAMU; BEICHHS
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0JIoTy / MIOACHHUKY; CTBOPCHHSI BJIACHUX CJIIOBHHKIB CIICHTOBHX CIIiB, X 3HAYCHb
Ta KOHTEKCTY BUKOPUCTAHHS.

BpaxoByroun miepeBarm 3HaHHS He(QOpMadbHOI JICKCUKH, BBa)XKaeEMO
JOIUIbHUM O3HAMOMIIIOBaTH 3700yBauiB OCBITH 31 CJICHTOBOIO JIEKCHKOIO Ta
IMIUIEMCHTYBaTH KpEaTWBHI 3aBAaHHS Ui BUBUYCHHS CJCHTY Ha ypOKax

aHTIMCHKOT MOBH Ta MiJ] YaC CaMOCTIHHOI pOOOTH.
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TOJATKH

Jlonatoxk A

MeToau4yHa po3po0Ka IUVIAHY-KOHCHEKTY YPOKY 3 AHIVIIMCbKOI MOBH
mis 11 kmacy 3a temow «Learning Slang: Understanding Everyday
Language»

Knac 11

Cdepa cnisikyBaHHS: - 0COOUCTICHA.

TemaTnka cuTyaTHBHOTO cmijikyBaHHsi: «Learning Slang. Understanding
Everyday Language».

MoBHuii iHBeHTAap:

Vocabulary: to chill, fam, bae, lit, fire, downtime, TBH, MIA, GOAT.

Merta ypoky (K HaMip yunTeJisi):

- o3"HanioMuTHu 3 HOBUMH JIO;

- BJOCKOHAJIIOBAaTHM BMIHHS UWTAaHHA TEKCTY 3 METOI BHOKPEMJICHHS
HeoOXiTHO iH(opMaIlii;

- BIIOCKOHAJTIOBATU BMIHHS CIPUMMAaHHS aHTJIIACHKOI MOBH Ha CITyX;

- BIIOCKOHAJIIOBATH J11aJ10r1YHE MOBJIEHHS,

- BUXOBYBATH MOYYTTs MOBaru OAMH JI0 OJHOTO i1 Yac poOOTH B Mmapax.

OuikyBaHuii pe3yJbTaT: HAIPUKIHII 3aHATTS YICHb

- 3qa€ HoB1 JIO;

- BMI€ YUTATH TEKCT, BUOKPEMIIIOE HEOOX1AHY 1HGOpMAITifO;

- CTIpuiiMae aHTIIRCHKY MOBY Ha CIIyX;

- BUCJIOBJIIOE CBOI JYMKH Y (hOpM1 J1aJIOoTYy;

- BUSIBJISIE TIOBAry JI0 OJTHOKJIACHUKIB i1 4ac poOOTH B Mapax.

Oo6sagnanHs: Bifco, onnaiiH twiarpopmu Padlet, Bamboozle, Learning
Apps, Kahoot!, Wheel of Names, Canva.

CxeMaTHYHMI IUIAH YPOKY:
|. OpranizaniiiHo-MoTUBaLiiHUI eTam:

1. IlpuBiTanusa — 1 xB.
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2. IloBigOMJIEHHSI TEMH Ta METH —2 XB.

Il. OcHoBHA YacTHHA YPOKY:

1. Bcerynse ciioBo npo cienr — 1 xB.

2. [lpaBaa uu Hi — 4 XxB.

3. Ilepernsin Bigeo — 6 xB.

4. Uuranus Tekcty — 16 xs.

5. CrBopenns giasory — 10 xB.

I11. 3aknr0uHa YacTUHA YPOKY:

1. ITigBeageHHS MIZACYMKIB YPOKY — 4 XB.

2. [losicHeHHsT TOMAaNTHBOTO 3aBIaHHS — 1 XB.

Xix ypoky:

I. lTouaTox ypoky. IlpuBitanns. IlepeBipka npucyrtHix. IloBinomiieHHst
TEMHU Ta METH YPOKY

1. Greeting

T: Good morning, students. I’m glad to see all of you. Are you ready for the
lesson? Ok, but before we begin let’s check who is absent today.

2. Aim

T: Today we will talk about a very fun topic, but | want you to guess what

the topic will be. Please, take a look at the words in this Padlet.

chill ‘'l LoL i oMmeG P 1 epic

bestie

Have you ever heard these words in TV series or on YouTube? (S: Yes, ['ve
heard words “chill” and “epic”).

Are they formal words? (S: No, they are very informal).

Can you use them in a conversation with your teachers? (S: No, not really).

Do you know what slang is? (S: We can say, that “slang” is a type of

language that is very informal and mostly used by young people).


https://padlet.com/alina0103/my-fun-padlet-oo4itftgqz1ye1i7
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I’m sure, you use a lot of slang words and phrases in Ukrainian, but what
about English?

Today we’re going to talk about the importance of knowing and
understanding slang. At the end of the lesson all of you will have learned a great
deal of trendy English slang words and expressions.

1. OcHoBHA YacTHHA YPOKY

1. Introduction to slang

T: Language is constantly changing. New words and phrases keep appearing
and evolving. The way young people in the UK, the USA or in Australia talk can
be very different from how adults speak. TV, music and subcultures play a
significant role in shaping how young people talk.

Young people from all over the world use a lot of words and expressions
that you won’t usually find in standard dictionaries. These super-casual words and
sayings are called “slang”. Creating a complete list of modern English slang is
nearly impossible. By the time such a list is ready, it’s already outdated!

2. True or false

T: Take a look at the screen. You will see some facts (or lies) about slang.

Try to find out which sentences are true and which ones are completely false!

Fun facts about slang: True or False

Slang can offend people if it is used School and work are the most common 20% of Americans admit to using slang
outside a group of people who know places to use slang in every conversation.
each other well.
66% of parents are annoyed by slang, 74% of Americans think it's appropriate
Slang words are mostly used by people, compared to 46% of people without to use slang in a professional setting
who are older than 45 children. and 55% would use it in front of their
boss.
We usually use slang in speaking rather Slang is least commonly used with
than writing. strangers or a boss People without children are more likely

to use slang than parents


https://www.baamboozle.com/game/1840487
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3. Watching a video

T: Now let’s pay attention to the screenshot from a video.

Do you know who these people are? (S: They are actors).

Can you guess what the video is about? (S: The video could be about youth
slang).

Puc. 2.1. Dan Levy and Eugene Levy Teach You Youth Slang | Vanity

Fair

T: Let’s watch a video, in which two Canadian actors will try to explain

some slang words.

While watching, fill in the gaps in the sentences.

1. means your family or a group of supporters. (Fam)

2. This party isgoingtobe . (lit)

3. means “before anyone else”. (Bae)

4. means “to be honest”. (TBH)

5. If I am in complete agreement with you, I cansay . (hundo p)

T: So, after watching this video, can you tell who understands slang better —
the older man or the younger one? (S: the younger man understands slang better).

What slang words were mentioned in the video? (S: Lit, fam, bae, TBH,
hundo p, Gucci, extra).

4. Reading comprehension

Pre-reading task



https://youtu.be/72O42ABfxk4
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T: You’re going to read a casual dialogue between two friends. The are

many informal words and phrases in the text. To make sure that you’re familiar

with them let’s match the words with their definitions.

® =
to relax - used to indicate
full agreement or
to chill e\rlwfor;}:agbong.d or 15 commitment
MIA exciting periods of rest or
relaxation
& hundo p
used t_o refer to abbreviation from lit
when sc;meone
fam ha.sfhtfirliaseefgtr @ &
an acronym for exGitin bae
TBH "greatest of all outstandgiﬁg
time," used to
describe someone a term of
used when or something as fire endearment, often
" expr;ﬁ:ssing an the best used to refer to a
onest opinion or friend or a
thought significant ot@
GOAT
1. to chill (v) a) exciting, outstanding
2. fire (ad)) b) periods of rest or relaxation
3. TBH c) a term of endearment, often
used to refer to a friend or a significant
other
4. lit (adj) d) to relax
5. fam (n) e) very good, enjoyable, or
exciting
6. MIA f) used to indicate full agreement

or commitment

7. downtime (n)

g) abbreviation from “missing in
action”, used when someone has been

absent or unavailable for a while

8. hundo p

h) an acronym for "greatest of all
time," used to describe someone or

something as the best

9. bae (n)

1) used when expressing an



https://learningapps.org/watch?v=pborgmxdk23
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honest opinion or thought

10. GOAT J) used to refer to family, close

friends or a close-knit group

1-d; 2-a; 3-i 4-e; 5-j; 6-g; 7-b; 8-f; 9-c; 10-h.

While-reading task

T: Now, you will read the dialogue in pairs (breakout rooms in Zoom).
Highlight or underline as many slang words as you can find.

Dialogue:

Emma: Hey, Liam! How’s it going?

Liam: Hey, Emma! I’m good, just been chilling.

Emma: Totally get that. Life’s been kinda crazy lately. But anyway, did you
see that new movie everyone’s talking about on Friday?

Liam: Yeah, I did! The action scenes were fire.

Emma: No way! | really want to see it. Is it worth it?

Liam: Absolutely, it’s a must-watch. TBH, it’s now one of my favorite
movies. And the soundtrack is so lit!

Emma: I’ll have to check it out this weekend. By the way, have you heard
from Jenna lately?

Liam: Nah, not in a minute. She’s been kinda MIA.

Emma: Really? That’s weird. She’s usually all over social media. Maybe
she’s just taking a break.

Liam: Yeah, maybe. People need their downtime, you know.

Emma: Hundo p. So, what’s new with you?

Emma: Well, I'm finally getting better at my new job. My coworkers are
cool, and I’m hoping to stay there for a long time.

Liam: That’s awesome, bae! You're going to be the GOAT at your

workplace, no doubt.
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Emma: Haha, thanks, Liam! You always know how to boost my
confidence.
Liam: You got it, fam. That’s what friends are for.

Post-reading task

T: So, what does Liam mean when he says, “You’re going to be the GOAT
at your workplace”? What aspect of the movie is described as “fire”?

Let’s check how well you remember today’s new vocabulary! Please. Join
the game via the link.

Your task is to match some slang words with their formal equivalents and
choose the appropriate slang word where needed.

Jenna's party on Fridaywasso ___! g

A hundo p ! & TBH

@ bae W lit

5. Creating a dialogue

T: Now all of you are experts in slang! Let’s put your knowledge to good
use.

You will work in pairs and the task is to make up a dialogue using new slang
words from today’s lesson. But there is a twist! Each pair of students will get a

topic for the dialogue. The pair that uses the most words wins.



https://create.kahoot.it/share/slang/3d6b3314-70f3-4b28-9d5d-c947db00347e
https://wheelofnames.com/eq6-j76
https://wheelofnames.com/eq6-j76
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Example of a dialogue (topic — travelling):

Alice: Hi, Mark! Long time no see. What’s up?

Mark: Hi, Alice! I’'m good, just been chilling. But, | had the most lit trip last
month.

Alice: No way! Where did you go? Tell me about it.

Mark: | visited Greece, and it was fire, bae! The beaches, the food,
everything was top notch. | was living life to the fullest.

Alice: That sounds amazing! TBH, | need a vacation like that.

Mark: You should plan a vacation ASAP. It’s a hundo p worth it. You’ll
have some downtime to relax and recharge.

Alice: | wish! But Olivia has been MIA lately, and we planned to go
together.

Mark: That’s a bummer. Maybe she’s just taking a break. Friends need their
downtime too.

Alice: Yeah, I guess you’re right. I’ll check in with her. So, what else did
you do in Greece?

Mark: Well, | explored the culture, tried new activities, like bungee
jumping and windsurfing and met some cool people.

Alice: Wow, that sounds fantastic. I’m seriously considering it now. Thanks

for sharing, Mark!
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Mark: Anytime! You know you can count on me, fam.

I1l. 3akiaouHa yacTHHA YPOKY

1. Summarizing and reflecting

T: Our lesson is almost over. | hope, that you’ve enjoyed it and learned
something new. Now, you can easily use youth slang in everyday conversations. |

propose to come back to the Padlet with slang words. Add some new words that

you’ve learned at the lesson. You can even write full sentences!

bestie : Harry Styles' new song is : We've had such a stressful  :
fire. week. Let's chill tomorrow.

Qo
Qo Qo

Oleksandr Zinchenko is my : We're going camping with : Adam just went MIA on : After a busy day at work, I :
favorite football player. I my bae. Nina and stopped answering look forward to some

think, than he's the GOAT! = her calls. downtime at home.
0

Qo Qo Qo

2. Home assignment
T: At home you have to make a social media post using the words from

today’s lesson. You can use this template. Feel free to edit it and add your text.



https://padlet.com/alina0103/my-fun-padlet-oo4itftgqz1ye1i7
https://www.canva.com/design/DAFxRMXs0cw/Y1PeeP2KQJ0x-XgJAW1Bbg/edit?utm_content=DAFxRMXs0cw&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
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